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FORGERIES OP OUR CZFCHO=SLOVAKIAN NOTÉJ. 


January 5,1928. 


"e have your letter of December 28th 
under tne above heading, together with the 100 Schilling 
Austrian note which you enclosed, upon which we propose 
to experiment and, if possible, will reproduce a portion 


of it and sená 1t to you. 


Yours very truly, 


Manager Foreign Department. 


Faire 
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ya Janus ry 5,1928, 


Mr. Henry Treadwell, 
Manarer Engraving Department 


AUSTRIA ~ 100 SCHILLING NOTE 
we have just received the enclosed 100 Schilling note of the 
Austrian Netional Bank, from Captain Courtney. 
In the Captain's interview with the Director General of this 
bank the latter told him that although he realized their notes were not 


* beautiful, or even artistic, they did think that the colors employed by them 
of 


were the maximum/safety as they could not be reproduced by the photo-mechanical 


process. He also said that they employed a watermark with uneven pressure so 


that there was not the same even clearness all through the note. To their minds 


this defeated the would-be counterfeiter. 


I have shown this note to Mr. woodhull and he authorizes you to 


see what you can do. 1f you find you can reproduce it photo-mechanically he 


suggests we reproduce say half of the note. I believe that for us to be able 


good effect both on this bank and the bank in Ozechoslovakia. 


to show the bank that we could reproduce this note would have a particularly 


It would be well to do this work as quickly as you can, So that 


if tho result obtained is really good we could send it over to “urope while } 


Claudet is there. 


reo) TW Manager Foreign Department. 
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AMERICAN BANK NOTE COMPANY. Б Paris 


SUBJECT REPUBLIKA CESKOSLOVENSKA to 
ee: 
| у 25 98 СЕ New York 
To NEW YORK FROM PARIS JAN ~ Dare January 9, 1928 
ES 


I acknowledge receipt of your letter of December 28th, 
enclosing copy of report on the 500 and 100 Kronen counterfeit notes. lr. 


Claudet begs to say that he has found his copy among his papers. 


Very truly yours 
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M» March, 1928. 


NARODNI BANKA - Czechoslovakia 


WRITTEN 
Memo taken by Mr. Claudet on,infor- 
mation furnished by the Bank. 


List of Bank Notes destroyed during 1927. 


Denomination Notes destroyed 
5,000 Kr. 113,000 
1,009. 920,000 

500 E 138,000 
TOUL" 2, 561,000 
50 * 7,751,000 
BUM P lst edition 17,145,000 
20 2 7" 495,000 
W 29,327,000 

5 252, 000 


«x 


Notes furnished 


800,000 
4,500,000 
2,000,000 


40,000, 000 
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SUBJECT NARODNI BANKA, PRAGUE 


To NEW YORK FROM PARIS 


I am sending you under separate cover by registered mail 


nt of the above bank, and will refer you to rage 13, 
giving the number of notes in circulation. After I had made a comparison 
o of the notes now outstanding and the number which have been destroyed during 


1927, it appears to me that they are practically out of these high 


би 


values, 


and I presume that this is one of the reas 
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want to get a 


new quotation. 


Very truly yours 


SES af 
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4,000 „200 ,000 Kronen 
1,000,000,000 Kronen 
4 ,500,000,000 Kronen 


44,000,000,000 Kronen 


18,500,000,000 Kronen 
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PRAHA 


DIE WIRTSCHAFTSLAGE DER CECHOSLOVAKEI IM JÄNNER 
UND ANFANGS FEBRUAR 1928. 


Der Geld- und Kapitalmarkt. 


Auf dem Cechoslovakischen Geldmarkte dauert die 
Geldflüssigkeit, welche sich nach der Liquidierung 
8 Pes Jánnerultimos in den ersten Feberwochen neuer- 
dings bemerkbar machte, an. Das Taggeld wurde іп 
. größeren Posten bei fast unveränderten Sätzen, d. s. 
45--5% ausgeboten. Die Kreditanspruche an Ше Na- 
tionalbank sind unbedeutend. 

Die gewogene Rentabilität der Staatsanleihen, 
welche anfangs des Jahres 1928 5:667% betrug, er- 
reichte am 13. I. mit 5:57596 ihren Tiefstand über- 
haupt, auf welchem Niveau sie sich im Ganzen ohne 
größere Veränderungen behauptet. Zum 10. Feber 
betrug sie 5:606%, zum 17. Feber 562396. 

Die Kursentwicklung der Prager Börsenwerte er- 
reichte am 13. Jänner l. J. ihr Maximum. (der ge- 
samte Bórsenindex betrug 142.196, hievon Dividen- 
denwerte 147.995 und Anlagewerte 108.793). Der all- 
mähliche Kursrückgang von diesem Tage bis zum 
10. Feber wurde in der Woche nach dem 10. Feber 
wieder durch einen Tendenzumschwung abgelöst, so 
daß die Indexe zum 17. Feber Kurssteigerungen auf- 

С #уеіѕеп, die jedoch ihren vorigen Kulminationspunkt 
nicht erreichten. Zum 17. Feber 1928 betrug: der ge- 
samte Börsenindex 138.116, hievon Dividendenweite 
143.437, Anlagewerte 108.368. Die im Jänner und 
Feber 1928 an der Prager Börse getätigten Schlüsse 
waren verhältnismäßig gering. 

Bei den Geldanstalten in der C. S. R. ist im Gan- 
zen ein weiterer Einlagenzufluß zu verzeichnen. In 
Prag z. B. sind bei 3 Sparkassen die Einlagen im 
Jänner um ca. 69 Millionen Kc gestiegen. Was den 
Kapitalmarkt anbelangt, wäre bei den langfristigen 
Kreditinstituten ein Bestreben nach Verbilligung 
von Hypothekaranleihen, teils durch Emission von 
Schuldscheinen mit nominell niedrigerem Zinsfuß, 
teils auch durch Festsetzung eines höheren Umrech- 
nungskurses für die bewilligten Anleihen zu ver- 
zeichnen. 

Nach den vorläufigen Ergebnissen der Gründungs- 
tätigkeit im Jänner 1928 ergibt sich in der Grün- 
dungsbewegung der C. S. R. eine erhöhte Tätigkeit 
und Erhöhung der Umsätze, sowohl gegenüber Jän- 
ner 1927, als auch gegenüber Dezember 1927. 


Preisbewegungen. 


Der Index der empfindlichen Preise, welcher an- 
fangs des Jahres 1928 103:3 (Basis І. IX. 1927 = 
100) betrug, erreichte seinen Höchststand am 19. I. 
103:9, von diesem Tage an geht er eher zurück. Zum 
9. II. betrug er 1027. Diese Bewegung wurde na- 
mentlich durch den Preisrückgang des Baumwollgar- 
nes (von 875 auf 81:9) und des Rohleders (von 12571 
auf 118:3) hervorgerufen; hingegen sind Erhöhungen 
in den Gruppen: Flachsgarn (von 979 auf 1000), 
Rundholz (von 1047 auf 106:3) und Bauschnittholz 
(von 10r4 auf 1071) zu verzeichnen. 

Der gesamte Großhandelsindex zum 1. Jänner 1928 
erhöhte sich gegen Dezember 1927 von 975 auf 982 
und zwar größtenteils durch die Steigerung des Le- 
bens-, Genuß- und Futtermittelindexes (von 9I9 auf 
930) und teilweise auch durch die Steigerung des 
Indexes -von Industrieerzeugnissen (von 1035 auf 
1038). Der Kleinhandelsindex blieb im Jänner 1928 
auf der gleichen Höhe wie im Dezember 1927; die 
Indexe des Lebensstandardes ergeben nur kleinere 
Steigerungen. 


Produktion und Arbeitslosigkeit. 


Die letzten Ziffern über die Förderung von Stein- 
und Braunkohle (für Dezember 1927) weisen gegen- 
über dem Vormonate eine mäßige Erhöhung der 
Produktion auf. Die Erzeugung von Koks stieg ge- 
gen November 1927 um ca. 10%. Die Jahresförde- 
rung von Steinkohle in der C. S. R. erhöhte sich im 
Jahre 1927 um 146, jene von Braunkohle um 7% und 
die Erzeugung von Steinkohlenkoks um 24%. Der 
Kohlenverbrauch in der C. S. R., welcher im Braun- 
kohlenwerte berechnet wurde, stieg im Jahre 1927 
um 996. Die Kohlenförderung im Jänner 1928 ist 
nach den vorläufigen Berichten grösser als im De- 
zember 1927. 

Die Arbeitslosigkeit zum 31. Dezember 1927 stieg 
gegenüber dem Vormonate von 38.220 auf 45.571 der 
arbeitslosen Bewerber. Diese Steigerung ist nur eine 
Saisonerscheinung; an dieser partizipieren · haupt- 
sächlich: Baugewerbe--]-4054, Taglóhner + 2077, 
Stein-, Tonwaren 十 400. Gegenüber Dezember des 
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vorigen Jahres verringerte sich die heurige Arbeits- 
losigkeit im Dezember um 36 %. 

Die Anzahl der als Uberzeit geleisteten Arbeits- 
Stunden ist im Dezember 1927 um 53% höher als im 
Dezember 1926; für das ganze Jahr 1927 um 89% 


Waggons ist um 12% höher als im Jänner 1927. Hie- 


Samtanzahl der Konkurse und Ausgleiche im Jänner 
bewegt sich im Ganzen auf der Jännerhöhe des Vor- 
jahres, Der größte Teil der Konkurse und Ausgleiche 
entfällt wieder auf den Handel und auf das Klein- 


Der Außenhandel der C. S. R. für Jänner 1928 


Jänner 1928 um 31%; ebenfalls auf den Girokonten 
bei der Nationalbank ist eine Erhöhung der Umsätze 
zu verzeichnen (+ 3%). 


Stand der Produktion in den einzelnen Industrie- 
zweigen. 


Die günstige Beschäftigung der Industrie in der 
R., wie sie sich zum Ende des Vorjahres ge- 


Sur le marché monétaire avait régné la pléthore 
qui aprés l'échéance de janvier s'était manifestée de 
nouveau dans les premiéres semaines de Février, 
L'argent au jour le jour a été offert en grandes quan- 
tités aux taux presque inchangés, C'est-à-dire au 
472% jusqu'à 5%. Les demandes de crédit faites en- 
Vers l'institut d'émission ont été minimes. 

Le rendement резе des emprunts d'Etat qui s'est 
élevé, au début de 1928, à 5.66795. avait fléchi le I3 


D 


Janvier au niveau le plus bas qu'on alt enregistré, 
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Die Zuckerkampagne, die fast überall schon zu 
Ende ist, weist gegenüber der ‚vorigen Kampagne 
eine Erhöhung der Zuckerproduktion um cca 21% auf 

Die Beschäftigung der Lebensmittelindustrie ist 


beschäftigt 1 i l 
men. Auch die Maschinenindustrie weist bei starker 


Die Baumwollindustrie ist weiter gut beschäftigt, 
der Bestellungenzufluß hat sich gebessert. Auch die | 


pichfabriken verzeichnen einen erhóhten Absatz, spe- 
ziell ins Ausland, 

Die Lederindustrie leidet in der letzten Zeit durch 
die Preisverschiebungen der Rohstoffe, was auch in 
der Schuhindustrie zum Ausdruck kommt. 

Die Beschaftigung der Glasindustrie hat sich zum 
Beginn des Jahres 1928 gebessert. Die industrielle 
Erzeugung von Porzellanwaren erwarb neue Absatz- 
gebiete, hausptächlich in den Überseeländern. 

Die chemische Industrie ist mäßig beschäftigt. 


Die Holzindustrie ist gut beschäftigt und meldet 
eine erhöhte Warennachfrage Sowohl vom In- "a 
auch vom Auslande, 

Im ganzen weist die industrielle Erzeugung in der 
CS. ana Beginn des Jahres 1928 durchschnitt- 
lich eine befriedigende, teilweise eine sehr gute Be- 


L'évolution de la cote à la Bourse de Prague avait 
atteint le I3 Janvier le maximum (l'index global de 


la bourse avait atteint 142.196, dont: les valeurs à 
revenu variable 147.995 et les valeurs à revenu fixe 


17 Fevrier, des progres qui n’avaient pas atteint 
toutefois le degré enregistré précédemment. Au 17 
Février 1928, l'index global de la bourse s'est élevé 
à 138.116, dont: les valeurs à revenu variable à 
143.437 et les valeurs à revenu fixe à 108.368. Le 
mouvement des négociations réalisées A la bourse de 
Prague a été en Janvier et en Février 1928 relati- 
vement restreint. 

En ce qui concerne les établissements de crédit on 
peut apercevoir, en général, un nouvel afflux de dé- 
pots. C'est ainsi que les 3 Caisses d'épargne à Pra- 
gue acusent au cours du mois de Janvier une plus- 
value de dépóts, s'élevant à 69 millions de KE en- 
viron. Quant au marché des capitaux, il y a lieu 
d'observer que certains établissements de crédit à 
long terme s'efforcent de rendre les préts hypothé- 
caires moins chers, en émettant, d'une part, les titres 
portant un intérét nominal inférieur, et en stipulant, 
d'autre part, un taux supérieur de conversion pour 
les préts consentis. 

A en juger les résultats provisoires pour janvier, 
l'activité du bátiment s'annonce meilleure par rap- 
port à celle de Janvier 1927 ainsi qu'à celle de Dé- 
cembre 1927. 


Mouvement des prix. 


Le nombre indice des prix sensibles qui s'élevait, 
au début de l’année, à 103.3 (base 1-IX 1927 = 100), 
avait atteint le point culminant le 19 Janvier, soit 
1039, mais à partir de ce moment il accuse plutöt 
un recul. Au 9 Février, il s'élevait à 102.7. Ce mou- 
vement est dà surtout à la baisse survenue dans le 
groupe de fils de coton oü l'indice a passé de 87.5 à 
8r9 et dans le groupe de la peau brute oü l'indice 
a fléchi de 125.1 à 118.5. Par contre, le groupe de 
fils de lin accuse une plus-value, en passant de 
97.9 à 100.0, le bois rond (de 104.7 à 106.3) et le bois 
de construction (de 101.4 à 107.1). 

L'index global des prix de gros au тег Janvier 1928 
s'est relevé, par rapport à Décembre 1927, de 975 à 
982. A. ce relévement avait contribué, en grande par- 
tie, la hausse de l'index des denrées, des objets ali- 
mentaires et du fourrage (de 919 à 930) et en partie 
aussi la hausse de l'index des produits industriels (de 
1035 à 1038). L/index des prix de détail est demeuré 
en Janvier 1928 sur le méme niveau comme en Dé- 
cembre 1927. L'index du coüt de la vie n'accuse que 
de légéres plus-values. ° 


Production et situation des affaires, 


De chiffres pour le mois de Decembre, il résulte 
que l’extraction de la houille et du lignite s'était lé- 
gerement améliorée par rapport au mois précédent. 
Par rapport á Novembre 1927, la production du coke 
avait augmenté d'environ 10%. L'extraction de la 
houille avait augmenté pour l'année entiére 1927 de 
1 96, celle du lignite de 7 96 et la production du coke 
de 24 96. La consommation intérieure du charbon, 
converti en lignite, avait augmenté en 1927 de 9 %. 
D’après les indications provisoires, l'extraction. du 
charbon a été en Janvier 1928 supérieure à celle de 
Décembre 1927. 

Par rapport au mois précédent, le chómage avait 
augmenté, à la date du 31 Décembre 1927, de 38.220 
à 45.571. Cet accroissement est toutefois saisonnier et 


les industries auxquelles il se rapporte sont les sui- 
vantes: l'industrie du bâtiment (+ 4054), l'industrie 
de la pierre, de l'argile, de la céramique (4- 440), 
les manceuvres (+ 2077). Par rapport à Décem- 
bre 1926, le chómage en Décembre 1927 a été infé- 
rieur de 36 %. Le nombre des heures supplémentai- 
res réalisés au cours du mois de Décembre 1927 est 
supérieur de 53 % à celui de Décembre 1926. Pour 
l'année entiére il est supérieur de 89% par rapport 
à l'année dernière. 

Le total des wagons chargés au cours du mois de 
Janvier 1928 dépasse de 12 % celui de Janvier 1927. 
Dans ce chiffre forment les transports à l'intérieur 
13 %, les transports à l'extérieur 11 96. Les wagons 
chargés de charbon avaient atteint un chiffre supé- 
rieur de 24 . 

Le nombre des faillites déclarées en Janvier 1928 
(43) avait diminué par rapport au mois précédent 
de 5, le nombre des liquidations ouvertes (248) avait 
par contre augmenté de 45; le total des faillites et 
des liquidations pour le mois de Janvier se main- 
tient, en somme, sur le niveau de Janvier de l'année 
derniére. La majeure partie des faillites et des liqui- 
dations revient au commerce et au petit-commerce. 

Le commerce extérieur tchécoslovaque pour Jan- 
vier 1928 accuse le mouvement le plus élevé, par 
rapport à Janvier de 2 années précédentes. Le nom- 
bre indice d'importation, en valeur, est 19 points, ce- 
lui d'exportation 34 points au-dessus de la normale. 
Le nombre indice d'importation des matiéres premié- 
res est I2 points, l'indice d'exportation des produits 
manufacturés méme 58 points au-dessus de la nor- 
male. 

L'activité économique plus accentuée se traduit 
aussi par le mouvement croissant des paiements sans 
numéraire. Par rapport à Janvier 1927, le mouvement 
à la Chambre de Compensation avait augmenté, en 
Janvier 1928, de 34 %; de méme le mouvement dans 
les comptes de virements auprés de la Banque natio- 
nale accuse une plus-value (3 ). 


La production dans les diverses branches d'industrie. 


L'activité favorable qui régnait dans l'industrie 
tchécoslovaque vers la fin de l'année passée, avait 
continué aussi en Janvier et en Février 1928. 

Dans le domaine de la production primaire on an- 
nonce une bonne situation des affaires, gráce, d'une 
part, pour la production houilliére, à une activité 
intense dans les différentes branches d'industrie 
et d'autre part, pour la production sidérurgique (fer), 
gráce aux bonnes perspectives en ce qui concerne 
l'activité du bätiment. 

La campagne sucriére qui touche presque par- 
tout vers la fin, enregistre, par rapport à la campagne 
précédente, une plus-value de la production de sucre, 
équivalant à 21 % environ. 

La situation dans l'industrie alimentaire est en 
somme satisfaisante. 

L'industrie de la levure est bien occupée. Par rap- 
port à l'année derniére, elle accuse une production 
plus élevée tant pour le marché indigéne que pour 
l'exportation. Cela s'applique surtout à la production 
de la biére. 

Quant à l'industrie lourde, ce sont les forges qui 
travaillent à plein rendement et embouchent méme 


| 


de nouveaux ouvriers, L'industrie de la mécanique de Variations des Prix qui se reflétent aussi dans 


est également pourvue de Commandes. l'industrie de la chaussure. 

Dans l'industrie du bátiment on S'attend à une aug- à Situation de l 
mentation de la production, vu lessor considérable rée au début de 1928. L'industrie de la porcelain, 
du mouvement des constructions, Les actions du bá- avait conquis de no Е 


timent priment a la Bourse de Prague, en ces der- les Pays d’outremer. 
i investissements L'industrie chimique est Occupée médiocrement. 


L'industrie du jouet se heurte aux difficultés 
relles Commandes, l'industrie coton- d'exportation, notamment par suite de la concurrence 
niére est toujours bien occupée. Une bonne Situation des manufactures de l'Allemagne méridionale, 
enregistre également l'industrie de la laine. L'indu- L'industrie du bois est bien оссирее et accuse une 
strie du chanvre annonce une activité Croissante, Par demande Croissante de marchandises aussi bien à l'in- 
contre, sur l'industrie du lin pése la hausse des ma- térieur du Pays que de l'étranger. 
tiéres premiéres, Les manufactures de tapis enregis- En somme, la situation de l'industrie tchécoslo- 
trent de bonnes Ventes, notamment А l'étranger, vaque au début de 1928 peut étre considérée comme 
L'industrie du cuir souffre en ces derniers temps satisfaisante, en partie méme comme trés bonne, 


Money market, by lower prices in the cotton yarn &roup (from 


The Czechoslovak money market continued easy 875 to 81:9) and raw leather (from 1251 to 1183) 
comfortable conditions Prevailing in the first weeks against which Stood an increase in the 


of February after the slight strain experienced tow. group (from 979 to 1000) and in round timber <- 


ards the close of the preceding month. Day to day (from 1047 to 106) as well as in building timber 
money was offered in larger Quantitites the rate re- (from 1014 to 1071). 


maining almost unchanged at 45--5%. Credit de- Ompared 
mands on the National Bank remained negligible. index rose from 975 to 982 the Increase being due to 


€ weighted yield of Government bonds which foodstuffs, Provisions, and fodder (from 919 to 930), 


5575 %, afterwards maintaining this level without maintained the level of December 1927 and only 
any important change (5:606% on February ТО and small changes took place in the index of cost of liv- 
5623% on February 17th), ing, which Showed a slight increase, 


their peak on January 13th (total index 142.196 of The latest f; : 777 : 

ч бір : EN j St figures dealin wita the consum tion of 
which dividend bearing securities 147.995, investment black coal and lignite a ee 1927) are a 
Securities 108.793). A slight decline from that date up Slight increase Of industria] production. Compared to 
to February roth Was followed by a renewed firmness, November 1927 the production of coke rose by about 
the index Showing on February 17th an increase 10%. The yearly output of black coal expanded (in 


level, On February 17th 1928 the total Stock-Exchan- ion of black , ; 

( ot: : coal coke by 24%. The consum Ойоп of 
Ее index stood at 138.116, that of dividend bearing Se- coal (in terms of lignite) rose during the Tar by эф 
ee 3 22432 апа of Investment securities 2 2%. On basis of Provisional figures It appears that the 
109.368. The vo ume of business both in January and January Output of coal exceeded the results of De- 


The Czechoslovak banking institutions reported a The 
further influx of deposits; in three of the Prague rom 


institution are making efforts to reduce the cost of 20 i i 
° à 77, earthenware, china and otter industr for 
mortgage loans by issuing bonds of lower interest 440, and agriculture and forestry for 75 The level 


exceeded in January 1928 the results of both January than in the previous year. 
and December 1927. | The total of Wagon loadings in January 1928 was 
Movement of prices, 12% higher than in January 1927. Of this increase 
The index of Sensitive prices amounting to 1033 13% were accounted for by the home traffic and 11% 
(basis 1/IX 1927 = 100) at the beginning of 1928 in- by the export and import traffic. Coal loadings in. 
Creased to 103'9 on January Toth but later on declined creased by 24%, Е 
to 1027 on February 9th. 'This decline was caused The number of bankruptcies declined from 48 in 


4 
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December 1927 to 45 in January 1928, but that of 
arrangements rose from 203 to 240; the January total 
of both bankruptcies and arrangements, maintained 
on the whole the level of January 1927, and the ma- 
jority of proceeding occurred among commercial 
firms and in small trades. 

The Czechoslovak foreign trade in January 1928 
resulted in record turnovers exceeding those of Ja- 
nuary 1926 and 1927. The index of imports (in terms 
of value) reached 19 points, that of exports 34 points, 
of raw materials imported 12 points, and of finished 
articles exported 58 points above normal. 

The greater business activity was reflected in the 
increased clearings and cheque account transfers. 
Compared to January 1927 the turnover of the Pra- 
gue Clearing House rose by 3196 and a small increase 
of 396 was reported on the cheque accounts of the 
National Bank. 


Industrial production. 


The increased industrial employment reported tow- 
ards the end of 1927 continued in January and Fe- 
bruary 1928. 

The conditions of the primary production were sa- 
tisfactory owing to the intensive industrial activity 
and to the anticipated expansion of building in 1928. 

'The almost concluded sugar campaign resulted in 
a 2196 increase in the total production. 

The conditions prevailing in provisions and food- 
stuffs are on the whole satisfactory. The yeast in- 
dustry reports good employment and compared to 
the previous year, an increased production on ac- 


count of both home and foreign trade. This refers 
mainly to the production of beer. 

Heavy industry is well supplied with orders and 
in many instances is employing new labour. En- 
gineering too reports new orders and a very satis- 
factory volume of employment. 

Building industries hope for a very favourable year 
in consequence of the anticipated expansion of build- 
ing activities. Of late, building shares secured a lead- 
ing position on the Prague Stock-Exchange and con- 
siderable new investments are taking place. 

The cotton industry continues on a favourable 
level and the supply of new orders is improving. 

The woollen industry reports good employment. 
The flax industry is increasing its production but the 
hemp industry is meeting with difficulties owing to 
the higher prices of raw materials. Carpet factories 
report an increasing demand from abroad. 

The leather industry is suffering from the high 
prices of raw leather which also have an unfavou- 
rable effect on the manufacture of shoes. 

The employment of glass works improved towards 
the beginning of 1928; the china industry was able 
to secure new, mainly overseas, markets. 

Chemical industry reports a medium employment. 
The toy industry is facing export difficulties on ac- 
count of the competition from South Germany. 

The timber industry is well employed and reports 
an increased home and foreign demand. 

. On the whole, the industrial employment during 
the first weeks of 1028 may be described as satis- 
factory and in some instances very good. 


LA RÉSERVE D'OR DE CER- 
TAINES BANQUES D'ÉMIS- 
SION EUROPÉENNES. 


En complément à notre étude 
sur la réserve d'or, publiée dans le 
Bulletin No 12, la Banque Natio- 
nale de Tchécoslovaquie donne 
dans le tableau ci-dessous un aper- 
qu de la réserve d'or des banques 
d'émission européennes au 31 Dé- 
cembre 1926, au 30 Juin 1927 et au 
31 Décembre 1927 et cela aussi 
bien en milliers d'unités de la mon- 
naie nationale qu'en milliers de 
dollars. Tous ces chiffres ont été 
empruntés aux «situations» des 
banques d'émission et la conver- 
sion en dollars a été opérée sur la 
base du cours de la monnaie re- 
spective à New York au dernier de 
chaque mois. Là, oü ce cours n'a pas 
été sous main, la réserve a été con- 
vertie sur la base de la parité de 
New York suivant la cotation de la 
monnaie respective à Prague. 

Bien que ces calculs ne soient pas 
rigoureusement exacts, en raison 
des prescriptions différentes sur 
l'évalution de l'or et les variations 
du cours, il est pourtant possible de 
constater que la réserve d'or des 


GOLDVORRÄTE DER EURO- 
PÄISCHEN NOTENBANKEN 
IM JAHRE 1927. 

Zur Ergänzung des in No. 12 der 
„Mitteilungen“ veröffentlichten Ar- 
tikels über die Goldvorräte gibt 
die Cechoslovakische Nationalbank 
in der tieferstehenden Tabelle eine 
Übersicht der Goldvorräte von eu- 
ropäischen Notenbanken zum 31. 
Dezember 1926, 20. Juni 1927 und 
zwar sowohl in Tausenden der hei- 
mischen- Währungseinheiten, als 
auch in amerikanischen Dollar. 
Sämtliche Daten wurden den Aus- 
weisen der einzelnen Notenbanken 
entnommen, wobei die Umrech- 
nung in Dollar auf Grund der dies- 
bezüglichen Wahrungsnotierung in 
New York zum Ultimo vorgenom- 
men wurde. In Fällen, in welchen 
dieser Kurs nicht festgestellt wer- 
den konnte, wurde der Goldvorrat 
auf Grund der New Yorker Parität 
gemäß Notierung der diesbezügli- 
chen Währung in Prag berechnet. 

Trotzdem die Berechnung — in- 
folge der abweichenden Vorschrif- 
ten über die Goidabschátzung und 
infolge Kursvariationen — nicht 
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GOLD RESERVES OF THE 
EUROPEAN CENTRAL 
BANKS IN 1927. 

Further to the article on gold re- 
serves published in No. 12 of the 
Bulletins, the National Bank of 
Czechoslovakia appends a table 
dealing with the gold held by the 
European Central Banks on Decem- 
ber 31st 1926, June 30th 1927, and 
December zıst 1927 shown in 
terms of the respective currencies 
and in terms of dollar. The figures 
were taken from the statements of 
the Central Banks in question, the 
calculations into dollar having been 
made at the New York rate on the 
close of the month, or, if not avai- 
lable, at the New York parity of 
the respective rate in Prague. 

Although the figures are not 
claiming to present an exact pict- 
ure, owing to the differencies in 
estimating the value of gold and to 
the variations in rates, they im- 
press the fact that the gold reser- 
ves of most of the European Cen- 


EE 


vollkommen richtig ist, kann eine tral Banks were on the ا‎ 22 
both during the first and secon 


half of 1927. Between December 

ropa konstatiert werden. 31st 1926 and Dec. 315% 1927 the 

m der Zeit vom gr. Dezember largest accumulation was shown by 
1926 bis 31. Dezember 1927, sowie 


banques d’&mission d’Europpe 
s'était considérablement accrue. 

Dans la période s'étendant du 3I 
Decembre 1926 au 31 Decembre 
1927 et aussi dans la seconde moj- 
tié de 1927 accuse absolument la 
plus grande plus-value: la Banque 
de Pologne, $ 30.266 milliers — 
10976, la Banque Nationale de Bel- 
gique, 14.125 milliers de $— 16.396, 
la Banque d'Angleterre, 10.738 mil- 
liers de $ = 1.4%, la Banque d’Em- 
pire Allemande, 9.544 milliers de $ 
= 2.1%, la Banque Nationale de 
Suisse, 8.646 milliers de $ — 9.492, 
la Banque Nationale de Hongrie, 
4.882 milliers de $ = 16.5%, la 
Banque Nationale d'Autriche, 4.513 
milliers de $ 一 60.8%, la Banque 
Nationale de Tchécoslovaquie, 2.636 
milliers de $ — 9.4%, la Banque de 
Suede, 2.071 milliers de $ = 3.5%, 
la Banque Nationale de Bulgarie, 
793 milliers de $ 一 9.3%. 

Dans la période entre le 30 Juin 
1927 et le 31 Décembre 1927, la 
plus forte plus-value accuse la ré- 
serve d'or de: la Banque de Polo- 
gne, 26.960 milliers de $ = 86%, la 
Banque Nationale de Suisse, 12.224 
milliers de $ = 13.9%, la Banque 
d'Empire Allemande, 18.021 mil- 
liers de $ = 4.2%, la Banque Na- 
tionale de Belgique, 10.978 milliers 
de $ = 12.2%, la Banque d'Angle- 
terre, 5.461 milliers de $ — 0.7%, la 
Banque Nationale d'Autriche, 3.700 
milliers de $ = 44%, la Banque de 
Suede, 2.757 milliers de $ = 4.6%, 
la Banque Nationale de Tchécoslo- 
vaquie, 1.588 milliers de $ — 5.6%. 

La plus forte moins-value enre- 
gistre, pendant la période du 3r 
Décembre 1926 au 31 Décembre 
1927, la réserve d'or du Danemark, 
6.948 milliers de $ — 1295, la Hol- 
lande, 3.751 milliers de $ — 2.396, 
la Finlande, 239 milliers de $ — 
2.9%, pendant la période entre le 
30 Juin 1927 et le 31 Décembre 1927 
le Danemark, 2.656 milliers de $= 
5.1%, la Hollande, 2.512 milliers de 
$ = 1.5%. 

La réserve d'or des banques 
d'émission considérées avait aug- 


menté du 31 Décembre 1926 au 31, 


Decembre 1927 de 1,965.096 à 
2,042.002 milliers de $, c'est-à-dire 
une plus-value totale de 76.906 mil- 
liers de $ (3-996), pendant la pé- 
riode du 30 Juin au 31 Décembre 
1927 de.1,962.604 à 2,042.002 mil- 
liers de $, c'est-à-dire une plus-va- 
lue de 79.398 milliers de $ — 4%. 


ziemliche Erhóhung des Goldvorra- 
tes einzelner Notenbanken in Eu- 


im zweiten Halb 
sich die auffilli 


bei folgenden Notenbanken : Polni- 
Sche Bank um $ 30.262.000, d. s. 
um $ 
Englische 
Bank um $ 10,738.000, d. s. 1:4%, 
$ 9 Mill. 


109%, Belgische Bank 


14,125.000, d. s. 16:392, 


Deutsche Reichsbank um 
544-000, d. s. 2:192, 
Bank um 
Ungarische Bank um $ 4,882.000, d. 
S. 165%, Österreichische Bank um 
$ 4,513.000, d. s. 608%, Cechoslo- 
vakische Nationalbank um 
2.636.000, d. s. 94%, Schwedische 
Bank um $ 2,071.000, d. s. 35%, 
Bulgarische Bank um $ 793.000, d. 
S. 93%. 

In der Zeit vom 30. Juni bis зт. 
Dezember 1927 weisen die größten 
Steigerungen des Goldvorrates die- 
se Institute auf: Polnische Bank 
um $ 26,060.000, d. s. 8695, Schwei- 
zerische Bank um $ 12,224.000, d. s. 
130%, Deutsche Reichsbank um 
$ 18,021.000, d. s. 4:2%, Belgische 
Bank um $ 10,978.000, d. s. 12:266, 
Englische Bank um $ 5,461.000, d. 
S. 07%, Österreichische Bank um 
$ 3,700.000, d. s. 44%, Schwedische 
Bank um $ 2,757.000, d. s. 4:6%, 
Cechoslovakische Nationalbank um 
$ 1,588.000, d. s. 56%. 

Der größte Rückgang von Gold- 
vorräten in der Zeit vom 31. De- 
zember 1926 bis 3I. Dezember 1927 
ist zu verzeichnen: in Dänemark 
um $ 6,948.000, d. s. 12%, in Hol- 
land um $ 3,751.000, d. s. 2:3%, in 
Finnland um $ 239.000, d. s. 29%. 
in der Zeit vom 30. Juni bis 31. De- 
zember 1927: in Dänemark um 


$ 2,656.000, d. s. 51%, in Holland 


um $ 2,512.000, d. s. 1:592. 


Der Goldvorrat der in Betracht 
kommenden Notenbanken erhóhte 
Sich in der Zeit vom 31. Dezember 
1926 bis 31. Dezember 1927 von $ 
$ 2,042.002 Tausend, 


d. i. um $ 76,906.000 (39%) in der 


VI. bis Ende ies second half of the year from $ 


1,965.096 auf 


Zeit vom 30. 
ber 1927 von $ 1,962.604 auf 


2,042.002 Tausend, d. i. um $ 79.398 


Tausend, oder 4 96. 
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Schweizerische 
$ 8,646.000, d. 5. 94%, 165%, 


10976, Banque de Belgique $ 14 mil 


jahre 1927 ergeben the following banks: Bank of Po- 
gsten Erhöhungen land an increase of $ 30,262.000, i. €. 


125.000, i. e. 163%, Bank of Eng- 
land $ 10,738.000, i. e. 1:4%, Reichs- 
bank $ 9,544.000, i. e. 21%, Banque 


de Suisse $ 8,646.000, i. e. 94%; 


Hungarian Bank $ 4,882.000, i. e. 
Austrian Bank $ 4,513.000, 
i. e. 608%, National Bank of Cze- 
choslovakia $ 2,636.000, i. e. 94%, 
Swedish Bank $ 2,071.000, i. e. 3:5 
proc., and the Bulgarian Bank $ 
793-000, i. e. 9392. 

From June 3oth to December 
3ISt 1927 the sequence was slightly 
changed Poland leading again with 
an increase of $ 26,960.000, i. e. 
86%, Banque de Suisse following 
with $ 12,224.000, i. e. 13:992, 
Reichsbank with $ 18,021.000, i. e. 


42%, Banque de Belgique $ 
10,978.000, i. e. 122%, Bank of 
England $ 5,461.000, i. e. 07%, 


Austrian Bank $ 3,700.000, i. e. 44 
%, Swedish Bank $ 2,757.000, i. 
e. 46%, National Bank of Czecho- 
slovakia $ 1,588.000, i. e. 5:696. 

On the other hand, the gold re- 
serves of the Danish Bank declined 
during the year by $ 6,948.000, i. e. 
1296, of Netherlands Bank by $ 
3,751.000, i. e. 2:396, Finland Bank 
$ 239.000, i. e. 29%. Between June 
3oth and December 3Ist 1927 the 
decline amounted to $ 2,656.000, 
i e. 51%, in Denmark and $ 
2,512.000, i. e. 1:5% in Holland. 

The gold stock of the Central 
Banks in question rose during the 
year from $ 1.965,096.000 to $ 
2.042,002.000, i. €. an increase of $ 
76,906.000 (39%), and during the 


1.962,604.000 to $ 2.042,002.000 (an 
increase of $ 79,398.000, i. e. 4%). 
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RESERVE D'OR DES BANQUES D’EMISSION EUROPÉENNES 
GOLDVORRÄTE DER EUROPÄISCHEN NOTENBANKEN 
GOLD RESERVES OF THE CENTRAL BANKS IN EUROPE 


(En milliers de monnaie) — (In Tausenden diesbezgl. Einheiten) — (000’s omitted). 


Différenee dans la pe- | Différence dans la pé- 
° | k riode du 31/12 1926 — riode du 6/6 1927 — 
Fin Décembre 1926 Fin Juin 1927 | Fin Décembre 1927. | 31/12 1927 31/12 1927 
| Ende Dezember 1926 | Ende Juni 1927 Ende Dezember 1927 po ш Ne uhr, r ns e Zeit 
Pays | Ad the end of December 1926 | Ad the end of June 1927 | Ad the EL er O 31/19. 4927 ^ | "aro. 1927 
| Changes from 31/12 1926 Changes from 31/6 1927 
Land | to 31/12 1927 to 31/12 1927 
ir ir | 
| en unités || en unités | en unités ` | en unités ité 
Countries | monétaires | en dollars | monétaires | en dollars | monétaires | en dollars | monétaires | en dollars monétaires | en dollars 
in am. | in am. in am. | in am. | in am. 
Währungs- | in. am. D. | Währungs- in am. D. Währungs- | in am. D. | Währun in am. D, | Wührungs- | in am. D. 
_einheit | in U.S.A. | einheit | in U.S.A. | einheit in U.S.A. | einheit in U.S A. | einheit | in U.S.A. 
| in the resp. dollar in the resp. dollar in the resp. dollar  |inthe resp. dollar in the resp. dollar 
|| |. | currency .| currency | | currency eurrency currency 
Tchécoslovaquie . | ] | | | 
echoslovakei . .| Kë 916.495 27.151 || 951.862 28.199 1,004.633 29.787 | + 88.138 | + 2.636 + 52.771 | + 1.588 
Czechoslovakia ! | | 
Pologne | Ce | 
SC а 71 237.741 27.934 | *276.429 31.236 517.297 58,196 || + 279.556 | + 30.262 || 十 240.868 | + 26.960 
oland . ... . . .| | | Ж | 
Finlande | || | | 
Finnland habe Ars Mk 327.369 8.234 323.470 8.145 | 316.631 7.995 || — 10.738 | — 6.839 | 一 150 
Lithuanie : || | | 
Litauen . ` ` . . | Lt 31,361 3.089 | 31.649 3.122 33.200 3.266 + 1.839 | + 1.551 
2] | | 
Lettland : | . . .| - Le 23.623 4528 | 23.632 4.558 23.680 | 4.567 
Latvia. .-: 2... | | | | || 
Yougoslavie . . .| | | 
Jugoslavien ... D 86.113 1520 | 87.773 1.544 88.772 | 1.567 
Jugoslavia . . . «|| | 
Autriche | | | 
Oesterreich as 52.506 7.412 | 58.762 8.225 84.456 11.925 | 
Austria с. Q. El | | 


168.815 


Schweiz ..... | Frs 471.761 91.191 456.131 
Switzerland a 
ERBE | 
Frankreich > 5,548.091 218.872 | 5, 546.828 
Belgique 
Belgien || Frsb. 3, 101.232 86.400 3.223.437 
Belgium | rof || 
Hollande . . - . . || 
Holland FI 413.511 | 410.057 
Danemark zl 
Dänemark |. Kr 208.982 192.603 
Schweden Ras 224.486 221.466 
Sweden 
Allemagne | 
| RMk | 1,831.383 | 1,802,569 


Deutschland . . .| 


Angleterre . . . . 
England 
Gt. Britain... . 


Portugal 
Portugal 
Portugal . . . 


Banks 


Federal Reserve || 


151.119 


8.577 


43.775 


2.814.810 


ж Converti sur la base: I ancien 
zloty = 1.72 nouveau zl. 


152.118 


8.577 


|| 1.239.073 


196.864 


34.451 | 


99.937 


87.613 | 517.023 || + 45.262 + 12.224 
| 

217.158 || 5,544.832 | 218.258 | — 3.259 + 1.100 
| 
| | | 

89.547 || 3,592,734 | 100.525 | + 491,502 + 10.978 

164.248 || 399.991 161.736 || — 13.520 | — 3.751 = 10.066 | — 2.512 
] | | | 
一 一 一 一 一 | 

51.464 || 182.016 48.808 || — 26.966 | — 6.948 || — 10.587 | — 2.656 

59.342 || 230.168 62.099 | + 5.682 | + 2.071 | + 8.702 | + 2.757 

| 
5 | DE PET ZEN 
427.163 1,864.643 445.184 || + 33.260 | + 9.544 | + 62.074 | + 18,022 


152.409 


| 8.571 


1,277.434 9.239 


744.137 | 


425 | 


+ 79.398 


3,920.510 | 


* Umgerechnet gemäß Parität 
1.72 zl. neuer Währung = I zl. al- 
ter Wahrung. 


3,739.100 


— 281.410 


* Calculated on the basis: 1.72 
zloty of the new parity — 1 zloty 
of the old parity. 
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Serie économique | 
Wirtschaftsreihe | 


Les chiffres sont indiqués 


Die Art der Angabe 
der Wirtschaftszahlen 


The figures are: 


| | | 
V. Еу | УП | УШ 


Economic events | 


EA 
rwr 


% 2°961/, | 2-961), 2°961/, | 9:96), КЕ 2.90% 2-963), 
ls | 2˙96% 
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En dollars pour 100 Кё au début 
Cours de la Couronne ісһесові. u mois 
à New-York x |1927| 2 
In $ für 100 Kë 2, Monatsanfang 1928! 2 


АТ ае то. «р, “96 
Notierung der Ké in New York A 2 
Rate of Ёё in New Vork In dollars for 100 Kö at tne el l | | | 
beginning of the month | | | | 
і p n = — ----- — -| 
Indice global des prix de gros Au ler de chaque mois 75 | 7 | 9% 992 9 
Gesamter-Grosshandelsindex р Zum 1. eines jeden Monates ЕЛ e 95 928 x we 0 
Total Wholesale index. On the Ist of each month М t. | 
Indice des prix des denrées, ali- | | | 
ments et du fourrage зеље ch = 2 | 919 
Grosshandelsindex von Nahrungs- 1927 951| 948 | 939] 913 957 958) 9 | 926 909 902| 947 | 
u. Genuss- u. Futtermitteln » 1928 930 | | | 
Wholesale index of foodstuffs, | 
provisions and fodder 1... й т | EE AS 2% — f 
Indice des prix de gros des ma- 7 | | | | 
tieres et es produits industriels 4 1035 
Grosshandelsindex von Indu- 1927 1008 | 1006 1015 | 1019 1021 | 1025 | 1 | 1045 | 1046 | 1035 1034 | 
striestoffen u. Produkten ” 1928 1038 | | | 
Wholesale index of raw materials | 
and manufactures. , | ^. 1 sl dr 1 d | | | | 
Indice des prix sensibles Au debut du mois 1027 Ges | — E = AE | 100 | 1006 | 101.6 | 102-4 
Index der empfind'ichen Preise Zum Monatsbe inn 11998 103-1 | 1036 | 
| Index of sensitive prices.. | At the beginning of the month LES E Km y | 
Indice du coût de la vie dung | | | ғ” 
famille d’ouvriers de 5 mem- | | * 
bres à Prague. em А 
Га semaine moyenne du mois | 
Index der Lebenshaltungskosten 
einer бейей, Arbeiterfamilie | Zur mittleren Monatswoche Ka +H | "HI 69) 76| 761 108 Däer 
A tege e, А | 
Index of cost of living of a wor- | In the middle of each month | 
ker's family (5 members) in | | 
Prague, E ERAR й d 2 
Indice du сой! de la vie d'une | | 
famille d'employés de 4 mem- 
ree k Prague ли 
Index der Lebenshaltungskosten 1927) 708| 707| 708| 708 712 721| 709 
einer 4glied, Beamtenfamilie » 1928 696 
F 
Index of cost of living of a clerk's 
amily (4 members) in Prague КАЛ | ==, PAU — S — — 


Indice des prix de detail des 
denrkes alimentaires ，. e 
Index der Kleinhandelspreise von 
ahrungsmitteln `... . ^. 
Retail index of foodstuffs. ` ` 
— s 


1927 914| 914 915 


923 | 930 949 962| 919| 910 907 
"4 1928 913 


Au fer du mois. 
Indice de la Banque Nationale 
Indice global de la bourse 1% ie aden l e hE 
Zum 1. eines jeden ts Nach Be- 
Gesamtbörsenindex Spt a rechnungen der Čsl, Nationalbk, КЛ 
On the Ist of each month, 
According to the National Bank 


of Czechoslovakia Ge 
“Indice de la bourse des valeurs 


Total Stock Exchange index . . 


А revenu ficke. 1997) 
ürsenindex der Anlagewerte , » 1928 
Stock Exchange index of invest- 


ment securſties 


Indice de la bourse des valeurs 
industrielles et de transport . 


Börsenindex der Industrie- und 11927 
Transportwerte . , .. » 11928, 
Stock Exchange index of indu- 
Strial and transport shares. y. 
Exportations en valeur En milions de Kà 1997 
Ausfuhr, dem Werte nach In Millionen Kë 1928 
Exports according to value In millions Кё E 
| Importations en valeur... . 97 
| infuhr, dem Werte nach, . « » ri Cae 
Imports according to value aten 


Indice des matiéres premières Calculé parla Banque Nationale | 


importées en valeur 


Index der Rohstoffeinfuhr, dem 2 ee r |927 
ime raw serial, Importe Nationalbank Kon 
(according to value)... . | Caleulated by the National Bank ka 
Indice des produits fabriqués en 
КӨШ NE ee er 
Index der Fertigwarenausfuhr, 1927 
dem Werte паса, ута $ 1928 


Index of finished articles expor- 
ted (according to value) 


En milliers de wagons 
in Tausenden der beigestellten 1927 407 
Waggons 1928 460 
In thousands wa ons 


Wagons charges (au total) 
人 agonbeistejlung (insgesamt) 
Tota Wagon loadings .. . , 


ИИ 


ы 
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Wirtschaftsreihe Die Art der Angabe i ı | n jom | m | v | vi | Уй 
; < 
Economic events The figures are: 8 | | | 
Е "n — E 5 
Extraction de la houille En milliers de tonnes 5 d | 
^ 926| 1.203 | 1.034 1.078 986 | 900 | 978) 977 
Steinkohlenfórderung . . . +. + In Tausenden Tonnen 1 
Production of black coal . . + In thousand tons 1927| 1.812 | 1.119 | 1.176 1.079 | 1.188 | 1.134 | 1.175 
e La de а. 3 1926| 1.643 | 1.523 1.928 1.400 | 1.334 | 1.343 | 1.937 
Production of lignite. ee 2 1927| 1.696 | 1.526 | 1.619| 1.497 | 1,527 | 1.452 | 1,478 
Nombre de chômeurs | | KE 
Chómazo ayant soll'cité le travail 
Arbeits osigkeit ge e Zahl der arbeitslosen Bewerber |1926 61.876 | 62.079 | 64.088 | 66.098 68.991 | 69.372 | 71.548 
Unemployment ........ we. S д» a ЫШ 1927| 83.271 | 83.205 | 71.867 | 60.260 | 52.470 | 45.460 | 39.832 
work at the end of each month | | | ——— 
nz cepto de la Banque Ade fii А 
ationale .......... a finde mois | 
Diskontsatz der Nationalbank , Ende eines jeden Monates ie 80% [isto | 5% | 5% 5% 8% | 5% 
Discount rate of ¡he National At the end of each month Я 
Bank, eg 2.7.4... | 
Rendement des emprunts d’Etat Lë 5 
pesé par la valeur nominale La semaine moyenne du mois en 
totale des divers emprunts . % pour 100 Kë de la valeur 
дашары sors eihen ge- cotée | | 
wogendurch den Gesamtbetrag 997| 6.2 N 1 t 1 
des im Umlaufe befindlichen Moss e 100 Кё ed ins rom | 5.755 | 5.869 | 5.860 | 5.890 | 5.904 
Nominale einzelner Typen . 
Yield of State Loans weighted [Monthly average in o of Кё100 | 
by their total nominal value | of Stock Exchange value | 
in circulation . | 
сонра e — pour 
es effets jusqu'à trois mois қ | 
Privatdiskont der Wechsel bis Ale па de арада | llo l. #10 | Plo | 100 430 4310 
Open market discount rate (bills At the end of each month 15 | 
up to 3 months) +. ++ NL. as ка iri E 
TARA Жаа fm de — E Ké | | SSN EEE 
reulation des billets de banque nde eines en Monates | | | 
Banknotenumlauf . . . . . A Е in Millionen Кё E 6.969 | 6.917 | 7.028 | 6.838 | 6.762 | 7.118 7.046 | 7.215 | 7.650 
Bank notes in circulation. . . At the end of each month 1 7,099 
Ж.) in millions Кё E у | | | Es 
Circulation de la monnaie métal- | | | pl 
Іше............ 1927 262 | 258 255 255 254 | 254 257 | 261 263 
Münzenumlauf ...... LÀ 1928 266 | | 
Cireulation of coins . . CS | РА 
Portefeuille de la Banque Nat. y Ё | | 
Wechselportefeuille 4. Nat.-Bank 1927| 124 86 47 38 | 40 55 158 48 | 75 
Be stock of the National » 1928 57 | | 
"i ТЕТІ Ure ЎА 7А | | 
Réserve en devises aupres de la EX | | 
suasque Haider Nationalbank 1927| 9.075 | 2.021 | 1.897 | 1.805 | 1.824 | 1.815 | 1.693 | 1.895 | 2.182 
Stock of foreign exchanges held ` 1928| 2.052 | 
by the National Bank. . . - | 
Mouvements de la Chambre de | | J 
Compensation à Prague : En millions de Kë | 
F In amos Ké KS Monat 1927 7,571 | 6.211 | 6.556 | 6.686 | 6.093 6.210 | 8.360 | 6.387 | 7.721 | 9,942 | 9.425 9.712 
ја Prag In millions Kë for the respecti- 1928| 9.938 | 
Turnovers of the Clearing House ve month | 
in Ргаде......... . 
W; — — „ E Р $ 
Mouvements de l'Office des Chè- Mouvements mensuels en | 
ques Postaux à Prague. millions de Кё | | del 
Umsätze des Postscheckamtes in Monatsumsätze 1996| 14.850 | 13,679 | 14.608 | 14.197 18.708 | 13.131 14.670 | 13.865 | 14.402 | 15.882 17.591 18.604 
à EE Ls SESS 2, A ch .. іп eg кё 1927 15.966 | 14.137 | 15.180 15,088 15.160 14.862 | 13.334 | 15.787 | 15.829 17.809 | 18.787 
urnovers 0! e Posta eque Monthly turnovers | 
Office in Prague ...... in millions Kö | | | | 
Mouvements de la succursale de n it. Ра d 
l'Office des Chèques Postaux | | 
EDO! pa co IH э» Ја | | | 
кке des Postscheckamtesin s 1927) 832 778 936 | 1.036 | 1.011 | 1.007 | 1.104 1.049 | 1.094 | 1.287 | 1.454 
ULC | 
Turnovers of the Postal Cheque | | 
Office in Brno | 82%) | а Y ae s 
Total o dépóts EE ам Cais- E | | 
ses d'Epargne tchécoslovaques 1 | 
Gesamtbetrag der Einlagen bei Жо e de ҚА гв 12.562 | 12.058 | 12.723 19.700] 12.739 12.990 13.001 | 13.084 | 18.127 13.205 | 13.316 | 13.616 
„gen čsl. Sparkassen - - NE In millions. Ks 1927 13.909 | 14.056 | 14.169 | 14.220 14.272 | 14.408 | 14.580 | 14.711 14.787 14.860 | 14.004 
otal of deposits wi e | | | 
Czechoslovak Savings Banks | кі | | | 
Faillites Nombre de faillites déclarées | | | | 
Konkurse r tank Konkurse 1927 41 55 55 49 40 42 | 40 29 88 37 28 48 
TER ‘= umber of bankruptcy 1928 43 | 
Bankruptcies proceedings 2115 š | 
RA Nombre de liquidations ouverles| __ | 
F Zahi der eingeleiteten 992 240 | 225 | 258 192 | 287 211 | 206 | 16 | 148 | 141 | 100 | 208 
Bop rv Los usgleichsverfahren 1 248 
Arrangements а... iinei Number of arrangements j | | М 
Rendement des impöts sur la Ba з | 
consommation . . . . . . « en ide + 1920139.841/114.571/105.146/114.209100.969| 99.982 120.472 107.833 100.997 114.718 187.869 180.047 
Ertreg der Verbrauchssteuern In thousands Кё 1997 184.455 131,981/136.739 129.178.481.741 145.050 142.454 152.477 147.062 143.520 152.315 
Yield of taxes on consumption | | | 
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TABLEAU COMPARATIF DES SITUATIONS MENSUELES DE L’OF 


En milliers de Couronn 


es 


tchéco 


REKAPITULATION DER MONATSAUSWEISE DES 
In Tausenden Cecho- bat 
BANKING OFFICE OF THE MINISTRY OF FINANCE, COM 
Actif — Aktiva — Assets In thousands of Czech 
Disponibilités à | Portefeuille Eskontierte Solde à couvrir | 
; Pé anger et bil- Discounted de la dette pu- | 
SER Encaisse d'or et | lets de banque Avances sur | blique en billets 3 
Des au argent | rangers S titres d'Etat | Autre actif Totaux 
tan Vorr: " 8 51 Der noch unge- | And 
Condition at the — а | — sfonde | lettres de titres escomp- When auf tilgte Rest der | * Insgesamt 
close of business Gold and silver | lutenvorrat | change tés Advances on 8 | Other assets Хори 
оп holdings · | Balances abroad | Wechsel Wertpapiere | collaterals U d tate | | 
| | and foreign | bills Securities preste | | 
dr Lal ENE 2 ма Currencies | | balance | SCH | М = 
81-1  1920*| m UP. INE T TE | 150.886 | - =, | IBI Y] 8828953 145.254 | 
| v j E D | ~ > zc = ~ 
31-I сен | 204401 | 165.883 | 1,794.018 | 一 2,206.943 8, 236.825 554.788 | 
81-І 1922" | 564.367 879.96 255.250 1,522.614 | 7,944.149 _| 990.914 | 
Ë 148.025 | 1,305.754 |. 7,117.521 | 392.292 
3 8.535 779.911 | 6071.683 270.078 | 
| 1082.868 | 39,105 | 552867 | 5584483 | 303.195 | 9,227.416 
1926 | 1,070.629 | 1,180.395 | 647.586 | 43.350 422.168 4,992.536 599.583 | 8,956.247 
31- III „ | 1,074.181 1,202,858 | 596. 19.795 | 368.32 4,965.467 453.543 | 8,680.706 
* Chiffres des situations Précédentes conformés ay nouveau systéme de Ces situations 
iffern der vorhergehenden Ausweise 


* Zif wurden der neuen USweises angepaßt. | 
* Figures from Previous Statements adjusted to the new form of Statements. | 
TABLEAU COMPARATIF DES SITUATIONS MENSUELLES (HEBDOMADAIRES) 
En milliers de Couronnes 
REKAPITULATION DER MONATS- (WOCHEN-) AUSWEISE 
In Tausenden čecho- 
: NATIONAL BANK OF CZECHOSLOVAKIA PRAGUE. 
Actif — Aktiva — Assets n thousands of 
3 2 2 Portefeuille vorrat 2 з 338 = 
3 8 E Discounted 3 39 EE 55 
Encaisse 9 & FE I стат SB y 55 253 Bs Autre | 
Фоге |S P à 2 ° 3 383 5 55 SS ^w 
Situation au d’argent & 3 5 S| 8 55 32 OSE He 
Гон y titres SS 3 83/82 5 33 SCT Andere Totaux 
Stand Vorrat an Б55 Ж E lettres de escomptés | SE 8 88 RS 58 ES Aktlva 
| Edelmetal- | $ BS ы š change Ë 5 3 2 Sz 88 FSE 55 Insgesamt 
Condition at the len SEE 5 2 5 ап eskon- 5 8 £ = 5 | = B 3 Ed E Other 
close of business gop В £g ‚ an tierten Wert- СЕНІ BS E 5 8 8 25| assets Total 
on Gold and 28 8 8 85 | Wechseln papieren SEL ата 8 525 5555 = | 
silver ћој- 2 58 38 Š 8 а 258| < 52 348228355 | 
dings 555888 Ë = bills Securities | S „2 5 55 ҚЫМ 55 PERTE | 
ЖЕН SHE BESTE | “ 
ded | 555 | 542) 3522 [5322335108 | 
1 
S Ser E Ea ВИ == jar ms NT 
1-IV 1996 1,074.181 1,202.853 9.297 | 192,592 19.795 68.560 4,965.467 703.714 490.086 8,726.545 
31- XII 1.037.422 2,082.815 8.002 31.000 57.123 4.812.654 585.211 1,006.323 | 9,793.560 
81-І 1927 1,037.683 2,074.800 14.657 124.274 — 53.831 4,794.839 | 573.223 825.852 | 9,499.159 
30 - IV » 1,051 520 1,805.373 23.958 38.247 — 34.499 4,729.077 960.188 427.088 | 8,669.950 
31 - VII » | 1,056.076 | 1,693.209 36.028 157.996 4.510 28.306 4,664.766 532.538 341.999 8,515,411 
31-X » 1, 058.343 2.133.122 36.443 69.041 — 24.770 4,594.387 519.036 626.548 9,061.690 
30 - XI » | 1,058317 2,234.720 35.991 62.841 | — 23.807 4,566.206 513.582 825.415 9,320.879 
7 - XII > 1,057.280 2,254.769 35.552 56.751 — 23.940 4,560.474 510.873 906.617 9,406.256 
15 - XII » 1,057.364 2,293.033 | 95.787 49.018 — 24.280 4,558.954 509.592 905.847 9,433.825 
23 - XII 1,108.137 2,319.733 | 34.615 59.355 = 23.667 4,472.150 506.514 935.929 9,460.100 
31 - XII 1,108.236 2,424.047 | 34.001 78.756 29.000 | 22 867 4,444.253 497.600 1,236.540 9,870.300 
7-I 1928 1,108.185 | 2,295.015 34.421 77.209 42.260 22.662 4,438.189 497.200 975.222 9,490.363 
15-І > 1,108.213 2,161.026 35.925 72.544 34.260 22.486 4,434,430 496.676 847.700 9,213.260 
23-1 ^ 1,108.201 2,094.329 37.961 62.952 20.260 21.253 4, 425.871 496.446 696.139 8,963.42 
81-1 5 1,108.267 | 2,051.916 39.159 57.120 4.260 21.353 4,422.268 495.054 579.018 8,778.415 
7-11 » | 1,108 259 2,054. 488 | 40.279 53.804 4.260 21.276 4,413.391 494.167 546.269 8,736.193 
15 - II > 1,108.344 2,082.859 42.561 45.661 一 | 21.312 4,408.708 491.959 532.410 8,683.814 


J 


L’OFFICE BANCAIRE DU MINISTÈRE DES-FINANCES, 


tchécoslovaques. 


DES BANKAMTES DES FINANZMINISTERIUMS. 


slovakischer Kronen. 


COMPARATIVE TABLE OF MONTHLY STATEMENTS. 


Czechoslovak Crowns. 


Passif — Passiva — Liabilities 


Soldes des comptes de virements: 
Guthaben der Girokontoinhaber 


Impót sur 
le capital 
Vermögens- 
abgabe 
Capital levy 


Rendement net de 


TS Billets d. b | Che t bal : i ^ 
ination’ O | Ce янына N A шй | BE 
Stand Banknoten- capital-actions de | Kassenscheine Autre passif ERE Reinertrag der 
Condition umlauf courants la B. Nat. Tehecosl.| in Umlauf Andere Passiva| Insgesamt Vermögens- 
at the close of State notes in laufend Abzahl. d. Aktien-| Cash vouchers | Other liabilities Total abgabe 
business on circulation зне kap. d. Ма! -Вапк | in circulation Net proceeds of the 
current payments onthe capital levy 
share capital of the 
E O AS бшен. Ци БЫ, = 
81-І 1920 5,574.688 1,099.480 一 266.292 | 81.798 
81-І 1921 10,888.319 857.075 一 286.266 513.982 205.493 
31- I 1922 11,230.065 ` 469.127 — 226.678 1.321.014 М 861.667 
31- 1 1923 9,222,434 ` 797.644 — 124.973 536.837 2,156.955 
81-І 1924 8,810.093 728.790 一 15.332 459.996 3,462.378 
31-1 1925 7,916.540 | 497.051 | 一 6.922 806.903 | 9,227.416 4,128.447 
.. ̃ PA — — 
81-І 1926 7,244.861 1,228.492 406.800 8.604. 12.490 8,956.247 4,721.937 
31 - III » 7,147.374 1,039.273 406.800 3.512 83.747 8,680.706 4,758.521 
ай 
DE LA BANQUE NATIONALE DE TCHECOSLOV AQUIE. 
tchécoslovaques. Impót sur 
DER CECHOSLOVAKISCHEN NATIONALBANK. le capital 
slovakischer Kronen. Vermógens- 
COMPARATIVE TABLE OF MONTHLY (WEEKLY) STATEMENTS. abgabe 
Czechoslovak Crowns. Passif — Passiva — Liabilities Capital levy 
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8 845 2 a o 
а = un 8 5 E] [^ A 2 P 
£ | * š 252 СЕРЕ g Bs 
2-8. 3 Е 255 le Е $ 5 13 
Situation au Ё S 5,14 = 5 8 Ба 8 四 5 he à RR 
Р e d | 8 = 35 8 8 8 8 1224 Autre passif Totaux E ү м 
Stand mv E | © B | ga 88 32 au © fOXE 
© > E | 234 8 S 8 | 8 2202 AnderePassiva | Insgesamt Өч ES 
Condition at the 2828 = = Ses неба а 8 8 88 2 8 | 2 49 
close of business š ` sacs 2 3 = | 8 Е с 83 33 89 33 Жә ES Otherliabilities | Total = т 3 
ar 88 £28| 233 33 | 382333 535543 | | i31 
Safe i- SA | 25525%| sË 23 | 8 8 8 8 
B Be 355 2333 | 253558 95259 $825 
See 3 Seel 588 S44 | 3.5835 | 323553 | 5 2 8 25 
885353 Ses | RAA | 85555" | 45455 | e es 
1-IV 1926 406.800 | | 7,147.374| 982.876 | 3.512 235.983 8,726.545 4,158.521” 
31- XII 406.800 | 8,202.594| 881.749 | 1.840 | 800.577 9,793.560 4,919.097 
406.800 6,968.521| 1,867.918 1.659 | 254 261 9,499.159 4,936.006 
> 406.800 6.282 | 6,837.796, 1,138.901 | 1.270 | 278.901 8,669.950 4,997.966 
31- VII „ 406.800 | 6.282 | 7,046.208 787.389 | 1.216 267.516 8,515.411 5,055.140 
31-X „ | 406.800 | 6.282 | 7,662.287 658.619 1.116 | 326.586 9,061.690 5,124.428 
30 - XI » | 406.800 | 6.282 | 7,565.508| 1,016.017 | 1.114 | 325.158 9,320.879 5.148.585 
7- XII „ | 406.800 6.282 | 7,293.749| 1,366.155 1.114 332.156 9,406.256 5,153.545 
15- XII 5 | 406.800 6.282 | 7,197.210| 1,466.132 1.107 356.294 9,433.825 5,155.369 
23 - XII э 406.800 6.282 | 7,299.600! 1,392.130 | 1.107 854.181 9,460.100 5,162.481 
> 406.800 8.417.263 689.865 1.107 | 348,983 9,870.300 5,164,155 
406.800 7,411.807 1,835.891 1.107 | 328.476 9,490.363 5,170.383 
15-І 5 406.800 6.282 6, 947.343 1,525,526 1.107 326.202 9,213.260 5,171.876 
23-1 $ 406.800 6.282 | 6,569.850| 1,635.041 1.052 944.387 8,963.412 5,180.389 
31-1 E 406.800 6.282 | 7,098.740 948.922 1.052 316.619 8,778,415 5,184.380 
7- D » 406.800 6.982 | 6,807.824| 1,192,261 1.052 821.974 8,736.193 5,193.358 
s 406.800 6,509.049 1,433.258 327.373 8,683.814 5,198.461 
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CIRCULATION DES MOYENS DE PAIEMENT EN TCHECOSLOVAQUIE 


en 1927 et 1928. 


' DH 
H H H 
— 


ZAHLUNGSMITTELUMLAUF IN DER C. $. R. 


im Jahre 1927 und 1928. 


MONETARY CIRCULATION ІМ CZECH O SLOVAKIA 


in 1927 and 1928. 


(En milliers de Кё. In Tausenden Кё. In thousands Кё): 


A la fin || Circulation des bil- 
de mois lets de banque de la 
Ende des || Banque Nationale 
Monats || Banknotenumlauf 
At the end || der Nationalbank | 
ofthemonth| Bank notes 


Circulation de la 
monnaie division- 
naire 


Scheidenmünzen- 


umlauf 
Token coins 


6,968.521 | 
6,917.336 | 
7,028.041 
6,837 796 
6,762.274 


7,118.445 
7,046.208 
7,215.209 
7.650.227 
7,662.287 
7,565.508 
8,417.263 
7,098.740 


265.756 


Circulation globale 
des moyens de 
paiement 
Zahlungsmittel- 
gesamtumlauf 


Total circulation 


7,230.979 
7,175,251 
7,283.315 
7.092.656 
7,016.527 


CIRCULATION DE LA MONNAIE DIVISION- 
NAIRE AU 31 JANVIER 1928. 


UMLAUF DER SCHEIDEMÜNZEN 


AM 31. JÄNNER 1928. 


"3 TOKEN COINS IN CIRCULATION 
ON JANUARY 31st 1928. 
Pièces de: Pièces: 
Gattung: Stücke: 
Coinage: Total of coins: ке 
5 Ке 23,323.104 116 615.520 — 
In 91,709.933 91,709.933-- 
50 hal. 51,009.095 25,504.547:50 
20%; 101,090.451 20,398.090:20 
IO „ 79,896.633 7,989.663:30 
S a 61,969.209 3,098.460'45 
2 „ 21,999.432 439.988:64 


265,756.203'09 
=————— 
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Circulation par tete d’habitant: Au ıer Janvier 1928: 
Auf ı Einwohner entfiel: Am ı. Jänner 1928: 
Per head of population: On January Ist 1928: 


des billets de banque 
vom Banknotenumlauf . 


circulation of bank notes 
| 


de la monnaie divisionnaire 


49645 Кё 


vom Scheidemünzenumlauf 1859 Kc 


circulation of coins 


des moyens de paiement au total 
vom Umlaufe der gesamten Zahlungs- 
mittel 


IHRE 51504 Kc 
circulation total per head 


CIRCULATION DES BILLETS DE BANQUE 
AU 31 JANVIER 1928. 


BANKNOTENUMLAUF AM 31. JÄNNER 1928. 


BANK NOTES IN CIRCULATION 
ON JANUARY 318: 1928. 


Billets: De Ké 
Stücke: Per Ké 
Total of notes: Per Ké кё 
138.285`73° 5000 II 691,428.650 — 
1,966.108:44 1000 1.966,108.440 — 
1,074. 159 35 500 II 537.079.675 — 
26,812.241:56 - 100 II 2.681,224.156— 
11,646.633:96 so II 582,331.608-- 
755.832:47 20 I 15,116.649:40 
19,004.200:53 20 II 399,884.010:60 
21,918.252:49 IO 219,182.524:90 
1,276.797:60 5 II 6.383.988 — 


7.098,730.791'90 


Total annuel 
Jahressumme 
Yearly total | 


COURS MOYEN 
DURCHSCHNITTLICHER M 
AVERAGE MONTHLY RATES OF THE 


POUND STERLI 
S ee sores peers 


OKONTEN DER CECHOSLOVAKISCHEN 
NATIONALBANK, 


21.198,349.672:12 
17.470,594.415°34 
19.517,235.481:64 
17.920,176.905-92 
17.477,887.877:26 
18.809,802.321-10 
19.931,410.767:02 
19.245,495 847-49 
20.175,505.298-49 
21.763,176.427-15 
22.545,318.975-32 
24.166,096.961-81 


240.220,550.450:16 


S DE Ке, $, £ ET DU FR. S. 
ONATSKURS Кё 


21.859,202.179:36 


Monat New York Londres — London — London Zurich — Zürich — Zurich 
ona | 
Koat кё | £ Frane ` | Kë $ | Frane | Кё $ | & 
TEN rcs form | FIA Kaze: Sall win 

1926 | | | | | 

I | 296 25 485.8675 19.3127 | 163.959 485.7675 25.152 | 15.331 517.842 25.1534 - 
IV | 296.25 | 480.2675 19.807 · | 164.088 | 486.2331 25.18483 15.352 518.03 25.18674 
VII | 296.25 486.3774 19.3633 | 164.1659 | 486.347 25.12154 15.30 516.61 25.12267 
X | 296.25 485.0625 19.3098 | 163.72115 485.05048 25.11968 15.336 517.8774 25.12158 
1927 | | 

І 296,25 485.2825 | 19.2741 | 163.8575 485.28625 25.17845 15.3622 518.845 25.1805 
II 296.25 485.0554 19.23466 | 163.737 | 485.0573 25.21828 15.40 419.9427 25.22044 
HI 296.25 485.44676 | 19.23755 | 163,856 485.44907 25.23519 15.39815 519.875 25.23648 
IV 296.25 485.70875 | 19.235 163.99364 485.66146 25.25125 | 15.40 519 9103 25.258 

Vv | 296.25 | 485.7275 | 19.236 163.9503 485.744 25.25322 15.40 519.91125 25.254855 
VI | 296.25 485.64423 | 19.2396 163.9337 485.62375 25.24515 | 15.397 519.83875 25.24525 
VII 296.375 485.5225 19.2526 163.81356 485.53245 25.2197 | 15.8958 519.49038 25.22144 
VIII 296.375 | 486.0602 | 19.2791 163.97726 | 486.08413 25.2195 | 15.3806 518.7549 25.2133 
IX 296.375 | 486.37465 | 19.28475 | 164.07019 486.33793 25.22207 15.37096 518.60841 25.22351 
X | 296.375 487.0274 19.2878 | 16430408 487.0012 25 24972 15.3673 518 51649 25.25106 
XI 296.375 487.448 | 19.2866 | 164.4098 487.4086 25.27144 15.3677 518.555 25.27206 
XII | 296.375 488.27625 | 19.3152 | 165.11355 488.265625 25.27715 15.34514 517.7466 25.27846 
1928 || | 

1 | 296-375 487.54125 19.18885| 164.512 487.637 25.30264 15.3768 518.93725 ` 25.30331 


COUVERTURE METALLIQUE* PRESCRITE PAR LA LOI SUR LA BANQUE D’EMISSION 


S'ÉLEVAIT EN 1927 À: 


DIE DURCH DAS GESETZ ÜBER DIE NOTENBANK VORGESCHRIEBENE METALL- 
DECKUNG* BETRUG IM JAHRE 1927: 


THE METAL RESERVE* STIPULATED BY THE BANK OF ISSUE ACT: 


1927 


* La couverture métallique est cal- 
culée sur la circulation totale des bil- 
lets de banque, en y ajoutant les en- 
gagements payables á vue, déduction 
faite de la dette représentée par les 
billets d'Etat. 

(Les chiffres pour l'année 1926 ont 
été publiés dans le No 12 et dans les 
« Bulletins » précédents.) 


New York cáble 
Londres vista 
Amsterdam vista 
Zurich vista 
Paris vista 
Bruxelles vista 
Milan vista 
Madrid vista 
Lisbonne vista 
Oslo vista 
Copenhague vista 
Stockholm vista 
Belgrade vista 
Bucarest vista 
Sofia vista 
Athénes vista 
Constantinople v. 
Berlin vista 
Vienne vista 
Varsovie vista 
Budapest vista 
Helsinki vista 
Kaunas vista 
Tallinn vista 
Riga vista 
Alexandria câble 
Buenos Aires cáble 
Rio de Janerio cáble 
Montevideo cáble 
Montreal cáble 


Prague à New York 


* Cote nominale. 


23-XI 
727% 30-ХІ 
737467. 72H 
780% 1! S-XII 
809% 23-XII 
821% 31-XII 
842% 
844% 
851% 7-І 
851% 15-І 
82606 23-1 
823%  31-I 
822% 15-П. 


* Die Metalldeckung wird aus dem 
gesamten Banknotenumlauf, zu wel- 
chem die Sichtverpflichtungen hinzu- 
gerechnet, die Staatsnotenschuld jedoch 
abgerechnet werden, errechnet. 

(Daten für das Jahr 1926 wurden in 
Nr. 12 (10) und in den vorhergehenden 
Nr. veröffentlicht.) 


803% 
798% 


1928 


* The metal reserve is calculated 
in respect of the total Bank Note cir- 
culation plus obligations at sight less 
State Notes debt. 


[Figures for 1926 were published in 
the previous Bulletins (up to No. 12)]. 


COURS MOYENS DES DEVISES A PRAGUE EN 1927 ET 1928. 
DEVISENKURSE (MITTELKURSE) IN PRAG IM JAHRE 1927 UND 1928. 
AVERAGE FOREIGN EXCHANGE RATES IN PRAGUE IN 1927 AND 1928. 


[ 15-111 | 15-У1 


1927 


| mm | Sen 


New York - Kabel 一 
London vista 一 
Amsterdam vista 一 
Zürich vista 

Paris vista 

Brüssel vista 

Mailand vista 

Madrid vista 

Lissabon vista 

Oslo vista 

Kopenhagen vista 
Stockholm vista 
Belgrad vista 

Bukurest vista 

Sofia vista 

Athen vista 
Konstantinopel v. 
Berlin vista 

Wien vista 

Warschau vista 
Budapest vista 

Helsinki vista 

Kaunas vista 

Tallinn vista 

Riga vista 

Alexandrien - Kabel 
Buenos Aires - Kabel 
Rio de Janerio - Kabel — 
Montevideo - Kabel — 
Montreal - Kabel = 


Prag in New York — 


Les dates pour Janvier et Février 
1927 ont été publiées dans les bulletin wurden in Nr. 12 der „Mitteilungen“ 
veróffentlicht. 


No 12. 


New York cable 33,765 
London vista 
Amsterdam vista 
Zurich vista 


Oslo vista 
Copenhagen vista. . . 
Stockholm vista. 
Belgrad vista 
Bucarest vista 


Athens vista | 
Constantinople v. 
Berlin vista 

Vienna vista 

Warsaw vista 
Budapest vista 
Helsinki vista 

Kaunas vista 


Alexandria cable 
Buenos Aires cable . . 
Rio de Janerio cable. . 
Montevideo cable 

Montreal cable . . . .| 


Prague in New York. .| 2,961 2,984 


* Nominelle Notierung. 
Daten für Jänner und Feber 1927 
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33,75 | 33,75 
164,79 

1364,90 

651,875 | 


475,875 
377, 一 
590,20 
84,875 
* 838,75 
* 9, 
* 650,— 
* 168,50 
*1442,50 
* 400,— 
* 33,00 
* 83,70 


2,96%/s 


2.90% 2.96% 296% 


* Nominal quotation. 

Figures for January and February 
1927 were published in the Bulletin 
No 12. 


OPERATIONS D’ESCOMPTE 

ET D'AVANCES DE LA BAN- 

QUE NATIONALE DE TCHE- 
COSLOVAQUIE EN 1927. 


En raison de la pléthore moné- 
taire continue, l'escompte des effets 
s'était maintenu dans les limites 
beaucoup plus étroites qu'en 1926. 
Le portefeuille d'effets escomptés 
avait atteint le chiffre maximum 
le 7 janvier 1927, c'est-à-dire 175 
millions de Кё (en 1926, pendant 
la période oü fonctionnait déjà la 
Banque Nationale, le maximum fut 
atteint le 7 avril, soit 202 millions 
de K£, pendant la période ou fonc- 
tionnait encore l'Office Bancaire, 
le 7 janvier, soit 746 millions de 
Кё). Par contre, le minimum fut 
atteint le 7 septembre, c'est-à-dire 
41 millions (en 1926, le 15 juin — 
102 millions de Кё). 

L'escompte a porté sur 96.649 
effets pour Кё 1.473,352.000 contre, 
en 1927, 44.044 effets pour Кё 
512,647.000'—, soit une diminution, 
par rapport à 1926, de 65 %. Cette 
diminution ne peut toutefois étre 
attribuée au volume amoindri des 
opérations d'escompte, étant don- 
né que la Banque Nationale n'a- 
vait pas repris, au moment de 
l'inauguration de son activité, du 
portefeuille de l'Office Bancaire 
les effets pour Kč 403,953.032:75. 

Le chiffre moyen d'un effet 
escompté s'élevait en 1926 à Кё 
15.000, en 1927, à 11.600. En 1927, 
le nombre des effets présentés à 
lescompte était de 47.064 et leur 
valeur de Ké 549,388.000, dont il 
a été retourné 3.020 effets pour un 
montant de Ке 36,541.000, soit 
6,6 % (pour vice de forme 2 96, par 
la censure 4,6 %). Parmi les effets 
escomptés il y avait 528 effets pour 
Кё 1,982.000, qui ont été protestés, 
soit 0,3 %, en 1926, 784 effets pour 
KE 4,988.000 soit également 0,3 96. 
Pendant ces deux années le rapport 
des effets protestés au total de l'es- 
compte était donc égal, mais re- 
présente quand méme une sensible 
diminution en comparaison avec 
1925 oü le rapport des effets pro- 
testés était de 0,7 92. 

L'escompte des Bons du Tresor 


ÜBERSICHT DER DARLE- 

HENGESCHÄFTE DER ČE- 
CHOSLOVAKISCHEN NA- 
TIONALBANK IM J. 1927. 


Der Wechseldiskont bewegte 
sich infolge anhaltender Flüssig- 
keit des Geldmarktes in viel enge- 
ren Grenzen als im J. 1926. Der 
höchste Stand in diskontierten 
Wechseln wurde am 7. Jänner 1927 
im Betrage von 175 Millionen Кё 
(im J. 1926 während der Tätigkeit 
der Nationalbank am 7. April im 
Betrage von 202 Millionen КЕ, 
während der Tátigkeit des Bank- 
amtes am 7. Jänner im Betrage von 
746 Millionen Кё) erreicht, der tief- 
ste Stand ergibt sich am 7. Sep- 
tember per 41 Millionen Кё (im 
J. 1926 am 15. Juni — 102 Mill, 
Kc). 


Insgesamt wurden im J. 1926 
96.649 Stiick Wechsel im Gesamt- 
betrage von КЕ 1.473,352.000, im 
J. 1927 44.044 Stück im Betrage 
von Ké 512,647.000 diskontiert. Die 
Gesamthóhe des Diskontes im Je 
1927 ging daher im Vergleiche mit 
dem J. 1926 um 65% zurück. Die- 
ser ganze Rúckgang entstand na- 
túrlich nicht infolge des verringer- 
ten Umfanges der Diskontgeschäf- 
te, weil die Nationalbank beim Be- 
ginn ihrer Tätigkeit am 1. April 
1926 vom Wechselportefeuille des 
Bankamtes Wechsel im Betrage 
von Кё 403,953.03275 nicht über- 
nommen hat. 

Die Durchschnittshöhe eines dis- 
kontierten Wechsels betrug im 15 
1926 Кё 15.000, im Jahre 1927 Кё 
11.600. Im J. 1927 wurden insge- 
samt 47.064 Wechsel im Werte von 
Кё 549,388.000 eingereicht, wovon 
3.020 Stück im Betrage von Kë 
36,541.000, d. s. 6,6% (für formelle 
Mängel 2%, durch die Zensur 
4,6%) zurückgestellt worden sind. 
Von der Gesamtzahl der diskon- 
tierten Wechsel wurden im J. 1927 
528 Stück im Betrage von Kc 
1,982.000, d. s. 0,3%, protestiert, 
im J. 1926 784 Stück im Betrage 
von 4,988.000, d. s. ebenfalls 8,3%. 
In diesen beiden Jahren war das 
Verhältnis der protestierten Wech- 
sel zu der Gesamthóhe des Dis- 
kontes dasselbe; gegenüber dem 
J. 1925, in welchem das Verhältnis 
der protestierten Wechsel zu der 
Gesamthöhe noch 0,7% betrug, 
bedeutet dies jedoch einen ziemli- 
chen Rückgang. 
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SUMMARY OF CREDIT 
TRANSACTIONS OF THE 
NATIONAL BANK OF 
CZECHOSLOVAKIA IN THE 
YEAR 1927. 


Owing to the constant liquidity 
of the money market the total of 
bills discounted was considerably 
below the level of 1926. The high- 
est figure of Кё 175 millions was 
reached on January 7th 1927 (in 
1926, during the activity of the 
National Bank Кё 202 millions on 
April 7th, and during the activity 
of the Banking Office K& 746 mil- 
lions on January 7th), the lowest 
figure on record being that of Ké 
41 millions on September 7th (in 
1926 Ké 102 millions on June 15th). 

In 1926, the discounts consisted 
of 96.649 bills (Кё 1.473,352.000) 
against 44.044bills (KE 512,647.000) 
in 1927, the latter year thus show- 
ing a decline of 65%. This decline 
was not entirely due to a decrease 
of discount business, asthe National 
Bank, on the day of its opening 
(April Ist, 1926), did not take over 
Кё 403,953.03275 from the port- 
folio of the Banking Office. 

The average amount per bill dis- 
counted totalled Ké 15.000 in 1926 
against Кё 11.600 in 1927. In all, 


47.064 bills were submitted in 1927 * 


amounting to Кё 549, 388.000 of 
which 3.020 bills (K& 36,541. 000) 
were returned, this being 6,6% of 
the total (2% formally defective, 
4,6 % ineligible). During the same 
year 528 bills (Ké 1,982.000), i. e. 
0,3% of the total, were protested, 
and in 1926 784 bills (Ké 4,988.000) 
this also representing 0,3%. Com- 
pared to 1925, when the percentage 
stood at 0,7%, the ratio of pro- 
tests was smaller both in 1926 and 
1927. 

The discount of securities 
amounting to Кё 2.064,580.000 in 
1925, declined to Кё 143,135.000 in 


d > 


qui s'élevait en 1925 à 2.064,580.000 
cour. tch., avait descendu en 1926 
à Ké 143,135.000, mais au cours de 
l’année 1927 il avait légèrement 
progressé à Кё 224,510.000. Qu'il 
y avait en 1927 une pléthore sur 
le marché de l'argent, cela prouve 
aussi le fait que les banques sont 
venues beaucoup plus rarement 
escompter les Bons qu'en 1926. En 
1926, les bons ne figuraient point 
en 34 situations hebdomadaires, 
tandis qu'en 1926 ils figuraient 
seulement dans 14 situations. 

Le chiffre maximum des avances 
sur titres a été atteint le 7 Janvier 
1927, c'est-à-dire Кё 54,584.000. Le 
montant des avances liquidées au 
cours de l'année s'est élevé à Кё 
31,717.000, de sorte que le 31 dé- 
cembre fut atteint le minimum avec 
Ké 22,867.000. Les liquidations 
portaient principalement sur les 
avances aux communes, reprises 
par l'Office Bancaire, et autres, 
par conséquent, sur les opérations, 
dont la Banque ne s'occupe pas, 
conformément aux Status. 


Die Gesamthóhe des Bondsdis- 
konts, die noch im Jahre 1925 Кё 
2.064,580.000 betrug, ging im Jahre 
1926 auf Kč 143,135.000 zurück, im 
J. 1927 erhöhte sich unbedeutend 
auf Kc 224,510.000. Von der Flüs- 
sigkeit des Geldmarktes im J. 1927 
zeugt ferner auch der Umstand, 
daß die Banken viel weniger 
Bonds zum Diskonte eingereicht 
haben als im J. 1926. Im J. 1927 
wurden in 34 Wochenausweisen 
überhaupt keine Bonds ausgewie- 
sen, während im J. 1926 dies nur 
in I4 Ausweisen nicht geschehen 
ist. 

Der höchste Stand an lombar- 
dierten Wert-Papieren ist am 7. 
Jänner 1928 per Кё 54,584.000 zu 
verzeichnen. Im Laufe des Jahres 
1927 wurde an Darlehen Кё 
31,717.000 liquidiert, so daß am 
31. Dezember der tiefste Stand per 
Kč 22,867.000 erreicht wurde. Es 
wurden hauptsächlich die vom 
Bankamte übernommenen Gemein- 
deanleihen, Stiftungen an Pfarren 
und Schulen liquidiert, sonach Ge- 
schäfte, welche die Bank auf Grund 
ihrer Statuten nicht betreibt. 


1926, and rose slightly to Кё 
224,510.000 in 1927. The monetary 
ease was also witnessed by fewer 
discounts of securities on behalf of 
In 1927 34 
weekly statements showed no se- 


commercial banks. 


curities discounted against only 14 
statements in 1926, 

The highest total of advances on 
collaterals was reached on Janu- 
ary 7th, 1927 (Kč 54,584.000). Dur- 
ing 1927, KČ 31,717.000 were re- 
paid, the total consequently de- 
clining to the lowest level of КЕ 
22,867.000 on December 31th, 1927. 
The advances repaid consisted 
mainly of credits extended by the 
Banking Office to municipalities, 
etc., i. e. transactions not conform- 
ing to the Statutes of the National 
Bank. 


TAUX D'ESCOMPTE ET D'AVANCES DE LA BANQUE NATIONALE DETCHÉCOSLOVAQUIE. 
DISKONT- UND LOMBARDSÄTZE DER CECHOSLOVAKISCHEN NATIONALBANK. 
DISCOUNT RATES AND RATES ON ADVANCES OF THE NATIONAL BANK 


1-IV 1926 — 26-X 


27-X 
8-111 


\ «Y I'évolution du taux d'escompte 


et d'avances á partir du fonctionne- 
ment du prédécesseur de la Banque 
Nationale de Tchécoslovaquie 一 
l'Office Bancaire du Ministére des 
Finances — a été publiée dans les 
bulletins précédents. 


ACTIVITÉ DES CHAMBRES 
DE COMPENSATION 
А PRAGUE, BRNO ET 
BRATISLAVA ЕМ 1927. 


t 

En 1927, le total des présenta- 
tions de 33 membres faisant par- 
tiede la Chambre de compensa- 
tion à Prague, avait atteint Kč 
90.873,633.384:10, c'est-à-dire, par 
rapport à 1926, une augmentation 


1926 一 7-II 1927 


1927 


OF CZECHOSLOVAKIA. 


1926 


Die Entwicklung des Diskont- 
und Lombardsatzes seit Beginn der 
Tätigkeit des Vorgängers der Ce- 
choslovakischen Nationalbank — 
des Bankamtes des Finanzministe- 
riums — wurde in No. 12 (10) so- 
wie in den vorhergehenden No. der 
„Mitteilungen“ veröffentlicht. 


TÄTIGKEIT DER SALDIE- 

RUNGSVEREINE IN PRAG, 

BRÜNN UND BRATISLAVA 
IM JAHRE 1927. 


Bei dem Saldierungsvereine in 
Prag betrug der Gesamtbetrag der 
Einreichungen sämtlicher 33 Mit- 
glieder im Jahre 1927 Кё 90.873 
Mill. 633.384:10, d. i. um Кё 11.729 
Mill. 176.82281 mehr als im Jahre 


LSC 


7 h 
65%; 
6 % 


75% 
7 ° 
65%; 


Тһе rates charged by the prede- 
cessor of the National Bank — the 
Banking Office of the Ministry of 
Finance — were published in the 
previous Bulletins, up to No 12 


(10). 


CLEARING IN PRAGUE, 
BRNO AND BRATISLAVA 
IN THE YEAR 1927. 


The total of cheques and bills re- 
ceived by the clearing house in 
Prague from its 33 members dur- 
ing the year 1927 amounted to Kc 
90.873,633.384.10, this being Кё 
11,729,176,822.81 more than іп 1926. 


de Кё 11.729,176.82281. Le mouve- 
ment moyen hebdomadaire était, 
еп 1927, de KE 1.893,200.695:50. Le 
mouvement hebdomadaire maxi- 
mum accuse le bilan au 7 Octobre, 
c'est-á-dire Кё 3.309 413.456:J6, le 
mouvement minimum le bilan au 
23 Avril, soit КЕ 1.157,088.931:95. 

Dans l'ensemble des présenta- 
tions figurent les chéques pour: 
Кё 24,272,640.34226 contre Кё 
19.689,783.470:69 en 1926, les lettres 
de change pour Kč 9.695,643.674:98 
contre Кё 8.943,554.054:41 en 1926. 
Il a été présenté dans une semaine, 
en moyenne, 21.795 effets, dont 
un s'élevait, en moyenne, à Kč 
86.863:58. 

Le rapport entre le pourcentage 
des créances mutuelles, réglées par 
compensation et le pourcentage des 
créances réelées en comptes de vi- 
rements est demeuré, en 1927, pres- 
que le même qu’en 1926. En 1927, 
les créances réglées par compensa- 
tion avaient atteint 72.730 % du 
total des créances (en 1926 72.425 
76), les créances réglées en comptes 
de virements 27.270 % (en 1926 
27.575 %). Les règlements par 
compensation avaient atteint le 
chiffre maximum, soit 89.153 %, le 
29 Novembre où le total des présen- 
tations était de Kč 261,895.508:47, 
le chiffre minimum, soit 28.410 D, 
le 27 Janvier où le total des présen- 
tations s'est élevé à 617,298.981-71 
Kc, 

A la Chambre de Compensation 
de Brno oü étaient représentés 21 
établissements, le total des pré- 
sentations s'est élevé еп 1027 
à KE 1,635.107.508:36, c'est-à-dire en 
augmentation de Kë 577,404.183'58 
par rapport á 1926 (1.057,703.324:78 
Кё). Le mouvement hebdomadaire 
moyen s'est élevé, en 1927, à Ké 
34,064.73975, le mouvement hebdo- 
madaire maximum a été réalisé 
dans le bilan du 23 Novembre, 
c'est-à-dire КЕ бо 669.184:35, le 
mouvement minimum dans le bilan 
du 28 Février, c’est-à-dire Кё 
16,911.089:22. П a été présenté dans 
une semaine, en moyenne, 1.103 ef- 
fets et la valeur d'un effet s'est 
élevée à Кё 30.874:97. 

Dans l'ensemble des créances 
mutuelles figurent les créances ré- 
glées par compensation pour 49.308 
% (en 1926 pour 50.492 26), celles 
reglees en comptes de virements 


1926. Der durchschnittliche Wo- 
chenumsatz belief sich im J. 1927 
auf Kč 1.893,200.695:50; den 
Hóchstumsatz weist der Wochen- 
schlu vom 7. Oktober per Кё 
3-309,413.45606 auf, den kleinsten 
Umsatz hingegen der Schluß vom 
23. April 1927, 4. 5. 1.157,088.931:95 
c. 


Die Einreichungen im Jahre 1927 
bestanden aus Schecks per Ké 
24.272,640.342'26 gegen 19.689 Mill, 
783.47069 im Jahre 1926, aus 
Wechseln per Кё 9.695,643.674:98 
gegen Кё 8.943,554.054:41 im Jahre 
1926. Von den eingereichten Wer- 
ten entfiel im J. 1927 auf 1 Stück 
durchschnittlich Кё 86.863:58; wó- 
chentlich wurden durchschnittlich 
21.795 Stücke eingereicht. 

Das  perzentuelle Verhältnis 
zwischen den gegenseitigen durch 
Kompensation beglichenen und auf 
den Girokonten verrechneten Po- 
sten blieb im Jahre 1927 ungefáhr 
dasselbe wie im- Jahre 1926. Im 
Jahre 1927 wurden von den gegen- 
seitigen Forderungen durch Kom- 
pensation 72730% beglichen, im 
Jahre 1926 7242596, und auf den 
Girokonten der Mitglieder wurden 
im Jahre 1927 25 270%, im J. 1926 
2757596 verrechnet. Der größte 
Kompensationserfolg, d. s. 89:153 
Proz., ist am 29. November durch 
die Gesamthóhe der Einreichungen 
von Кё 261 895.508:47 zu verzeich- 
nen, der kleinste, d. s. 28.410, am 
27. Jänner per Кё 617,298.981-71. 

Im Saldierungsvereine in Brünn 
waren Ende des Jahres 1927 21 An- 
stalten vertreten, deren Einrei- 
chungen im Jahre 1927 insgesamt 
Kë 1.635,107.508:36 betrugen und 
im Vergleich zum Jahre 1926 (КЕ 
1.057,703.32478) um Кё 577 Mill. 
404.183 58 höher waren. Der durch- 
schnittliche Wochenumsatz betrug 
im Jahre 1927 KE 34,064.739'75, der 
hóchste Wochenumsatz wurde in 
der zum 23. November endenden 
Woche erreicht, d. s. 60,669.184:35 
Кё, der kleinste im Schlusse vom 
28. Feber, d. s. Кё 16,911.089:22. 
Von den eingereichten Werten ent- 
fielen im Jahre 1927 durchschnitt- 
lich Ке 30.87407 auf 1 Stück; wö- 
chentlich wurden durchschnittlich 
1.103 Stücke eingereicht. 

Von den gegenseitigen Forde- 
rungen wurden im J. 1927 durch 
Kompensation 49:308% (im Jahre 


18 


The average weekly turnover (in 
1927) totalled K& 1,893.200.695.50, 
the highest figure having been 
recorded in the week ending Octo- 
ber 7th (Кё 3.309.413.456.96), and 
the lowest in the week ending 
April 23rd (Кё 1.157,088.931.95). 

The total amount presented 
for clearance in 1927 consisted 
of Ké 24.272,640.342.26 in cheques 
(in 1926 Кё 19.689,783.470.69), and 
of Кё 9.695,643.674.98 in bills (in 
1926 Кё 8.943 554.054.41). The ave- 
rage sum per draft amounted to 
Kč 86.863.58, and an average of 
21.795 drafts was presented during 
one week. 

The ratio between the mutual 
obligations settled by compensation 
and by cheque account transfers in 


1927 remained on the whole un- 


changed. During 1927 72.730 95 of 
mutual obligations were settled by 
compensation against 72.425 96 in 
1926, and 27.270 % by cheque ac- 
count transfers against 27.575 96. 
The highest compensation ratio, i. 
e. 89.153 96 was reached on Novem- 
ber 29th, the drafts received on that 
date totalling K& 261,895.508.47 and 
the lowest, i. e. 28.410956. on Ja- 
nuary 27th when Кё 617,298.981.71 
were presented. 

The 21 members of the Clearing 
House in Brno submitted in 1927 


Кё 1.635.107.508.36 for clearance, aff} = 


i. e. Кё 577,404.183.58 in excess of 
the total in 1926 (1.057,703.324.78 
K£). The average weekly turnover 
amounted Кё 34,064.739.75 (іп 
1927) the highest turnover of Кё 
60,669.184.35 having been reached 
in the week ending November 23rd, 
the lowest (Кё 16,911.089.22) in 
the week ending February 28th. 
The average per draft was Кё 
30.874.07 and a weekly average of 
I.103 drafts was cleared. 

Of the mutual obligations 42.308 
p. c. were settled by compensation 
(in 1926 50.492%), and 50.692% by 
cheque account transfers (in 1926 
49. 508%). The highest ratio of 


| 


pour 50.692 % (en 1926 pour 
49.508 %). Le maximum des com- 
pensations a ete atteint le 3I Jan- 
vier, c'est-à-dire 66.838 % sur Ké 
37,546.77691, le minimum le 15 
Juin, c'est-à-dire 39.140 % sur КС 
37,174. 202.17. 

Le total des présentations de 20 
membres faisant partie de la Cham- 
bre de compensation à Bratislava, 
s'est élevé, en 1927, à cour. tchéc. 
1.717,317.774:95, donc еп diminu- 
tion de КС 27,987.15451 contre 
1926. A cette moins-value participe 
surtout la succursale de la Banque 
Nationale de Tchécoslovaquie à 
Bratislava, dont les présentations 
avaient diminué au total де Кё 
206,363.72055, de sorte que la som- 
me des présentations faites par les 
autres membres s'était accrue de 
Kč 178 376.596:04. La moins-value 

u mouvement total provient, en 

ande partie, de la diminution de 
l'escompte de la Banque Nationale 
et de la diminution des présenta: 
tions de l'Office des Chèques pos- 
taux (valeurs remises á l’encaisse- 
ment). Le mouvement moyen heb- 
domadaire était de Кё 35,777.453:64, 
le total des présentations avait at- 
teint le chiffre maximum au 23 
Septembre c'est-à-dire 55,033.711:28 
Kc, et le chiffre minimum au 28 Fé- 
vrier, c'est-à-dire Кё 17,155.542:15. 

Parmi les valeurs réglées par 
compensation, il y avait, en 1927, 
des chèques pour Кё 210,820.000:43, 
soit une augmentation de Кё 6 mil. 
384.49874 par rapport à 1926, les 

ttres de change pour Ké 120 mil. 
20.722:35, soit une diminution de 
Kč 201,139.472:60 contre 1926. Il а 
été présenté dans une semaine, en 
moyenne, 950 effets et la valeur 
d'un effet était, en moyenne, de Кё 
37.672:04. 

Le pourcentage des créances mu- 
tuelles, réglées par compensation 
avait passé de 44:975 % en 1926 à 
50336 % en 1927, le pourcentage 
des créances réglées en comptes de 
virements, avait fléchi de 55025 % 
en 1926 à 49664 % en 1927. Les 
réglements par compensation 
avaient atteint les chiffre maxi- 
mum, soit 78:879 %, le 4 Février ой 
le total des présentations avait at- 
teint Кё 10,146.010:22, le chiffre mi- 
nimum, soit 14817 96, le 5 Novem- 
bre oü les présentations se sont éle- 
vées à Кё 6,866.673:01. 


1926 5049295) beglichen und auf 
den Girokonten 5069296 (im Jahre 
1926 49:508%) verrechnet. Die mei- 
sten Kompensationsbegleiche er- 
folgten am 31. Jänner, d. s. 66838 
Prozent von eingereichten Кё 
37.546.77691, die wenigsten am 15. 
Juni, d. s. 3914096 von eingereich- 
ten Кё 37,174.202 17. 


Die Gesamtsumme der Einrei- 
chungen von 20 Mitgliedern des 
Saldierungsvereines in Bratislava 
im J. 1927 betrug Кё 1.717 Mill., 
317.774:95, verringerte sich daher 
gegen 1926 um КЕ 27,987.154:51. 
Diese Abnahme betrifft hauptsäch- 
lich die Filiale der Cechoslovaki- 
schen Nationalbank in Bratislava, 
deren Einreichungen um Kč 206 
Mill. 363.72055 zurückgingen, so 
daß die Einreichungen anderer 
Mitglieder eigentlich um КЕ 178 
Mill. 376.59604 zugenommen ha- 
ben. An dem Rückgange des Ge- 
samtumsatzes hat natürlich den 
größten Anteil der Diskont-Rück- 
gang der Nationalbank und die Ab- 
nahme der Einreichungen des Post- 
scheckamtes (Inkassopapiere). — 
Der durchschnittliche Wochenum- 
satz betrug Kč 35,777.453'64. den 
Höchstbetrag erreichten die Einrei- 
chungen in der Woche bis zum 23. 
September, d. s. Kë 55,033.711:28, 
die kleinste Summe ergibt sich in 
der Woche bis zum 28. Feber, d. s. 
KE 17,155.542 15. 

Von den verrechneten Werten 
entfallen im J. 1927 auf Schecks 
Ке 210,820.00043, das ist um КЕ 
6,384.49874 mehr als im J. 1926, 
auf Wechsel Kë 120,820.722:35, d. i. 
um Кё 201,139.47260 weniger als 
im J. 1926. Von den eingereichten 
Werten entfielen durchschnittlich 
auf 1 Stück Kč 37.67204; wöchent- 
lich wurden durchschnittlich 950 
Stücke eingereicht. 


Das perzentuelle Verhältnis der 
gegenseitigen durch Kompensation 
beglichenen Posten erhóhte sich 
von 44.975% im J. 1926 auf 50.336% 
im Jahre 1927, jenes der auf den 
Girokonten verrechneten Posten 
ging von 55.025% im J. 1926 auf 
49.664% im J. 1927 zurück. Der 
höchste Kompensationserfolg, d. s. 
78.879%, wurde am 4. Feber in 
den Gesamteinreichungen per Кё 
10,146.010'02 erreicht, der kleinste, 
d. s. 14.817%, war am 5. November 
in den Gesamteinreichungen von 
Кё 6,866.673:01 zu verzeichnen. 
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compensation settlements was 
66.838 % on January 31st (of Кё 
37,546.776.91 received for clearan- 
ce), the lowest 39.140 % (Кё 
37,174.202.17 cleared) recorded оп 
June ı5th. 

The total of cheques and bills 
presented by the 20 members of the 
clearing house in Bratislava in 
1927 was Ké 27,987.154.51 below 
the level of 1926 and amounted to 
Кё 1.717,317.774.95. The decline 
was caused mainly by the branch 
office of the National Bank of Cze- 
choslovakia in Bratislava which 
presented Кё 206,363,720.55 less, 
so that the remaining members 
actually increased their clearings 
by Кё 178,376.596.04. The lower 
turnovers were, therefore, due to 
the smaller volume of discount 
business of the National Bank and 
also to the decline in papers pre- 
sented by the Postal Cheque Of- 
fice (papers in course of collect- 
ion). The weekly average turnover 
amounted to Kč 35,777.453.64, the 
highest average being that record- 
ed in the week ending September 
23rd (Кё 55,033.711.28), the lowest 
in the week ending February 28th 
(K€ 17,155.542.15). 

The clearings were made up of 
Кё 210,820.000.43 in cheques (Кё 
6,384.498.74 more than in 1926) and 
Kč 120,820.722.35 in bills which 
was Кё 201,139.472.60 less than in 
1926. One draft averaged Кё 
37.672.04 and an average of 950 
drafts was presented in one week. 

The percentage of mutual obli- 
gations settled by compensation 
increased from 44.97596 in 1926 to 
50.336% in 1927, and that of obli- 
gations settled by cheque account 
transfers declined from 55.025% to 
49.664%. The highest ratio of 
compensation, i. e. 78.879% was 
reached on February 4th, the total 
of cheques and bills received on 
that date amounting to Кё 10 mil. 
146,010.02, and the lowest, i. e. 
14.817% on November 5th when 
Kč 6,866.673.01 were presented. 


ACTIVITE DES CHAMBRES DE COMPENSATION A PRAGUE, BRNO ET BRATISLAVA. 
TÄTIGKEIT DER SALDIERUNGSVEREINE IN PRAG, BRÜNN UND BRATISLAVA. 
CLEARING IN PRAGUE, BRNO AND BRATISLAVA. 


Mouvements en Кё. — Umsätze in Кё. — Turnovers in Кё. 
Mois Prague — Prag | Brno — Brünn Bratislava 
Monat — | 
Month 1927 | 1928 | 1927 1928 1927 ЕССІЗ 
І 7.570,079.321-55 | 9.938,126.789°19 | 117,790.777:69 202,204.487°61 151,707.665:89 145,285.189°82 
II 6.211,307.456°47 | 115,032.680:04 149,026.336°70 
II 6.555,961.767:45 128,436.851:72 166,602.522:41 
IV 6.686,078.595:24 114,484.044-67 131,042.585:60 
V 6.093,053.737:94 110,041.742:15 120,153.550:35 
VI 6.209,998.791:72 | 128,932.837:04 122 228.961'14 
ҮП | 8.360,127.858:40 | | | 141,943.235:89 134,983.011:37 
ҮШ | 6.387,281.425:28 | | | 119,152.485:34 148,234.301°57 
IX 7.720, 962.372˙92 137.457.228 · 97 160,675.777:62 
X | 9.941,873.920743 | | 161,676.785'84 157,629.208:08 
XI | 9.425,060.463:23 | |  203,883.813-72 143,930 23131 
XII 9.711,847.743°47 | | 176,561.638:44 131,073.622:91 
Pour l'année | 
Jährlich 90.873,633.384.10 | 1.650,394.121:51 1.717,287.774 95 


OFFICE DES CHÈQUES POSTAUX À PRAGUE. — POSTSCHECKAMT IN PRAG. 
POSTAL CHEQUE OFFICE IN PRAGUE. 


Nombre de titulaires Avoirs des titulaires des comptes- Mouvement total en Кё 
Mois | des comptes chèques en Ké 2 
Monat x дер — wamaq Guthaben der Scheckkontoinhaber in Kë Gesamtumsatz m R6 
Month nm Dolden Their credit balance in Kë Total turnover in Кё 
| 1926 | 1927 1926 | 1927 | 1926 1927 
I 87.928 87.812 1.923,557.882:87 2.167,951.646:87 14.849,948.665:83 15.966,435.419°74 
II 88.287 87.767 1.880,598.508:31 2.324,745.485°42 13.678,918.595:36 14 136,522.466:11 
III | 88.708 87.727 1.762,069.659°70 2.238 827.331'— 14.607,611.617:35 15.180,040.425:82 
IV 88.930 87.844 1.719,273.498:48 2.072,234.549:82 14.197,348.860°72 15.083,261.938-48 
V 89.000 88.049 | 2.077,088.597:65 2.362,894.654'36 13.705,915.623:93 15.169,072.063-22 
VI 88.153 87.972 2,142,585.844:41 2.045,171.713°61 13.130,569.057:86 14.862,477.869:53 
VII 87.222 87.796 1.609,141.794:64 1.935,847.551-39 | 14.669,940.334:19 13.334,228 474-06 
VIII 86.759 87.921 | 1.670,195.637:15 2,216,255 281°— | 13.864,741.671'67 15.787,286.416°57 
IX 87.205 88.150 1 892,748.210:54 2.119,166.84787 | 14 402,080.229:99 15.828,510.547:37 
X 87.419 88.423 1.794,213.951:84 2.029,495.875:97 15.832,408 70670 17.808,518.210:42 
4 ХІ 97.594 88.640 |  1.973,106.515:07 2.410,653.635°67 17 591,429.793.71 18.786,581.284:88 
| XII 88.069 | 1.755,778.299'37 18.604,278.605:62 
| 179.135,191.762:93 


OFFICE DES CHEQUES POSTAUX A BRNO. — NEBENSTELLE DES POSTSCHECKAMTES 
IN BRÜNN. — THE BRANCH POSTAL CHEQUE OFFICE IN BRNO. 


Avoirs des titulaires 


| Nombre de titulaires 
1927 | des comptes-chéques | 498 o Рзав 


Mouvement total 


Mouvement total 
en Ké Ké 


en 


1927 


| des comptes-chéques 


Mois Zahl der Konto- Gesamtumsatz Mois | Zahl der Konto- Gesamtu tz 
" Guthaben der Scheck- a ^ Guthaben der Scheck- - ve 
Monat nu re kontoinhaber in Kö За RS Monat | me , | Kontoinhaber in Kö in Kö 
l i Я tu u ; 
Month Num ee | Their credit balance To s 3 Month | Num E: ee nt | Their eredit balance * 


in K 


6.096 78,719.55541 1.104 474 573-68 


61,141.229°03 831,733.310'80 


4.241 


az o 4.544 65,506.788:38 777,568.421:47 ҮШ | 6.240 85,534.37430 |1.049,141.995:83 
ш | 4,892 70,795.734:87 935,651.762:47 Т 6.417 88,639.688'24 | 1.093,820.313-76 
IN 5.102 78,054.472:57 1.035, 872.291˙88 X | 6.623 105 810.816:09 |1.287,470.497:21 
V 5.278 84,147.787:81 |1.011,210.209:43 ХІ | 6.842 102,587.971'83 | 1.454,020.750°18 


1.408,531.615:35 


7.052 106,835.055:74 


5.950 90,215.086:01 | 1.006,501.755:38 
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FINANCES DE LA TCHECOSLOVAQUIE. 
STAATSFINANZEN DER CECHOSLOVAKISCHEN REPUBLIK. 
FINANCIAL SITUATION OF THE CZECHOSLOVAK REPUBLIC. 


RENDEMENT NET DE L’IMPÖT SUR LE CHIFFRE D’AFFAIRES ET DE LA TAXE DE LUXE. 
REINERTRAG DER UMSATZ- UND DER LUXUSSTEUER. 
THE YIELD OF TURNOVER TAX AND TAX ON LUXURIES. 


L'impót sur le chiffre d'affaires, 
déduction faite de la part reve- 


L'impót sur le chiffre d'affaires y compris la part attribuée nant aux administrations auto- 


aux administrations autonomes nones Taxe de luxe 

Umsatzsteuer inkl. des Anteiles der Selbstverwaltungskórper  : Umsatzsteuer nach Abzug des Luxussteuer 
Turnover tax including the participation of autonomous Anteiles der Selbstverwaltungs- Tax on luxuries 
corporations körper 


Less this partieipation 
TA Fe er y ко. ka Ee ar 
| XI ER XI I—XI 
Province 1927 | — 1927 1997 1927 


Böhmen | 195,204.138 |1.171,397.499 |1.107,699.384 |—81,773.615 | 647,105.369 | 9,371.856 72,707.247 


Bohemia — .. ˙ PORTE ES 
56,954.837 361.048.717 336,520.530 | 56,771.305 292.690.124 @ 2,586.416 | 16,074.737 


— t: - 
13,134,190 | 82,076.671 69, 337.084 11.637.127 57,941.076 | 534.360 2, 893.214 


29,470,223 | 185,590.244 | 163,176.669 28.967.620 169, 322.295 356.624 2, 475.534 


Karpatho-uenland | 2, 262.672 | 16,314.141 | 14.294.827 
Carpatho-Ruthenia 


| | 
Insgesamt... 297,026.060 |1.816,427.272 |1.691.028.494 


Total... 


RECETTES DES PRODUITS DE TABAC. — EINNAHMEN FUR TABAKFABRIKATE. 
г RECEIPTS FOR TOBACCO GOODS. 
(En millions де КЕ. — In Millionen КЕ. — In millions Кё.) 


| Bohême Moravie Silésie Slovaquie Russie Subcarp. Recettes diverses Au total 
Mois | Böhmen Mähren Schlesien Slovakei Karpatho-Russland || Diverse Einnahmen Insgesamt 
Monat | Bohemia Moravia Silesia Sloyakia Carpatho-Ruthenia | Various receipts otal 


—.— 1928 | 1927 | 1928 | 1027 | 1928 | 1927 | 1928 | 1927 | 1928 | 1927 | 1928 | 1927 


| 
| 


1 78:01) 22:00 | 236 0 017 | 133:05 


RECETTES RÉSULTANT DE LA VENTE DE FORMULES DE LETTRES DE CHANGE. 
AUSWEIS DER VOM VERKAUFE DER WECHSELBLANKETTE ERZIELTEN ERTRÁGE. 
PROCEEDS FROM THE SALE OF BILLS (PRINTED FORMS). 


| Boh@me Moravie Silesie Slovaquie Russie Subcarpatique Au total 
1927 | Böhmen Mähren Schlesien Slovakei Karpatho-Russland Insgesamt 
| Bohemia | Moravia Silesia Slovakia Carpatho-Ruthenia Total 
| 269.092:53 120.248°50 11.776:47 156.04321 75.16858 632.3229 
п | 856618348 14414597 | 18.719:69 343.478:59 72.713-61 935.671:34 
II | 400.478:27 184.643:88 21.551'58 439.869:82 90.243°01 1,136.786°51 
IV 384.25596 146.72033 e 21.70553 490.23498 89.898:07 1,132.814:87 
V 400.666:95 165.873:12 26.100:39 468.162:90 99.22583 1,160.029:19 
VI | 385.475:71 170.637:50 | 23.516:46 436.564:87 87.174770 1,103.369:24 
VII | 388.861:60 165.455°50 23.936:38 394.168:65 93.382:85 1,065.804:98 
VIII | 878.616:79 | 170.881:77 21.514:61 414.051:80 88.666:52 1,078.181:49 
IX | 401.779'68 | 167.637:18 80.127:80 440.869:39 89.982:07 1,130.396:12 
X | 414.129:58 166.918:96 | 20.870:27 465.708:44 94.87772 1,162.504°97 
XI | 396.936°14 | 165.882:13 | 25.497:69 | 571.678 39 97.666:18 1,257.660:18 
XII | 548.404:40 255.959°— 37.707:28 .679.319:36 109.215:52 1.600.605:65 
4,125.311:09 1,994.453:84 283.02410 5,300.150°40 1,088.214:66 13,391.154:09 
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RENTREES DES IMPOTS INDIRECTS ET MONOPOLES. 
AUSWEIS DER KASSENERGEBNISSE DER INDIREKTEN STEUERN UND MONOPOLE. 
TREASURY RECEIPTS FROM INDIRECT TAXATION AND MONOPOLIES. 


1926 
I—XI I—XI 
IMPÓTS SUR LA CONSOMMATION: 
VERBRAUCHSSTEUERN: 
TAX ON CONSUMPTION: 
Impót sur l'alcool 
Bpiritussteuer SA EES DX IA emn 55 27,409.008 80,214.017 33,276.785 43,816.291 358,647.068 370,300.093 
Tax on Spirits „ z 
Impôt sur le sucre KT 
AT H 55,136.917 56,386,431 49,074.641 50,428.574 538,708.163 202,143.095 
RE 9 ТД. 2 u | 
Impöt sur les huiles minérales | 
Mineralölsteuer `, „ ie q A 2,301.299 2,247.795 2,263.196 3,331.086 21,445.218 17,205.204 | 
Mineral ой tax < RK e ee à | | 
Impöt sur les allumettes . | 
Feuerzeugsteuer. . . rr. 2,601,610 1,230.259 1,499.110 1,697.658 18,982.969 16,578.413 
Тах on matches | 
Impôt spécial sur les vins en bouteilles . . . . .. 
Besondere Abgabe von Flaschenweinen ‚| 582.658 403.228 594.228 722.194 6,434.840 7,891.166 
Special tax on bottled wine NC X E 
Impôt général sur les boissons . . . . . REX Ў 
Allgemeine Getränkesteuer | 34,167.770 25,220.436 22,190.993 18,760.951 284,769,466 280,633.944 
General tax on beverages Cad 
А - — ç 
Impôt sur la viande ..... .. |... | 
Fleischsteuer e Aa a A 7,791.726 8,143.786 9,056.757 9,699.879 108,437.008 106,592.336 
F . 
1.784.925 2, 008.579 2, 250.680 1.917.164 17, 848.347 17,350.81 
AE KE EAR 18,955.522 19,318.192 20,712.355 20,365.904 196,383.662 215,166.966 
orces hydrauliques . . . . . EXE EG | ` 
Wasserkraftsteue r. 1,454,390 1,675.426 2.322.912 1,302.071 21,404.710 20,721.964 
Walor power tex O O OA | 
E | 
e Behebung 133.333 133.834 183.333 133.333 1,650,110 1,640.220 
QN АЛЫ TIEFEN — | 
A за 75.349 53.795 60.610 86.818 1,028.776 1,103.994 
OG ENA ee ET 82.923 31.702 75.621 52.985 1,231.857 1,266.794 
Total des impöts sur la consommation vs] 
Verbrauchssteuern (insgesamt) ) | 0 147,001.980 | 143,520.221 152,314.908 1.576,972.194 1.258,594.870 
Total from taxes on consumption | 
MONOPOLES: 一 MONOPOLE: — MONOPOLIES: 
EN (TT 
нав р арс a te, КА, ЖАРЫ E: 1,199.835 7,012.432 3,817,230 8,107.395 30,146,480 22,913.099 
Salt; AAA o a E 
Saccharine GEES Ka BEEN ; 
SuBstoffe . . . 184.082 237.357 189.479 145.434 2,096.912 1,833.200 
Sweelening ingredien E | 
Explosifs . . 
Explosivstoffe . . 911.562 1,367.455 1,173.674 1,201.188 16,778,103 16,768.944 
Explosives Mo 
| 
EXPLOITATION DES ENTREPRISES DE L'ÉTAT: | | 
STAATLICHE UNTERNEHMUNGEN : 
STATE ENTERPRISES: 
Administration des fotoe... 
det, ER EE 123,208.146 | 95,873.60 70,633.077 83,666,185 1.068,875.124 1.196,552.465 
Tobacco monopoly ...........:.: 
Les recettes résultant de l'impót sur l'alcool In dem Kassenergebnisse der Spiritussteuer "Treasury receipts from the tax on spirits in- 


comprennent: la taxe sur l'alcool (pour 1926 sind enthalten: Spiritusabgabe (für das Jahr clude spirit excise duty (for 1926 with the pro- 
les centimes additionnels provinciaux-departe- 1926 mit Landes-Gauzuschlag, für das Jahr 1927 ` vince and district addition, in 1927 without tliese 
mentaux y compris, pour 1927 la quote-part re- ohne Anteil der Selbstverwaltungskórper), He- items), yeast excise duty, distillation duty and 
репапе aux administrations exclue) la taxe sur fenabgabe, Denaturationsabgabe und Lizenzge license fee The province and district additions 
la levure, la taxe de dénaturation et les droits bühr. Der Landes-Gauzuschlag wird den kom- ти те 

; 2 g are being remitted (yearly) to the autonomous 


d licence. Les centimes additionne's sont ver- А : : 
ses chaque année aux administrations respec. betenten autonomen Korporationen alljährlich corporations entitled to the receipts, 
In 1927, the items: general tax on beverages, 


tives. bin er e REN > 
: ; А i ie Posten: allgemeine Getränkesteuer, die 

Se Log Brae et (rg en теле Fleisch- und Salzsteuer für das Jahr 1927 stel- ағын tax dE salt cious Ad, ед 
sentent les recettes brutes et comprennent les len eine Bruttoeinnahme dar und enthalten un. бірі including various additions not ye 
centimes additionnels non réglés, la taxe sur la verrechnete Zuschläge, die Landes-(Gau)-Bier- Counted for, province (district) beer tax, turn- 
ière revenant à la province (département), lim. abgabe, Umsatzsteuer und Herstellungskosten des over tax and the working expenditure of the 
pót sur le chiffre d'affaires et le coüt de pro- Ministeriums für öffentliche Arbeiten, die erst Ministry of Public Works. Owing to technical 
duction du Ministére des travaux publics — im folgenden Monate ausgeschieden werden kón- reasons the amounts in question can be elimin- 
qu'on ne peut éliminer que dans le mois suivant. nen. ated only ín the subsequent months. 
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| MARCHÉ MONÉTAIRE ET DES CAPITAUX. 
GELD- UND KAPITALMARKT. — MONEY MARKET. 


INDEX DE LA BOURSE des valeurs cotées à la bourse de Prague (base 3 Janvier 1927 = тоо). 
BÖRSENINDEX der an der Prager Börse notierten Werte auf Basis: 3. Jänner 1927 = 100. 
STOCK-EXCHANGE INDEX of securities quoted on the Prague Stock-Exchange (Basis 3./1.1927 = 100). 


1:922... 7 1928 


3-1 1-VII 


TX | эш 30-XII | 21 | 5-1 | 18-1 | 20-1 | ma | 3-1 | on 
! 


*Emprunts d'Etat tchécoslovaques ....... 
"Csl. Staatsanleihen . . . Se "ERE ГЄ | 100'— | 109:977 | 112:142 | 112°040 | 1127481 | 113°006 | 113:721 | 114-449 | 114-143 | 112940 | 112-650 | 111°958 


Sonstige öffentl. Anlagewerte.......... | 100'—- | 104:057 | 106:956 | 107°891 | 107:862 | 107°736 | 108:388 | 109°168 | 109°762 | 109°927 | 109-857 | 109-402 


Autres valeurs à revenu їхе.......... 
Ne . uq aur rs 100°— | 103730 | 104639 | 105*004 | 104-997 || 105-128 


Other investment securities ER 


105837 | 106:192 | 106570 | 106-718 | 106-749 | 106756 


Banques tchécoslovaques . . » ,........| | | 

F VT || 100'— | 108:484 | 116102 | 116°671 | 118°566 | 110°594 | 120:072 | 120-745 | 120-279 | 120°525 | 121-295 | 121-592 

Homelbanke: er: e Ae. is обл ГУ» 1 

Banques бітапрӛтев.............., | | 
| 


banken 100'— | 91'615 | 91'803 | 87971) 88167) 87:926 | 87-654) 86:026| 86:478| 85664) 83:493| 83:044 


ПОЛИ Барке. LESS hole ДАА 2257511 | 
Compagnies d'Assur. tchécosl. ......... 


Inländ. Versicherungsanstalten ......... 100'— | 119:332 | 133175 
Home insurance companies . . . . .. rrt e À | 


139424 157-041 | 158-950 | 152:267 | 156°563 | 156:086 


147:017 | 156:563 | 156'563 


N 站 | | 
Zuckerfabriken . . . . . 100°— | 1217504 | 128195 | 114622 | 114-994 | 114.457 | 111859 | 108881 | 105-246 | 104-667 | 103-841 | 100*661 


Sugar factories . . . . | 


.Denrées alimentaires 
I | 100'— | 124°308 | 124:634 118-446 | 120-984 | 122 132 | 123039 | 123704 | 121830 | 120682 | 120:380 | 119207 
ECC | | 

Industrie chimique ............... || | 
Chemie ....... быра C ита 100.— | 129:101 | 135:581 | 138-886 | 138-987 | 
Chemical industry 22/2... nes RI VISUS ! 


| 188°759 | 139:954 | 142:354 | 140°951 | 138468 | 138/821 | 139:160 


аманаты са a dg Su or SOY СЕР | | қ 5 
ЗЕНА d eg ЧЫК ЛҮ ГЕУ Ды Sh D | 100:— | 134572 | 152°440 | 153'985 | 153°959 || 152:874 | 154°018 | 152°711 | 148:780 | 147289 | 147"153 | 147-180 


PU PLU РУМЕ | 


Industrie du batiment.............. 
„ee 50 е А Я || 100'— | 136:820 | 160°530 | 168-187 | 173-907 || 177177 | 178°940 | 187'543 | 188104 | 178-011 | 184188 | 184704 


ПЫ РАҒАСЫ КЕТПЕК Ж Ime Ki | | 


PPP ei PIE - | 
Maschinenindustrie ............... || 100'— | 156:368 | 175:234 | 180:246 | 183°185 | 187-977 | 190'918 | 195:225 | 191'570 


Engineering ss ules EATA У 


De ехе О TER ин | | 
A vated a “AN DE odas || 100'— | 144'050 | 142753 | 149°806 | 148457 | 150°610 | 149°336 EE H 


Textile industry. TE УШ e NI e —— | 


184.778 | 186024 | 182484 


148°853 | 152739 | 153:604 


— 


р Le ARE | 100°— | 125°798 | 132:472 | 131-007 | 181°957 | 132:881 | 1327043 | 129°838 | 125*669 | 122-631 | 1217833 | 119468 


Ben und. Metalle... nt, || 100:— | 123325 | 139963 | 147-112 | 1527754 || 154-422 | 157-146 | 158-074 | 154999 | 152:354 | 152-966 | 151-832 
Iron and metal industry ,........... 


Diverses valeurs et valeurs de transport. 
Diverse und Transportwerte .......... | 100'— | 123354 xg miae 135473 || 136137 


Other securities and transport shares || 


137*691 


|| 
ri died odia 134707 | 132/702 | 1317734 


Indices globaux des valeurs à revenu fixe . . . 
Gesamter Anlageindex . . ob wes Pe m 100:— | 1057180 | 106:887 | 107-135 | 107:362 || 107-542 


Фо «о 107-995 кет) 109-028 | 108799 | 108'672 | 108424 
Total index of investment securities 


sn pl etes à à с 100° | 105-006 112:233 | 112°452 | 118-407 | 114213 | 114:560 N 114581 | 114°831 | 1157104 
Total index of bank shares). ! 


Indices globaux des valeurs industr. et de transport | . , 
Gesamter Industrie- und Transportindex . . . + || 100°— | 131478 | 143-580 | 141-418 | 146456 | 147411 | 148-249 | 149:349 | 146:154 | 143-276 | 143-713 | 142575 
H 


Total index of industry and transport. | 


Indices globaux des valeurs à revenu variable*** 
Gesamtindex der Dividendenwerte*** “).. 100°— | 130070 
Total index of dividend bearing securities"** . . 


146116 | 146°925 | 147-995 | 145*013 | 142243 | 142752 | 14697 


140'018 ursos 145-005 


| 
130:287 | 140-396 | 141-175 | 142-196 
| 


Indices globaux de la bourse***, , , , ,,,.. 
Gesamter Börsenindex ... | 100'— | 125°782 | 134:756 | 137-329 
Total Stock-Exchange inde ......... il 


139578 | 137:103 | 137'540 | 136°581 


*Emprunts d'Etat tchécoslovaques sans les lots | 


de:constructions ...............) 
* sl. Staatsanleihen ohne Baulose . . : : . . ; 100:— | 107-093 | 1107471 | 110°415 | 111-008 || 111609 | 112-517 | 113-626 | 113-472 113°174 | 112-970 | 1127721 


** Banques nationales et étrangères. жж Inland. und ausländische Banken. ** Home and foreign Banks. 
жж Sauf les banques étrangères. *** Ohne ausländische Banken. > жж Less foreign Banks. 
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RENDEMENT DES VALEURS COTEES A LA BOURSE DE PRAGUE. 


Le rendement des valeurs d’Etat est calculé pour chaque type et le rendement moyen de ce groupe 
constitue la moyenne arithmétique des divers rendements. 
En ce qui concerne les autres valeurs le rendement est calculé pour le groupe. ı 


RENTABILITÄT DER AN DER PRAGER BÖRSE NOTIERTEN WERTE. 


Die Rentabilität der Staatswerte wird für jede einzelne Effektentype errechnet und die durchschnittliche 
Rentabilität dieser Gruppe ist der arithmetische Durchschnitt der einzelnen Rentabilitäten. 
Bei den übrigen Papieren wurde die Gruppenrentabilität errechnet. 


THE YIELD OF SECURITIES QUOTED ON THE PRAGUE STOCK-EXCHANGE. 


The yield of Government bonds is calculated with regard to each separate loan and the average yield of 
this group is arrived at by taking the arithmetical average of all the single yields. In the case of other 
securities the yield for the whole group is given. 


Espece de valeur — Effektentypen — | 1927 1928 
| Security + | sı [ауп | zx | 2xn 21 51 | 131 | 201 | 271 | an | шоп | 170 
7 T 

4½% Emprunts à primes | | > ` 
4150/0 Prämienanlei . 4749 | 4606 | 4500 4'505 | 4491 4412 | 4-420 4420 4418 4:425 4:429 
4/9 Premium Loan ..........::::| 3 135 | ғ 
6% Emprunt de communication . MR M. TE d | А 
6% Invest. Verkehrsanleihe . e. 6407 | 6006 | 5926 5'979 | 5911 5911 | 5908 | 5:903 | 5:900 5:906 | 5:908 
69/, Investment Transport Loan . . . . . . . 2 | * — 3 
6% Emprunt de communication de 1993. . . . . | | 
6% Invest. Anleihe vom J. RA ^ 5:979 5:979 5:941 5:929 | 5:920 | 5914 5'908 
9?) Investment Loan of 1923 TA A | um CR 
6%, Emprunt d’Etat (de farine) ......... | 
60% staatl. Mehlanlei e.. 5:976 5:994 | 5:941 5:882 | 5:885 5:882 5:891 
6°/ State (flour) Loan. AES |: | sl S 
9% Emprunt d'Etat (de conversion). ...... | 
бу staatl. Konversionsanleihe OMT 5991 | 5988 | 5-046 5997 | 5914 | 5906 | 5-917 | 5900 | 5-908 


6% Conversion Lain || 


6% Emprunt d’Etat (de consolidation). . . . . . | 
6% staatl. Konsolid. Anleihe 222200000: 
6°/ Consolidation Loan ..... ` 


|| 
| 5976 | 5:997 | 5:970 5911 | 5917 | 500 | 5:920 5:914 5:920 


| 


%% IVéme Emprunt d'Etat --- | | H š | 

6% IV, Staatsanleihe КАУ A a ME 6:000 | 6:000 || 6000 5:932 | 5917 | 5917 | 5:929 5:923 5:926 
6), [Vth State Ln | 

5% IVéme Emprunt d'Etat (grandes coup.) 


6% IV. Staatsanleihe (grosse Stucke) 
6% IVth State Loan (large amounts) SEK 
5½% IVème Emprunt d Flak CRE 
51,0 y IV. Staatsanleihe . . , ` ` t ua xd 
Bs КУШ State ann | 
5¼½% IVéme Emprunt d'Etat (grandes coup.) . .| 
5½% IV. Staatsanleihe (grosse Stücke)... . . 
5½% IVth State Loan (large amounts) 
47½% IVeme Emprunt d Eta | | | 
41% IV. Staatsanlei ne x ñ 5532 | 5:532 || 5:448 
44% IVth State Lan ! 

47,9 IVéme Emprunt d'Etat (grandes coup.) . . 
4½% IV. Staatsanleihe (grosse Stücke) 
45 IVth State Loan (large amounts) | | 
37,9 IVème Emprunt d'Etat . - re: | | || 

37% IV. Staatsanleihe OVE ASA Nr; | Б" y 5263 | 5279 || 5-166 | 5:109 | 4-905 4965 | 5:018 | 5-072 
3/,% IVth State Lan | | 

37% IVéme Emprunt d'Etat (grandes coup.) . .| 


5:955 | ээ 5917 | 5917 | 5929 5'923 5:926 


| ыды — 
5699 | 5:673 | 5584 5558 | 5553 | 5:556 | 5567 5:564 | 5:570 


—— [K 


[ 
569 | 5.673 || 5.584 


5584 | 5558 | 5'553 | 5:556 | 5:567 5'564 5:570 


524 | 5275 | 5'310 | 5319 5:325 


5592 | $532 | БЫЗ | 5388 | 5294 | 5275 | 5310 | 5319 | 5:325 5:341 


3½% IV. Staatsanleihe (grosse Stucke) | 593 | 5761 | 5'263 | 5:279 | 51606 | 5:109 | 45905 4965 | 5018 | 5:072 
31/9, IVth State Loan (large amounts? | | | 

4% Emprunt d'Etat (Chemin de fer Kosice-Bohumín || | | ағ 

4% Staatsanleihe (Kaschau-Oderberg) ...... | 9747 | 5195 | 5128 | 5112 | 5006 | 4:991 | 4:963 4969 | 4954 | 4:938 


4% State Loan (Koëice-Bohumin) 90002 1554 | 


4.2% certificats provisoires série D. B. SAS | | | 

4.2% Interimsscheine Serie DEN. 005 5'657 | 5469 5:354 5250 | 5192 | 5:153 5153 | 5185 
4.29.) Provisional Bonds, ser. D, K. | 
4% certific. provis. série A, В, F, б, K, HH, LL | | | | 

4% Interimsscheine Serie A, B, F, G, K, HH, LL || 6154 5'848 | 5420 5/288 | 5'178 | 5105 | 5109 5:122 5145 
4% Provisional Bonds, ser. А, В, F, G, K, HH, LL | | 


| 
| 
|| 
401,0 Interimsscheine Serie I.. . >... 5:556 | 5:357. | 5357 5'294 | 5148 | 5143 | 5:099 | 5:143 5:145 5128 
| 
| 


31/2%/0 Interimsscheine Serie С...... - . .11.6°084 5591 | 5263 5:344 5185 | 5072 | 45878 4895 4930 
31/5910 Provisional Bonds, ser. C . АВТ | | 
400 certificats provisoires serie H. | || 

4% Interimsscheine Serie ll! 5'442 | 4968 | 5:938 | 5016 | 5:063 | 5:000 | 5063 | 5063 5:112 
4%/ Provisional Bonds; ser. H 7, „га | | || 

4% certificats provisoires série L . . . . . 7 | | 
4% Interimsscheine Serie L.. ++ 5517 | 5/000 | 4938 | 5-016 | 5:063 | 5:000 | 5063 | 5063 | 5-095 
4% Provisional r e || 


3%, Entschädigungsschuldverschr. f. Kriegsliefer. — | 5530 | 5013 | 51108 | 4996 | 4'839 4598 | 4688 | 4-706 


Lerendement moyen des emprunts d'Etat tché- | | 


| 
Durchschnittsrentabilität čsl. Staatsanleihen "| 6121 | 5-689 |5408 | 5497 | 5435 |5967 | 5329 | 5340 | 5:355 
| 
| 


FT 7 


е 


Espéce de valeur 一 Effektentypen 


1927 


1928 


борсту a [iva | zx |?xm| 21 | sr | 11 | 24 | 2 | әп | 10m | rem 
= - لل‎ == === = — = 
tres fonds publics .............. | : | 
Sonstige Öffentl. Anlagewerte . ......... | 5760 | 5542 | 5392 | 5370 || 5°353 | 5321 | 5283 | 5254 5246 | 5259 | 5271 | 5'278 
Other public investment securities | 
us we £ 
Autres valeurs à revenu йхе.......... 3m. 
— Anlage werte 5:203 | 5164 | 5119 | 5101 | 5:096 | 5085 | 5:044 | 5026 | -5019 | 5018 | 5018 | 5014 
Other investment securities А! es | 
Banques tchécoslovaques .2.......... | | | 
Inländische Banken | 6399 | 5770 | 4768 | 4744 | 4:629 | 4:610 | 4584 | 4602 | 4:593 | 4564 | 4:552 | 4'561 
Home banks ....... Neh eue Porte а Пена | | || a GC Ed 
Banques біталрегев............... | | | y — 
Ausländische Banken | 7695 | 5'707 5740 | 6419 | 5471 | 5:487 | 5591 | 5:562 | 5615 | 5761 | 5751 | 5762 
Foreign banks ................. ES | 24 
Com; jes d'assurances tehécoslovaques | | 
Inländische Versicherungsanstalten . . . . : . . 0:955 | 0:960 | 0-860 | 0828 | 0*732 | 0732 | 0729 | 0721 | 0752 | 0787 | 0734 0734 
Home insurance companies || | | Sg | 2 ú 
Шекер. à d ee .| | 
Zuckerfabriken ,'. 2 vi enee A ag 2-22-72” | 4213 | 3:332 | 3:287 | 3:676 || 3:681 | 3:783 | 3:869 | 4003 | 4025 | 4007 | 4185 | 4204 
Sugar factories ................. | PA Ps 
Denrées alimentaires | | | 
Genussmittel | 5°077 | 4706 | 3724 | 4225 | 4097 | 4'067 | 4045 | 4108 | 4147 | 4157 | 4198 | 4546 
Provisions - . . - - - + 3 Kei || | | | 
=> AA AES 一 — €—— éd E" 1 一 一 -一 — 
|| | 
„ 3:635 de) 3002 | 3:076 | 3'055 | 3:090 | 2:978 | 3:008 | 3:062 | 
Brasseries | > = 
Brauereien | 4145 | 8643 | 3:606 | 3:760 | 3732 | 3°622 | 3°707 | 3:756 | 3°759 | 3:708 | 87767 
Breweries. . . . . · - - 27 206 | 
Industrie du bátiment. . | | 
Bauindustrie | 8174 | 2:38 | 2594 | 2:476 | 2:350 | 2327 | 2220 | 29274 2˙339 | 2261 | 2254 2:158 
COS A A || 2 | | | | | 
` | || am = тай 
3 $931 
Industrie textile | | 
"Paxtilindustrià. 1200: . wn 0 3384 | 3'488 3323 | 847 3:436 3:813 3:387 | 9447 | 3'359 | 3:340 | 3:348 
Textile industry . | | 
Жы A > FREE | | | QS 1 
Honi AAN 4635 | 3416 | 3503 | 3:648 | 3596 | 3-619 | 3:681 | 3:803 | 3:897 | 3:939 | 4000 | 3'806 
mue CNE T2 ydg : | A Sx. 2 М. SNE EA BER 
Fer et métaux .......... | | | | | 
Eisen u. Metalle ... 4537 | 3:867 | 3551 | 3439 | 8276 | 3:219 | 8:200 | 3265 | 3320 | 3:307 | 3:333 3276 
Iron and metal industr 2 | | Ew | | | | 
Diverses valeurs et valeurs de transport | | | | 
Diverse Werte u. Transporteffekten ...... | 1993 | 2176 | 2678 | 4197 | 4°054 | 3:042 


Various other and transport shares . 


Moyenne des valeurs à revenu fixe 
Durchschnitt der Anlagewerte ^ 
Average of investment securities 


d'assur.) 


companies 


Moyenne des valeurs de banque (Sans les Comp. | 


Durchschnitt der Bankwerte (Ohne Vers.-Anst.) . | 
Average of bank shares without insurance | 


de transport 


Jandsbanken 


circulation 


leihen 
zelner 


Durchschnitt der Industrie- u. Transportwerte 
Average of industrial and transport shares 


* Rendement moyen des emprunts d'Etat pesé 
par la valeur nominale de divers types en 


Moyenne des valeurs industrielles et 


** Moyenne totale (Sans les Comp. d'assur) . . | 
** Totaldurchschnitt (ohne Vers. Anst.) u. Aus- 


** Total average (without insurance companies) | 


* Durchschnittsrentabilität der čsl; Staatsan- 
gr nach dem Nominalumlaufe ein- 
erte E : 


* Average yield of Czechoslovak Government 
securities weighted according to the circulation 
(nominal) of the various securities 


* Dans le calcul de la moyenne 
totale, on ne tient pas compte de 
cette série économique. 

** De méme que dans les calculs 
des indices globaux de la bourse, de 
méme dans les calculs du rende- 
ment global on ne tient pas compte, 
A dater du 25 Février 1927, des 


banques étrangères. 


3560 | 3.468 3542 


| 5743 4485 | 4542 


57721 5578 


5724 | 5607 | 5'621 5575 


| 


3599 | 3:632 


5:623 


* Im Gesamtdurchschnitte wird 
auf diese wirtschaftliche Reihen- 
folge keine Rücksicht genommen. 

** Analog der Errechnungsweise 
der Gesamtbörsenindexe wurde 
auch bei den Errechnungen der 
Gesamtrentabilität, mit 25. Feber 
1927 beginnend, auf die Auslands- 
banken keine Rücksicht genommen. 
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ж These results are not consider- 
ed in the total average yield. 

** As in the calculation of the 
total Stock-Exchange index, the 
yield of foreign banks is not includ- 
ed in the total average yield (from 
February 25th 1927). 
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MOUVEMENT DES COURS DES EMPRUNTS D'ÉTAT TCHÉCOSLOVAQUES А LA BOURSE ` D 
DE PRAGUE. \ 


KURSENTWICKLUNG DER CSL. STAATSANLEIHEN AN DER PRAGER BÖRSE. 
QUOTATIONS OF THE CZECHOSLOVAK STATE LOANS ON THEPRAGUE STOCK-EXCHANGE 


Taux 
3 terê! 1927 1928 
nssa ج ڪڪ‎ 
Rate of 
interest | У 15-1 14-IV eng) 15-X | 15-XII 14-1 | 16-11 
一 一 === 


| Emprunt à primes, remb. p. tir. 1926-1960 ................. |. 
41/, Prämienanleihe verlosbar 1926-1900 ..................... 98:35 | 98-40 97:80 10015 | 99:85 | 101 95 |101:70 
Premium loan redeemable by drawing in 1928-1960............. 
Emprunt de communication remb. p. tir. 1020-1040 GE ж а^ • а e 3 E 
6 Investitions-Verkehrsanleihe verl. 1926-1946................. 99:90 |101:25 100-10 | 101:25 |101:55 


Investment transport loan redeemable by drawing in 1926-1943. 


| Emprunt de communication de 1923 remb. КН; 1926-М6......... | 
6 Investitionsanleihe v. J. 1923 verlos. 1926-1946 ............... 99-90 |100:55 |100°05 | 101:— |101:45 


Investment transport loan of 1923, redeemable by drawing in 1926-1946. . . 
| Emprunt d'Etat (de farine) — p. tir. 1926-197, 
| 


Mehlanleihe verlosb. 1926-1976 ....................... | 
State (flour) loan redeemable by drawing іп 1926-197 | 
Emprunt d'Etat (de conversion) remb. p. tir. 1925194M4 ........... ! 
6 Konversionsanleihe, verlosb. 1925-1944................... 
| State (conversion) loan, redeemable by drawing in 1925-1944. | 
| Emprunt d’Etat (de consolidation) remb. p. tir. 1926-19435. | 
6 Konsolidierungsanleihe verlosb. 1926-1945.................. | 
State (consolidation) loan, redeemable by drawing in 1926-1945. . . . . . . - | 
AAN ME v . — 
IVéme Emprunt d'Etat remb. p. tir. 1935-1979 ............... | 
6 IV. Staatsanleihe, verlosb. 1935-1979 .................... | 
1Vth State loan, redeemable by drawing in 1985-1979 ............ 
| IVéme Emprunt d'Etat, remb. p. tir. 1985-1979. titres de 87.500 Ke. 
6 IV. Staatsanleihe, verlosb. 1 1979, Stücke zu 37.500 Ke. 
IVih State loan, redeemable by drawing in 1935-1979, bonds per Kč. 37.500 . 
P IVéme Emprunt d'Etat, remb. p. tir. 1935-1979 tt. 
A5!/, IV. Staatsanleihe, verlosb. 1935-1979 . . , . . . .. . . . 27 
| IVth State loan, redeemable by drawing in 1935-1979............ 
IVéme Emprunt d'Elat, remb. p. tir. 1935-1979 titres de 37500 K. | 
A5:/, | IV. Staatsanleihe, verlosb. 1935-1979, Stücke zu 37.600 GKG. „ 
ТУІ State loan, redeemable by drawing 1935-1979, bonds per Kč, 37.500 . . 
|| IVéme Emprunt d'Etat, remb. p. tir. 1935-1979 ............... 
АА4/, IV. Staatsanleihe, verlosb. 1983-1979 .................... | 
IVth State loan, redeemable by drawing in 1935-19799 
| IVéme Emprunt d'Elat remb. p. tir. 1935-1979 titres de 87.500 K. 
AAA! IV. Staatsanleihe, verlosb. 1 1979 Stücke zu 37:000 Kč.. e. Zen 
> IVih State loan, redeemable by drawing in 1935-1979, bonds per Кё. 37.500 . || 
J EE KEE EEN, EEN 


IVéme Emprunt d'Etat, non remb. p. ... 


99:40 |100:35 |100-- | 102-- |101:55 


99:90 |100:20 |100:10 101˙75 |101:60 


99-45 100:20 |100— |101:65 |101:30 


| 
99:15 [100:— |99:975 | 101.40 101:25 


99:15 |100'— (99:975 | 101'40 (101-25 


| 
92:20 | 97— | 9670 99°05 | 98:70 
92:20 | 97- 9670 | 99:05 | 98:70 
— | X—··— 


76:45 | 8185 | 81— 8575 | 84:25 


| 
— 
31 IV Staatsanleihe, ипуеповђаг „................. mtn 67.30 | 66— | 71:35 | 68:55 
“ IVth State loan, not redeemable by drawing + «+ + « | — ву 
IVéme Emprunt d'Etat, non remboursable par tir. titres de 97.500. KG. || 
ЕМ IV. Staatsanleihe unverlosbar, Stücke zu Кё. 37.500 . , . . . . . . . . . . . d 60:85 | 67:30 — 71:35 | 68:55 
IVth State loan, not redeemable by drawing, bonds рег Kč. 87.500 . . . . - — — — 
-Emprunt d'Etat (Chemin de fer Koëice-Bohumin), remb. p. lir. 1926-1966. . 
4 Staatsanleihe ¡Kaschau—Oderberger Eisenb.) verl. 1926-1966. . . . . . . . . 76:75 | 78:35 | 78:— | 80°75 | 8075 
| State loan (Railway Koëice—Bohumin) redeemable by drawing іп 1926-1966 || 
| Gertificats provisores émis en remplac. de la dette d'avant guerre non-gagée: | 
Interimsscheine für nicht sichergestellte Vorkriegsschulden: | 
ES EE issued in lieu of unsecured prewar debts: | 
EE DP eer Yus ENEE a e 5 / 


1e REE КЕНЕ. RO AE | 
4 Serie. ALT BF О КО HE; LL АЛЫ са Сы ер 71:05 | 68:50 | 75°— | 75:20 | 7845 | 7640 
| Series А, B. F, G, K, HH, LL ..... ......... 2 | 


En ae | 62-— | 62:60 | 62:60 | 66:25 | 66-25) 


Laer a nennen "| 
| Obligations d'indemnisation remboursables p. tir. 1935-1995 . . . . . . . | 
3 Entschäd. Schuldv. f. Kriegsliefer. verl. 1935-1995.............. 
Compensation bonds redeemable by drawing in 1995-1995.......... 
Emprunt à lots (de construction) ; 
Bau-Losanleihe : | 
| Building (lottery) loan: | 
— 222 — ̃ ͤA —?—.ñĩł7“6ẽ. —ꝛͤ—k̃᷑ ̃ X— !. 
TRY e AE +, тз СУ | 
ganze Lose zu Кё. 500 nom. 2222 .............. | o 1662:50 |687:50 |692:50 |686°25 | 688-- 6530 
hol RI КТ ГС TEE n | 
| FOTO A ͤ ҰЛТАНЫ TE. O E [ | 
ТеШове zu Kö 100 nom. ................... :| o 119825 |132 50 |188:50 13225 132-- 124:50 
EE аса aree f | 


А A partir du 1/1 1936 5% AA A partir du 1/1 1936 4% A vom 1/1 1936 5% AA vom 1/1 1936 4%, A From 1/1 1936 5% AA From 1/1 1936 4% 


Tous ces titres jouissent de la garantie d'Etat. Diese sämtlichen Werte genießen in der C. S. R. All the bonds represent trustee security. The 
Le tableau contient les cours moyens cotés le Mündelsicherheit, — In der Tabelle werden die table contains average quotations on the respect- 

jour respectif (ou le jour précédent). Mittelkurse des diesbezüglichen (oder voran- ive day (or the last preceding quotations). 
gegangenen Tages) angeführt. 
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EES 00000000 


; MOUVEMENT DES NEGOCIATIONS 
a la bourse ä Prague en valeurs ä revenu fixe et ä revenu variable en 1927 et 1928. 
| UMSÄTZE 
und Effektenbörse getätigten Schlüsse in Anlage- und Dividendenwerten 
im Jahre 1927 und 1928, 
TURNOVERS 
Exchange in investment and dividend bearing securities in 1927 and 1928. 


der an der Prager Produkten- 


on the Prague Stock- 


1 
| Nombre de négociations en valeurs 


| Valeur cotke des négociations en valeurs 
Anzahl der Schlüsse 


Kurswert der Wertpapierenschlüsse 
The Stock-Exchange value of contracts 


| | Number of contracts in 


| 
RIT 
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Année Pendant la période du — au | 
Jahr | Für die Zeit vom — bis А | GER | à revenu fixe — іп Anlagewer- | à revenu variable — in Divi- 
Year | From - to ! er | à revenu variable | ten — in investment securities | dendenwerten — in shares 
| || investment secu- | werten | en couronnes tchécoslovaques 一 іп Кё 
| | SE | shares | in Czechoslovak crowns | 
1927 | 3 41 Je". 2007 rer | 29,961.675-— 
| 10 I — 15 I 4629 | 5263 45,415.721:25 66,962.250:— 
17 I — 22 I 5038 7156 52,924.388-75 | 97,796.945-— 
24 1-- 99 I 7412 9946 81,381.787:50 135,845.437:50 
31 1— 5 II | 8079 4503 90,318.286-25 56,948.512:50 
7 ]I—42 II 8193 3354 95,024.790-— 46,763.900-— 
14 11 —19 m 10346 4132 111,373.032:50 61,769.650.— 
| 21 II —26 II 4726 5036 49,218.320.— 67.035.587:50 
| 28 II — 4 HI 4372 | 3560 47,935.930:— 46,406.137:50 
5 III - 11 III | 7827 3927 92,508.892:50 52,129.987:50 
12 III — 18. .II | 7243 3225 93,768.637 50 | 49,095.325: — 
19 III — 25 Ш | 7864 5661 104,245.352:50 | 89.985.525:— 
| 26 II — 1 IV 13238 2823 158,596.196:25 | 36,356.812:50 
| 2 IV— 8 Iv 6871 2742 68,939.858°75 | 38,634 837:50 
| 9 IV- 15 IV | 3201 1949 36,663.996:25 | 29,302.712:50 
| 19 IV — 22 IV | 1955 4678 21,867.792:50 | 90,547.775:— 
| 28 IV — 29 Iv 2518 13498 26.867.083-75 | 251,081.650-— 
80 IV — 6 y 4619 7838 61,139.586-25 | 174,973.325:— 
| 7 У—18 y 2597 5046 34,607.417:50 | 111,173.062-50 
14 V=% y 1651 | 4404 22 592 988:75 | 92,793.925:— 
| 21 V—27- V 1770 | 7280 25,470.787.50 | 130.917.525-— 
| 28 V— 3 VI 3022 | 2783 38,142 891-25 | 48,440.375- — 
4 VI 10 VI 2143 | 1496 28,758.087:50 | 23,960 331-75 
487 VI 17 VI 4191 | 1577 | 49,459.050 — | 28,695.362:50 
20 VI— 24 VI | 2307 | 3704 | 28,833.151:25 | 73,187.093:75 
27 VI — 1 УП | 1979 | 1851 | 23,335.66375 | 47.057.812:50 
4 VII — 8 VII | 1289 | 2042 17,309.468°75 49,505.862-50 
11 VII — 15 VII 1146 | 2761 | 15,182.510°— | 54,148 412.50 
18 VII 一 22 VII 2794 1711 23,916.660:— | 36,826.100-— 
25 УП — 29 VII | 8675 8066 39,550.792:50 54,859.412:50 
1 VIII — 5 VIII 2643 1056 28,371.146°25 16,441.412-50 
8 VIII — 12 VIII | 1651 3064 19,432.582:50 | 64,369.925-— 
16 VIII — 19 VIII | 829 2915 10,581.015-— 65,026.812°50 
22 VIII — 26 VIII | 4387 6813 43,077.666°25 142 155.137:50 
29 VIII — 2 IX | 6411 3806 65,777.656:25 89,132 475-— 
8 ІХ-- 9 ІХ 5882 5762 61,508.387:50 115,227.750- — = 
10 IX — 16 IX 3355 | 5442 40,444.985-— 133,867.800-— 
17 TX — 28 -IX 7067 | 6859 78,659.778:75 156,998,262 50 
24 ІХ--80 IX 9193 14257 112,777.260:— 278 104.557:50 
1 X= 7 X 8088 | 5117 95,987.221:25 106,085.375 — 
8 х-и X | 4345 | 4245 49,374.648°75 104,448.550:— 
15. X —:21 X | ` 4538 5222 52,006.195-- ` 109,533.095:— 
22 X— 27 X | 5118 8380 55,395.279-50 171,404.011:25 
29 X — 4 XI 2586 4433 29,060.671:25 85,424.338 75 
5 XI— 11 XI | 3012 6596 86,856.548:75 172,074.187:50 
12 XI — 18 XI | 3278 3296 39,606 691:25 75,460.050: — 
19 XI — 25 XI | 4223 3249 45 096.187-50 65,376.826:25 
26 XI— 2 XII | 3625 2893 89,280.008:75 64,060 384-09 
| 3 XII — 9 хп | 1924 1932 20,983.947:50 42,615.033-— 
10 XII — 16 XII | 2662 1984 28,921 678-75 38,937.533 一 
| 17 XII — 23 XII 4364 | 2211 47.880.498:75 53,980.337-50 
27 XII 一 30 XII 3492 | 2571 37,008.830-— 59,647.925-— 
Total 233239 | 232112 | 2.671,027.826-25 4.383,504.599-35 
1928 | 31 XII 1927 — 5 I 1928 4964 | 4180 | 62.216.003°75 105.652.381-25 
| — 13 I | 4667 | 5926 | 54,987.231:25 161,795.343-75 
14-- ¿I — 20 I | 4190 4091 | 47,838 083:75 104,369.862-50 
ZI E — 2801 4216 4108 || 46,237.380.— 98.121.200-— 
28 I — 31 2959 2375 | 35,940.412.50 57,986 875. — 
I 101 3857 2279 | 47,868.428.75 58,780.200-— 


Dont négociations à régler à la fin de mois: 
Davon ultimierte Schlüsse in den einzelnen Monaten: — Of which for term settlement: 


| pps à régler 
a fin de mo 
Nés der ultim. 
Schlüsse 
Contracts for term 
settlement 


Négociations à régler | 
| | š la fin de e | | 


| Anzahl der ultim. 
! Schlüsse 

Contracts for term 
settlement 


| кз) 36,767.050— 
| 75236 27,143.825.— 
| A e 45,641 300:— 

| 70,482.725.— 
88,803.700.— 
26,955.875- 
SE 55,645.750'— 
| Ey 174,576.875'— 
| NAS 34,339.600-— 
| Gë Р 120,576.700 — 
| RI. 100,031.025'— 
80,170.150.— 


| оа. „| ; 861,134.575.— 


1928 


LOYER DE L'ARGENT AU JOUR LE JOUR: 
TAGGELDSATZE: 
DAY TO DAY MONEY: 


II-IV 一 30-IV 1927 . 


TAUX D'ESCOMPTE HORS BANQUE: 
PRIVATDISKONTSATZE: 
OPEN MARKET DISCOUNT RATE: 


pour les effets avec l'échéance jusqu'à 3 mois: 4%%—5% 


für Wechsel bis 3 Monate: РАА 20 
3 months and shorter bills: a en 2942 44%—5% 
13-1 1926—26-X 1926 . TT een 532/ · 5% 
27-Х 1926—7-III 1927 54% 23 V—28-V 1927 P 54% 
8-ПІ 1927. 434% 30-У--25-УІ 1927 54%-5/%% 
pour les effets avec P échéance de 3—6n mois: 27-V I—24-IX 1927 596—556 
VES дев über 3 Monate bis 6 Monate: 26-IX—8-X 1927 . 514965 —5Y4 96 
3 to 6 months: - 3 А 

13- -I 1926 8 64% 10-Х—19-ХІ 1927 43496—5 V4 06 
14-1 1926—26-X 1926 . 6%% 21-XI—31-X1I 1927 596—556 
27-Х 1926—7-1II 1927 | 54% 2-1 1928—31-1 1928 nom. 415 096—476 96 
8-III 1927 . А 54% 1-11 1928. à 4/2%-5% 


MOUVEMENT DES COURS DES EMPRUNTS EXTERIEURS DE LA RÉPUBLIQUE 
TCHÉCOSLOVAQUE A LA BOURSE DE LONDRES ET DE NEW-YORK. 
KURSENTWICKLUNG DER AN DEN BÖRSEN IN LONDON UND IN NEW-YORK 

NOTIERTEN CSL. AUSLANDSANLEIHEN. 


—> QUOTATIONS OF THE CZECHOSLOVAK EXTERNAL LOANS IN LONDON AND 
NEW-YORK. 


Cours des emprunts cotés au milieu du mois — Kursnotierung der Anleihe 


Taux 
et zur Monatsmitte — Quotations in the middle of the month 
| 一 -一 
Interest | I II II | IV V VI VII | VII | IX X XI XII 
à Lond 5 F e 
E [107 1010 аас. | 107 | 108.25 | 107.— | 109.25 "mmm wa | 107.25 | 108.25 
d'établissement de 1922 | in London || 1928 к | | | | | | | 
rondan | 111.50 | 112.— | | | 
8°/ sl. ausl. Investitions- || | | 
9 Anleihe vom 1922 | | | 
Czechoslovak external | š New York | 1927 | 106.125 | 108.875 | 109. 一 | 108.25 108.50 | 107.74 | 107.87 | 108.— | 107.75 | 109.12 | 109.— | 108.12 
| investment loan of 1922 іп New York | Б | 
| in New York) 1928 | 100.25 | 111.12 | | 
Emprunt - or extérieur | | | 
gag6 et amortissable à New | | 
de 1925 York || 1927 | 105.50 | 108.— | 106.125 | 105.625 | 105.375 | 105. | 105.87 | 105.87 | 105.625 | 106.— | 105.375 | 105.12 
Sichergestellte ausl. in N | . 
7:/,°/, | Amortis.- Goldanleihe Y ual 
vom Jahre 1925 Е | 
Secured external sin- | іп New | 1928 | 105.50 | 105.12 | 
king fund goa loan York 1 | | 
of 1 | | | 


Interest payable on April and October rst 
respectively. London quotations plus interest, 
New York ex-interest. 


Die Zinsen sind am ı. April und am r. Ok. 
tober fállig. Notierung in London, incl, Zinsen, 
in New York excl. Zinsen, 
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Echéance des intéréts: 1er Avril et 1er Oc- 
tobre. Le cours des emprunts A Londres s’entend 
les intéréts y compris, A New-York les intéréts 
exclus, 


MOUVEMENT DU COURS DES ACTIONS DE 
LA BANQUE NATIONALE DE TCHECOSLO- 
VAQUIE A LA BOURSE DE PRAGUE, 


Les actions ont été introduites à la Bourse et co- 
tées officiellement à partir du 21 Mars 1927. Une 
opération conclue = то actions. Livrables sont les 
numéros I à 79.400, Le cours d'ouverture était de 
КЕ 5.300—, le cours d'émission de 3-390--. 

Dans le tableau ci-dessous on tient compte de la 
moyenne du cours officiel. 


ÜBERSICHT DER KURSENTWICKLUNG DER 
AN DER PRAGER BÓRSE NOTIERTEN 
AKTIEN DER CECHOSLOVAKISCHEN 

NATIONALBANK. 


Diese Aktien wurden am 21. Márz 1927 offiziell in 
den Geschäftsverkehr gesetzt. Ein Bórsenschluf) be- 
Steht aus 10 Aktien. Lieferbar sind die Nummern 
1--70.400. Der Einführungkurs betrug Kë 5.300—, 
der Emissionskurs Кё 3.390—. Die nachstehende 
Tabelle enthält den offiziellen Mittelkurs. 


SHARES OF THE NATIONAL BANK OF CZE- 
CHOSLOVAKIA ON THE PRAGUE STOCK- 
EXCHANGE. 


The shares were listed on the Prague Stock-Ex- 
change on March 2rst 1927. One contract amounts 
to Io shares. Dealt are Nos. 1—79.400. The first 
quotation made was Кё 5.300—, the issue price 
being КЕ 3.390—. The table contains average official 
quotations. 


Fa geina bas | Goure 1e plue baut T Gears moyen 
|| Lowest quotations | Highest quotations | Average 
1927 III 5315 | 5575 5435.— 
IV 5545 | 6000 575674 
У | 16610 | 5900 5714.— 
VI 5620 | 5725 5679-74 
УП | 5650 [юв | 5831-18 
VIII 5825 | 6300 | 596091 
IX 6315 6900 | 646250 
x 6345 | 6550 | 647040 
XI 6280 6450 6358-60 
XII 0200. . | 66-71 д 
1998 I 65 ^^ E 571940 
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ÉTABLISSEMENTS 
PROVINCIAUX DE CRÉDIT. 
GELDINSTITUTE DER LÄNDER. 
COUNTRY BANKING INSTITUTIONS. 


3 edit f ier 
| H SE | pue 25 communal 
Banque der Herz et agricole de Silésie 
| Provinciale e RER. de Moravie Schlesische 

Mois || Landesbank GEN Mähr. Hypot.- | Boden- und 
Monat | Zemská banka DE танана Нис реле тесе. 
1 а а 
Month oyal Bank с Ad | Moravian Silesian land 
of Bohemia | en) mortgage and | and Соар! 
| ot Bohemia bar | "credit 
Depöts sur livrets. — Büchereinlagen. — 
ech Deposits (on books). 2. 
1927 || qua Ба | d А 
І | 643.318.000 190, 234.632 | 74,581.075| 5,337.077 
VI 694.758.000 195.492.734 84, 289.313 6, 306.358 
X 705.199.000 195.758.696 | 83.776.444 7,206 570 
dr 695,357.000| 196,666.370 83,839.057 7,470.652 
1928 ' 
I 701.040 000) 196,707.999 86,520.104 7,789.573 
——ñ— 
Depöts à vue en comptes courants. 一 
f Kontokorrenteinlagen. — Current accounts. 
1927 | Ei ПА 7 En 
I | 2.022,658.000| 485,382.858 | 313.097.878 2,938.259 
VI 2.432,470.000 534,852 672 339,257.419 2,800.737 
X 1.830,280.000) 584 795.138 | 339,301 092 3,291.152 
v 1.749, 122.000) 601,101.160 | 343,214.855 8,120.177 
192 | 
I 1.738 840.000) 663,968.777 | 396,229 023| 8 261.922 


Valeurs en stock. — Vorrátige Wertpapiere. — 
Securities in stock, 


1927 | [ 

I 1-009,429.000! 375,467.25 | 60037012 4787.500 
УТ | 1.444,706.000 500244495 | 84917442 5,263.300 
X (1874951000 495,707.175 | 71.629.493 8,942.90 
XII 1.339,022.000) 503,467,600 | 97.930.628 9,700.850 


| 


1928 | | 
I 11372.317.000 282277122 


Emprunts communaux, pour l'amélioration de biens- 
fonds, des Chemins de fer et hypothécaires. 


Kommunal-, Meliorations-, Eisenbahn- und 
Hypothekaranleihen. 
Communal, amelioration, railway and mortgage loans. 


1927 T | 

[ — |1.616,977.000 + 2,688.000 mm 158,574.877 
VI 1.675,400.000 43.294.500 | 1.071,475.998) 162 223.356 
X 11:874 918.000| 100,807 500 | 1.068/069.399. 161,900.522 
ХИ. | 1.712,289.000 163,574.300 | 1.094431 971 160,939.429 
1928 | | 

1 __|1722,943000| 15.525.000 | 1.093,506.896| 160.185.276 


Obligations et lettres de gage de ргорге émission 
en circulation. 

Schuldscheine und Pfandbriefe eigener Emission 
im Umlaufe, 


Own debentures and mortgage bonds in circulation. 


1927 | | | 
I |1.299,598.000| 390,635.800 
УІ (1.840.931.000| 425.822.800 
X 1.361 635 000 481,591.100 
ХП. | 1-291,801.000| 540,025 400 | 843.605.000 162,717.20 
1928 | 


I 1.389,790.000 555.001.300 | 847,897.800| 162,301.600 


Les chiffres pour les differents mois de 1927 ont été publiés dans le 
* Bulletin » précédent. 

Daten für die Einzelmonate des Jahres 1927 wurden in Nr. 14 der 
„Mitteilungen“ veröffentlicht, ° 

Figures for all months 1927 were published in No 14 of the “Bulletins”, 

* Accordés en 1927 et 1928 respectivement, 

* Gewährte in 1927, resp. in 1928, 

* Granted in 1927, respectively in 1928, 


84.337.827 10, 202.460 


826,762 900 160.280.000 
816.274.400 163,201.40 
816,571.400| 161,835 800 


CAISSES REGIONALES D’AVANCES EN BOHÉME ET LES CAISSES LOCALES 
EN BOHEME, ЕМ MORAVIE ET EN SILÉSIE. 
LANDWIRTSCHAFTLICHE BEZIRKSVORSCHUSSKASSEN IN BÓHMEN UND SCHULTZE- 
DELITZSCHES VORSCHUSSKASSEN IN BÓHMEN, MÁHREN UND SCHLESIEN. 
DISTRICT AGRICULTURAL CREDIT AND SAVINGS ASSOCIATIONS IN BOHEMIA AND 
PEOPLES' CREDIT AND SAVINGS ASSOCIATIONS IN BOHEMIA, MORAVIA AND SILESIA. 


* Selon l'état établi par la « Fé- 
dération des Caisses régionales 
d'avances ». 


жж Fourni par D < Office de Sta- 
tistique de l'Union des caisses ». 
La statistique ne se rapporte qu'à 
une petite partie des Caisses d'a- 
vances (parmi elles se trouvent 
toutefois des établissements les 
plus grands) et ne contient pas les 
données sur les mémes Caisses d'a- 
vances. Par conséquent, les statis- 
tiques mensuelles ne peuvent pas 
pas servir de base à la comparaison. 


1 L'intérét au 31 décembre 1927 
n'est pas compris. 


* Laut Ausweises des „Verban- 
des der Landwirtschaflichen Be- 
zirksvorschußkassen. 

** Zur Verfügung gestellt durch 
das „Stat. Bureau der Vereinigung 
der Vorschußkassen“, Die Statistik 
betrifft nur einen kleineren Teil der 
Vorschußkassen (darunter jedoch 
auch der größten Institute), wobei 
es sich jedoch nicht immer um die- 
selben Vorschußkassen handelt, 
über welche die Monatsdaten ver- 
öffentlicht werden. Die Monats- 
ausweise geben daher keine Ver- 
gleichsbasis. 

T Der Zins zum 31. Dezember 
1927 ist nicht inbegriffen. 
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| [2 5 d ** Caisses locales en Bohéme ** Caisses locales en Moravie et en Silésie 
| Caisses régionales d'avances en Bohéme „ Schullse-Deiitssche's Vor Ae EE ene e 0 t 
* Landw. Bezirksvorschutskassen in Böhmen | БЫЗ: Се; Böhmen СЛ >, ES in Mähren. юз Тотса Tow 
| 
* District agricultural credit and savings | ж peoples’ credit and savings associations || ** Peoples’ credit and savings associations 
| associations in Bohemia | 3 in Bohemia pa ceria Moravia and Silesia 
| š : „ Š 5 а š Е 
28 2 25 2 
| = 3 4 Ф £ 09 Lam ° © я ° 
| 55 $52 Montant des ¿22 3 3 | 55 34% Montant des |28 е $ 3 БЫ 285 Montant des GR 3 3 
55 BES [dépóts en Кё Ras 23 25155 FE Z| dépôts en Kö 5352334 Es FES |depöts en Kë 235 LE 22 
28 SES 38 SS ua 25 568 8 5 83 35 SE SES 88 8 SS ue 
ЕЕЕ 27 . 2 7 ВЕРАН EEE SE 
1522528 Stand 22 Ma 5" 8 82 8 8 Stand 884 Bas 28382253 Stand 522 Me 
ФЕ ЖЕ Б | der Einlagen 555 са 5) SEE 85 f | der Einlagen 22 5968 ФЕБЕБЕ der Einlagen 825 "ЕЕЕ 
32822 8. in Ké 285 55 851425458 іп K& 233 & 82 383788 in Ké 238 SE 8.8 
ETE 28 3 ВЕ „„ 8 д р 32 2 SE „ ve SAR 32 БЕ ОЪ 
|e Tos poe ES SE 2 Vos HAS ES Š Š 23 Vos gas РБ 82 
|88 3285| Deposits | 5е55> 02) 55 zi 8 Deposits 5239” 2158 255 |. Deposits | 5.8 S> PS 
(EE 393| шке 85 (EZ d in Ke 233 ЕЕ q93| inks |20583 
РЕ 3 B 9 |28 8 5 SE 23 E E Sa 8 
au ZER = KU (Бат. БАТ 0) i = 
31-XII-1925 | 166 2.337,707.224 329 3.263,405.024 87 
| 
| = 
81-ХП-1926 | 169 2.002,170.954 | 十 601,462.780 348 3.661,081.306 92 
| | KEE 
| ! 
31-11-1927 | 170 2.696,484.000 | + 94,313,046 362 8,823,050.395 | 101 
! лы. el 
NEE ks (SRA 
|| | | 
80-VI-1927 170 2.685,842.000 | — 10,642,000 | 880 8.911,202.459 + 2,767,559 103 
| 
31-VII- 1927 170 2.087,946.000 | + 2,104.000 380 4.005,328.669 + 15,408.984 | 102 
| |! 
| || | 
31-VIII-1927 | 170 2.706,168.000 | + 18, 222.000 876 8.988,178.099 | + 21,000,012 | 100 + 1,464,857 
|| | 
| | | 
30-IX-1927 170 2.744,645.000 | + 88,477.000| 877 4.004, 224.359 + 15,092,941 101 + 5,081,173 
31-X-1927 | 170 2.791,027.000 | 十 40,882.00 380 4.047,829.761 + 32,422,690 102 + 06,909,396 
2 — — — — 
| E 
30-Х1-1927 | 170 2.877,449.000| + 86,422.000 377 4.094,565.289 + 541 101 1.067,149.788 + 24,000,227 
| | 
| | 
k ج‎ s 
» || 
81-ХП-1997| 170 十 2.922,243,000| + 44, 794.000 881 4.161,620.746 | + 67,055.457 | 101 1.098,172.695| + 25.722.907 


* Abstract from the statements 
of the “Union of district agri- 
cultural credit and savings associa- 
tions”, 

** Supplied by the “Statistical 
office of the Union of peoples’ 
credit and savings associations”. 
The figures refer to a minor part 
of associations only (the most im- 
portant, however, being included), 
and the statements do not always 
deal with the same associations. In 
view of this the monthly statements 
cannot by used for comparative 
studies. 

1 Exclusive of the interest due 
on December 31st 1927. 


MOUVEMENT DES DEPÖTS DANS LES: CAISSES AGRICOLES MUTUELLES 


CAISSES D'ÉPARGNE TCHÉCOSLOVAQUES. EN SLOVAQUIE ET 
UE. 
BEWEGUNG DER EINLAGEN IN DEN EN RUSSIE SUBCARPATHIQ | 
CECHOSLOVAKISCHEN SPARKASSEN. LANDWIRTSCHAFTLICHE GEGENSEITIGE | 
SPARKASSEN IN DER SLOVAKEI UND | 
MOVEMENT OF DEPOSITS WITH THE IN KARPATHORUSSLAND. | 


CZECHOSLOVAK SAVINGS BANKS. 


MUTUAL FARMERS’ CREDIT AND SAVINGS | 
INSTITUTIONS IN SLOVAKIA AND | 


Nombre d Difference par 
5 SE CARPATHO-RUTHENIA. 
Année | SCH Riet: 25 we = T ifférence par 
Jak. [Tar vi * ee ene eee Ва Nombre rapport à l'état | | 
| Monat Sparkassen aK früheren Angaben | Jour d'établisse-| Etat des dépóts précédent | 
Year P Balance of Année || etmois ments en KG Veränderung 
| "Date No of deposits Increase (+) or 2 im Vergleiche 
| savings | in Кё decrease (—) Jahr Tag und | Anzahl der Stand der Einlagen zum früheren Stand 
| banks compared to the ае Monat Institute in Ké Increase (+) or 
ШЖК | previous figures Date | Number of | Deposits in Кё decline (—) 
ا‎ o a u — | | institutions compared to the 
1924 | 31-XII 373 11.564,697.000 一 | =$ 
1925 | 81-XII | 373 12.495,460.000 十 930,763.000 1924 || 31-XII | 6 453.763:25 
1926 | 31-XII 375 | 13.615.912.551 | 十 1.120,452.551 1925 | 31-XII 35 21,922.135:84 十 21,468.372:59 
1927 | 31-III 375 | 14.168,733.732 | + 522,821181 1926 | 31-XII 38 63,806.837-82 -]- 41,884.701:98 
| 90-VI | 374 14.408,484.095 | + 239,750.363 1927 | 31-Ш 38 80,198 127-79 | 十 16,391.289:97 
| | 91-VII | 374 | 14.580,361.929 | + 171.877.834 | 30-VI 38 90,704.179:14 十 10,506.051:35 
| 31-VIII 374 | 14.711,093.904 | + 130,731.975 | 80-IX 88 105,306.687:23 十 14,602.508.09 
30-IX 374 | 14.737,334,795 | +: 1 | 31-X | 38 106,983.297-14 十 1,676.609-91 
31-X 374 | 14.868,698.798 | + 131,363.998 | 80-ХІ | 89 112,126.717:53 + 5,148.420-39 
30-XI 374 | 14.993,538.136 | 十 124,839.343 | 31-XII 39 120,420.136:19 + 8,293.418:66 


(Fourni par la Fédération des Caisses d'Epargne tchécoslovaques.) (Fourni par l'Association des Caisses agricoles mutuelles à Bratislava.) 
(Zur Verfügung gestellt durch den Verband der Landwirtschaftlichen 
(Zur Verfügung gestellt durch den Verband čsl. Sparkassen.) gegenseitigen Sparkassen in Bratislava.) 
(Supplied by the Association of Mutual Farmers’ Credit and Savings 
(Supplied by the Association of Czechoslovak Savings Banks.) Institutions in Bratislava.) 


| COMPARAISON DU MOUVEMENT DU CAPITAL SOCIAL EN TCHECOSLOVAQUIE 
EN 1927 AVEC CELUI DES ANNEES PRÉCÉDENTES. 


| VERGLEICH DER GRÜNDUNGSTÄTIGKEIT IN DER С, S. R. DES JAHRES 192; 
| MIT DEN FRÜHEREN JAHREN. le 


A COMPARISON OF NEW CAPITAL ISSUES IN 1927 AND IN THE PREVIOUS YEARS. АС 


Résultat mensuel du mouvement du capital social en Comme les dates relatives au mouvement du ca- 


MEI | Das "Total mont ers of ente! bes im Jahre pital social de 1927 on été établies, comme nous 
Month 1925 1926 | 1927 Pavons indiqué, sur la basse d’autres documents ai 
— — O ==>] statistiques que les dates se rapportant aux années а 
1 | + 10,955.300 | + 24177.000 | — 11,075.000 | précédentes, on ne peut comparer directement ces 
| П CG 26,056.800 Da 6,838.500 | —  9,392.000 deux résultats des recherches, 
| o ae 4 o | sd 8 Da die Daten über die Gründungstätigkeit in der 
| + 6,053.000 | + 37.930.000 | + 23,128.000 C. S. R. im Jahre 1927 — wie bereits oben erwähnt 
+ 35 072.300 + 21,964.000 | — 8,425.100 | 一 auf Grund eines anderen statistischen Materiales 
y | + 11,765.000 | + 27,515.000 | + 7,559.175 als die Daten der vorhergehenden Jahre zusammen- 
| | + 22,589.500 | + 17,884.200 | -+ 8394304] gestellt wurden, können daher diese beiden Unter- a 
| 76 er | e mete + 11 suchungsergebnisse nicht miteinander verglichen 
| = 2439.490 | + 14.055.000 . 7247800 | werden. 
| + 9,893.000 | + 4949.000 | — 35,201.750 As already mentioned, the figures for 1927 were 
re obtained from other Sources than those for the prev- i 
Ganzjährig 十 172,578.945 | 十 195,628.250 + 32,906.669 | ious years. In view of this no direct comparisons can 
Total. be made. 
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MOUVEMENT DU CAPITAL SOCIAL EN TCHECOSLOVAQUIE EN 1927, 
d'aprés l'enquéte de la Banque Nationale. 


| 


| Еп 1927, il a été fondé en Tchécoslovaquie: 

| 65 Sociétés Anonymes au capital 

| dee. K 192201400— 
(dont Kč 109 046.000 — en 


espèces, Кё 83.655.400 — еп 
apports) 

116 Sociétés à responsabilité li- 
mitée au capital de : 
(dont КС 28,551.780— en 
espéces, Ке 965.000— en ap- 
ports) 

Le chiffre total du capital social 

des Sociétés nouvellement fon- 
dées s'éléve donc А. 


Kë 29,516.780— 


—n 


Ké 222,218.180— 
-n 


et se décompose comme suit: 
Кё 137,597.780— paiements en 
espèces, Kč 84,620.400'— ap- 
ports. 


Tn capital social a été augmenté 
année: 


dans 37 Sociétés Anonymes de. Кё 119,502.000— 
(le total a été payé en еѕрёсеѕ) 

dans 28 Sociétés à responsabilité 
` "eet, lo . i 
(dont Кё 25 064.300— en espe- 
ces, Ké 452.000— en apports) 

Le capital social de ces Sociétés 


s'est donc accru de. AEE 145.018.300 — 
(dont Кё 144,566.300— en 

espéces, Ké 452.000— en ap- 

ports) 


au cours de 


КЄ 25,516.300— 


Le capital social des Sociétés déjà existantes s'était 
donc accru au total, soit par fondation de nouvel- 
les Sociétés, soit par augmentation, de: 

Кё 312,203.400— dans les Sociétés Ano- 
кг “ n 
3 ymes, 
Kë 55,033.080— dans les Sociétés à 
responsabilité limitée 
au total de Кё 367,236.480—, dont Кё 282,164.080°- 
5 


en espèces et Kč 85,072.400— en apports. 


Le capital social a été réduit, par contre, de: 
Kč 152,933.500— dans 38 Sociétés Ano- 
nymes, 
Kč 9,308.975— dans 26 Sociétés à 
responsabilité limitée 


au total de Кё 162 242.475--. 


En outre, il a été dissolu: 


41 Sociétés Anonymes au capi- 
EEG. E ors 
116 Sociétés à responsabilité au 
capital de Ga MEUS 


Кё 108,162.036.— 


Кё 63,925.300— 
au total Кё 172.087.336 — 
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Mouvement total du capital social dans les Socié- 
tés Anonymes et dans les Sociétés à responsabilité 


limitée en 1927: 
+ Kč 51,107.864:— 


Sociétés Anonymes . 

Sociétés à respon. limitée . — Ké 18,201.195— 
+ Ке 32.906.669 — 
لے‎ 


Au total . 

Dans ce chiffre forment les augmentations ou les 
réductions totales, effectuées dans les industries Ci- 
aprés: 


Etablissements de crédit . — Кё 37,202.036— 
Entreprises de transport . + Кё 17,082.000— 
Commerce . 2.2.2.2. КЕ 1,879.500— 
Agriculture, entreprises agrico- 

les et d’alimentation . + Ке 27,045.000-- 
Charbonnages . way loess KE 3,137.220-- 
Industrie du bätiment, de la 

pierre, du verre, céramique — Кё 5,093.500— 
Industrie métallurgique et mé- 

canique 275; I Кё 34,140.400— 


Industrie du bois 


E K& 12,587. — 
Industrie du cuir et de la four- 


rure 5... + . KE 8,830.000— 
Industrie textile et du véte- 

ment JA — Кё 15,650.000— 
Industrie du papier . + Ке 3,446.775— 
Industrie ди sucre + Кё 7,260.000— 
Industrie chimique . ‚ + — Kë 10,048.750-- 
Divers et entreprises de con- 

sommation i 十 Ké 33,702.200— 
Au total . 


+ KE 32 906.689 — 


Il en résulte qu'à l'exception des établissements de 
crédit, les diverses entreprises participaient à l'aug- 
mentation du capital social par Kč 70,108.705—. La 
moins-value du capital investi dans les &tablisse- 
ments de crédit ne peut étre expliquée que par le fait 
que de nombreux établissements d'une moindre im- 
portance ont disparu du registre de commerce du fait 
de la fusion avec les établissements plus importants, 
par quoi ils cessérent d'exister au point de vue ju- 
ridique en tant que des établissements indépendants, 
mais faisaient partie d'autres établissements. 

Le mouvement du capital social, réparti entre les 
différentes provinces de la République se présente 
comme suit: 


Bohéme . + Кё 62,053.005-- 
Moravie —Ke 517.600 — 
Silésie : + Ке 1,818.900— 
Slovaquie . . . . . — КЕ 34,068.536— 
Russie Subcarpathique + Кё 3,620.000— 


Au total 


RE 2 906.669 — 


A titre de comparaison, nous publions aussi un 
apercu du mouvement du capital social, établi sur la 
base des autorisations accordées par l'Administration 
de l'Etat c'est-à-dire sur la base d'une documenta- 
tion, d'aprés laquelle ces recherches ont été effec- 
tuées avant l'année 1927. 


En vertu des autorisations de Administration de 
l'Etat de procéder à la fondation ou à l'augmenta- 
tion du capital social, il a été fondé en 1927: 


Sociétés:- au capital de: dont en espéces: apports: 


Ké 
Stés Ames 49 191,050.000 98,745.000 92,305.000 
Stés à г. I. 102 26,455.500 2 ‚614.679 840.821 
Au total 


151 217,505.500 124,359.679 _93,145.821 


Une augmentation du capital social est intervenue 
dans: 
Stés Ames 55 228,555.500 214,018.700 14,536.800 
Stés à resp. L 26 38,245.800 37,019.800 1 226.000 


Au total 81 266,801.300 251,038.500 15,752.800 


Le capital social a été réduit, par contre, dans: 
34 Sociétés Anonymes de . Кё 98,717.000— 
4 Sociétés à respon. limitée de. Кё 2,010.000-- 


ке 100,736.000-- 


et les dissolutions portérent sur: 
16 Sociétés Anonym. au capital de KE 11 5,372.036° — 
25 Sociétés á resp. limitée du ca- 


pital de . КС 20,287.000 — 


Кё 135,659.036— 
Mouvement du capital social au total: 
Fondations de nouvelles Societes 
au capital de. 
ce capital s'était accru par l’aug- 
mentation de . = 


Kč 217,505.500— 


Kč 266,801.300:— 
Kc 484,306.800 — 


moins le capital des Sociétés dis- 
solues et les réductions effec- 


tuées de & 236.395.036 — 


Le mouvement du capital social 
établi sur la base ci-haut indi- 
quée fait donc ressortir une 


plus-value de . + Kč 247,911.764. — 
C FAL SYA FEE 

A cette statistique il y a lieu d’ajouter: 
La statistique ainsi établie (en vertu des autorisa- 
tions) enregistre les changements à intervenir, alors 


GRÜNDUNGSTÁTIGKEIT IN DER CECHOSLOVAKEI IM JAHRE 1927 
gemäß Ermittelungen der Nationalbank. 


Gründungen in der C. S. R. im Jahre 1927: 


65 Aktiengesellschaften mit Ka- 
pital ar E 
(hievon wurden Кё 109,046.000 
bar bezahlt, der Rest von Кё 
83,655.400— bestand aus Sach- 
einlagen). 

116 Gesellschaften m. beschränk- 
ter Haftung mit Kapital . 
(hievon wurden Кё 28,551.780 
bar bezahlt, der Rest von Кё 
965.000 — bestand aus Sach- 
einlagen). 

Gesamtkapital der neu gegrün- 
deten Gesellschaften . 


Ке 192,701.400— 


Ké 29,516.780— 


Кё 222,218.180— 
=== 


que la statistique de la Banque Nationale fournit les 
résultats des changements du capital effectivement 
survenus dans les Sociétés Anonymes et á respon- 
sabilité limitée. ` А 

Quant aux résultats relatifs А la dissolution et à la 
réduction du capital dans ces Société, il convient de 
remarquer: 

Comme la statistique de l'Administration de l'Etat 
enregistre seulement les réductions dans les Sociétés 
qui opérent en méme temps une augmentation du ca- 
pital social et en cas de dissolution d'une Société 
surtout les cas oü la Société fusionne avec une autre 
Société ou la Société à responsabilité limitée est 
transformée en une Société Anonyme et que le total 
du capital disparu de ces Sociétés est établi à d'au- 
ttes fins que dans le but des recherches statistiques, 
les résultats fournis par la Banque Nationale sont 
à cet égard plus déterminants et plus complets, étant 
donné que la statistique de la Banque Nationale 
donne un tableau de tous les changements intervenus 
dans ces Sociétés. Si nous comparons les résultats de 
ces deux méthodes de recherche et si nous ne tenons 
pas compte de la différence entre les dates prises 
comme point de départ, le tableau d'ensemble 
mouvement du capital social se présente en Tchéc 
slovaquie pour 1927 comme suit: 


Changements 
accordés (Statistique 
du Ministére 
des Finances) 


au total Kč 217,505.500 Кё 
Кё 266,801.300 Кё 145,018.3 


Changements 
effectivement 
opérés (Statistique 
de la Banque 
Nationale) 


Fondations 
Augmentations „ 


Réductions „ „ КЕ 100,36. 000 Кё 162,242. 475 
(chiffres (chiffres 
incomplets) complets) 

Dissolutions „ „ Ке 135,659.036 Кё 172,087.336 
(chiffres (chiffres 


incomplets) complets) 


————1ncomprets) COomplets) | 
Résultat d'ensemble Кё 247,911.764 КЕ 32,906.669 
=—— ل‎ ан 


Au point de vue général il faut rappeler enfin, que 
chaque changement du capital autorisé par le Mini- 
stére des Finances ne se réalise pas, en régle, de sorte 
que ces statistiques peuvent servir plutót d'élement 
à l'appréciation de la tendance de la période la P 
proche. 


(hievon wurden Кё 137,597.780 
bar bezahlt, der Rest von Кё 
84,620.000°— bestand aus Sach- 
einlagen). 

Ferner vergrósserte sich das Gesellschaftvermö- 
gen dieser Unternehmungen im Jahre 1927 durch die 
Kapitalserhóhung bei 37 Akt.-Ges. 

Um. mel C TE e, dl iet о EEN = 
28 Gesellschaften m. b. H um Кё 25,516.300— 

(hievon wurden Кё 25,064.300- 

bar bezahlt, der Rest Кё 452 

Tausend bestand aus Sach- 

einlagen). 

Durch die Kapitalserhöhung ver- 
grösserte sich das Vermögen 


dieser Gesellschaften um KE 145,018.300— 


(hievon wurden Кё 144,566.300 

bar bezahlt, der Rest КЕ 

452.000 — bestand aus Sach- 

einlagen). 

Insgesamt vergrösserte sich das Gesellschaftsver- 
mögen durch Gründungen von neuen Gesellschaften 
und durch Kapitalserhöhung bei: 
Aktiengesellschaften um 
Gesellschaften m. b. H. um 
insgesamt um 


Kc 312,203.400— 
Kë 55,033.080-- 
ra, USE 367,236.480— 
(hievon Erhöhung durch Bar- 
bezahlung von Kč 282,164.080- 
und durch Sacheinlagen von 
КЄ 85,072.400 —). 


Hingegen wurde im Jahre 1927 eine Herabsetzung 
des Gesellschaftskapitals durchgeführt bei: 
38 Aktiengesellschaften um . Кё 152,933.500— 
26 Gesellschaften m. b. H. um . Kč 0,308.075-- 
insgesamt um Kč 162,242.475— 
; Im Jahre 1927 wurden aufgelöst: 
41 Ee mit Ka- 


pital von Е Kč 108,162.036 — 
116 Gesellschaften m. b. H. mit 
Kapital von а Kč 63,925.300— 


те Кё 172,087.336— 


Die Gesamtbewegung des Gesellschaftskapitals im 
Jahre 1927 bei Aktiengesellschaften und Gesellschaf- 
ten m. b. H. ergibt sich wie folgt: 


Aktiengesellschaften + Kc 51,107.864— 
Gesellschaften m. b. H. — Кё 18,201.1 


insgesamt + Кё 32,906.669— 


Von dieser Gesamtsumme entfiel auf einzelne 
Unternehmungszweige gesamte Erhöhung (十 ) oder 
Herabsetzung (—) in Ké: 


Geldwesen ; 一 37,202.036— 
EE . 十 17,082.000— 
Handelsgesellschaften . . . + 1,879.500— 
Landwirtschaft, landw. und Le- 

c Š + 27,945.000— 
Bergwerke — 3,137.220— 
Bau-, Stein-, Ton- u. Glasindustrie 5,093.500-- 
Metall- u. Maschinenindustrie + 34,140.400— 
Holzindustrie . ; — 12,587.700— 
Leder- und Fellinduetrie у . — 8,830.000— 
Textil- und Konfektionsindustrie . — 15,650.000— 
Papierindustrie с... + + 3446775— 
Zuckerindustrie . . . . . . . + 7,260.000— 
Chemische Industrie — 10,048.750-- 
Diverse und Verbrauchsunterneh- 

mungen EE 33-702.200-- 


e FRE 32.006.660 — Kë 32,906.669— 


Mit Ausnahme von Geldwesen entfiel daher auf 
die Gesamterhóhung des Gesellschaftskapitals der 
übrigen Unternehmungen Kč 70,108.705--. Die Ab- 
nahme des in den Geldinstituten investierten Kapi- 
tals erklärt sich dadurch, daß zahlreiche kleinere 
Geldanstalten in den Handelsregistern infolge Fusio- 


nierung mit größeren Instituten gelöscht wurden, 
wodurch sie zwar aufhörten als selbstständige An- 


stalten rechtlich zu existieren, sind aber durch Fusio- 


nierung in andere Anstalten übergangen. 


Unter Berücksichtigung einzelner Länder der Re- 
publik ergeben sich für das Jahr 1927 folgende Re- 
sultate der Gründungstätigkeit: 


Böhmen . "+ Kč 62,053.905— 
Mähren . . . . — Кё 517.600— 
Schlesien + КЕ 1,818.900— 
Slovakei . . . — КЕ 34,068.536— 
Karpathoruüland + Кё 3,620000- 


Insgesamt 十 Кё 32,006.660-- 


Zum Vergleiche wird ferner die Übersicht der 
Gründungstätigkeit in der C. S. R. angeführt, welche 
gemáB der durch die Staatsverwaltung erteilten Be- 
willigungen, daher gemäß eines Materials hergestellt 
wurde, auf Grund dessen diese Untersuchungen für 
die Jahre vor dem J. 1927 durchgeführt wurden. 


Es wurden daher auf Grund der durch die Staats- 
verwaltung erteilten Bewilligungen zur Errichtung 
sowie zur Erhóhung des Gesellschaftskapitals von 
Aktiengesellschaften und Gesellschaften mit b. H. 
im Jahre 1927 gegründet: 


Gesell- mit hievon bar басһеіп- 
schaften : Kapital: bezahlt: lagen: 
Akt. Ges. 49 191,050.000  98,745.000 92,305.000 


G. m. b. H. 102 26,455.500 25,614.679 840.821 


insgesamt 151 217,505.500 124,359.679 93,145.821 
Die Erhöhung des Gesellschaftskapitals wurde 
durchgeführt bei: 


Akt. Ges. 55 228,555.500 214,018.700 14,536.800 
G. m. b. H. 26 38,245.800 7,019.800 1,226.000 


insgesamt 81 266,801.300 251,038.500 15,762.800 


Hingegen wurde das Kapital reduziert: 


bei 34 Aktiengesellschaften um Кё 98,717.000— 
bei д Gesellschaften m. b. H. um Kč 2,010.000-- 


Кё 100,736.000— 
Aufgelóst wurden: | 
16 Aktiengesellsch. mit Kapital КС 115,372.036— 
25 Gesellschaften m. b. H. m. Kap. ке 20,287.000-- 
ке 135,659.036— 
Resumé: 
Gründungen von neuen Gesell- 


schaften . . Кё 217,505.500-- 
Kapitalszuwachs durch Erhöhung 
des Gesellschaftskapitals . Кё 266,801.300— 


Kč 484,306.800— 


Kapitalsabnahme durch Auflö- 
sung von Gesellschaften und 
Herabsetzung des Gesellschafts- 


kapitals . Kë 236.395.036 — 
Gesamtresultat PUN Statistik 
für 1927 ee . Кё 247,011.764-- 
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Zu dieser Statistik wäre zu bemerken: 

In diesem durch die Staatsverwaltung verarbeite- 
ten Material sind Veränderungen enthalten, die erst 
eintreten werden, während in der Statistik der Na- 
tionalbank die Ergebnisse der bereits wirklich durch- 
geführten Kapitalsveränderungen bei den Aktienge- 
sellschatfen und Gesellschaften mit beschr. Haftung 
gegeben werden. Zu den Ergebnissen der Untersu- 
chungen dieser Statistik der Staatsverwaltung über 
die Auflósung und Herabsetzung des Gesellschafts- 
kapitals bei diesen Gesellschaften wáre noch hinzu- 
zufúgen: 

Da in der Statistik der Staatsverwaltung Kapitals- 
rückgänge nur von jenen Gesellschaften angeführt 
werden, die gleichzeitig eine Erhöhung des Gesell- 
schaftskapitals vorgenommen haben, ferner bei Auf- 
lösung von Gesellschaften nur jene Fälle, in welchen 
die Geselschaft mit einer anderen Firma fusionierte 
oder in eine Gesellschaft m. b. H., oder Aktienge- 
sellschaft umgewandelt wurde und weil die Gesamt- 
summe des aufgelösten Kapitals dieser Gesellschaf- 
ten von einem anderen Standpunkt als für Zwecke 
der Statistik festgestellt wird, sind die Ergebnisse 
der Untersuchungen der Nationalbank in dieser Hin- 
sicht maßgebender und vollständiger, da die Sta- 
tistik der Nationalbank ein Bild über sämtliche Ka- 
pitalsveránderungen bei diesen Gesellschaften gibt. 


Wenn wir die Ergebnisse dieser beiden Untersu- 
chungen — ohne auf den Zeitunterschied des Unter- 
suchungsbeginnes beider Methoden Riicksicht zu 
nehmen — vergleichen, ergibt sich das Gesamtbild 
der Gründungstätigkeit in der CSR. im J. 1927 fol- 


gendermaßen: 

Bewilligte Tatsächlich 
Verände- durchgeführte 
rungen: Veränderungen: 
(Statistik der (Statistik der 
Staatsverwaltung) Nationalbank) 

Gesamtsumme: Ké Kc 
des Gründungen 217,505.500 222,218.180 
der Kapitalserhöhungen 266,801.300 145,018.300 
der Herabsetzungen . 100,736.000 162,242.475 
(unvollstándige (vollstándige 

Daten) Daten) 
der Auflósungen 135,659.036 172,087.336 
(unvollständige (vollständige 

Daten) Daten) 


Gesamtergebnis + 247,911.764 ＋ 32,906. 669 
一 

Allgemein wire noch zu bemerken, daß nicht re- 
gelmäßig jede Kapitalsveränderung durchgeführt 
wird, welche durch das Finanzministerium bewilligt 
wurde, so daß diese Statistiken eher als Richtlinien 
für die Beurteilung der Tendenz für die nächste Zeit 
dienen können. 


NEW CAPITAL ISSUES IN CZECHOSLOVAKIA IN 1927, 
on basis of figures collected by the National Bank of Czechoslovakia, 


Established in 1927: 


65 joint stock com 
capital of . . ҰР 
(of which Ке 109,046.000— 
paid in cash, Kč 83,655.400 — 
by merger) 

116 limited liability companies 
with a capital of . Ber A 
(of which Кё 28,551.780— 
paid in cash, Кё 965.000— 
by merger) 

Total capital of new companies 


panies with a 


Ке 192,701. 400 


29,516.780— 


— ИЦ 
Кё 222,218.180— 
— 


(of which Кё 137,597.780 — in 
cash, Кё 84,620.400 — by merg- 
er) 


Capital increases: 


37 joint stock companies by the 
SMOuntigqhn sa УМ 
(paid in cash) 

28 limited liability companies by 
the amount of. : 
(of which Кё 25,064.300-- іп 
cash, Kč 452.000-- by merger) 


Total capital increase 


Kë 119,502.000— 


Кё 25,516.300— 


(of which Кё 144,566.300 in 
cash, Ké 452.000 by merger) 


Kc 145,018.300:— 
=———————- 


Capital issues in 1927 representing the capital of 
new companies as well as capital increases thus 
amounted to: 


Кё 312,203.400— in the case of joint stock com- 
panies, and to 

55,033.080— in the case of limited liability 
companies 


; Y TP E 
i. e. Ке 367,236.480— of which Кё 282, 164.080 
د‎ ——— 


were paid in cash and Кё 85,072.400 by merger. 


Ке 


Capital reductions in 1927: 
38 joint stock companies Ьу. Кё 152,933.500— 
26 limited liability companies by Кё 308.975: — 
Total reduction Кё 162,242.47 5:— 
— — 


Wound up: 
41 joint stock companies with a 
capital of АУ? 28 
116 limited liability companies 
with a capital of . i .__ Kë  63,925.300 — 


— 2 2 — 
Total Кё 172.087.336 — 
=—— 


The total results of capital issues and reductions 
in 1927 show the following figures: 
+ Кё 51,107.864— 
— Кё 18,201.195— 


Total + Kč 32.906.669 
=— 29 


ке 108,162.036.— 


joint stock companies , 
limited liability companies 
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According to trades the capital issues (十 ) and de- 
creases (—) were distributed as follows (in Кё): 


Banking — Кё 37,202.036— 
Transport . + Кё 17,082.000— 
Commerce . * ИЙ + Кё 1,879.500— 
Agriculture, provisions + Ке 27,945.000 — 
Mining . . . . — КЕ 3,137.220— 
Building, earthenware, stone, 

china and glass industry . — Кё 5,093.500— 


+ КЕ 34,140.400— 


Metal industry and engineering 
d . . — КЕ 12,587.700— 


Timber industry . 


Leather and fur industry . — Ké 8,830.000— 
Textiles and ready made goods — Кё 1 5,650.000-- 
Paper industry 23 e, ARRE 3446.775— 
Sugar industry + Кё 7,260.000— 


Chemical industry 
Various other trades 


Total . 


— Кё 10,048.750— 
+ Кё 33,702.200 — 


+ Кё 32.906.669 — 


Apart from banking, the capital of the remaining 
trades increased by Kč 70,108.705.—. The decline of 
capital invested in banking may be explained by 
amalgamations, owing to which many smaller banks 
have been erased from the registry, although forming 
a part of other institutions, 


According to provinces the capital issues and de- 
creases were distributed as follows: 


E Bohemia . + Кё 62,053.905.— 
Moravia . — Кё  517.600— 
Silesia . + Кё 1,818.900— 
Slovakia . — Кё 34,068.536— 


Carpatho-Ruthenia + Кё 3.620.000 — 
Total 十 Кё 32,906.669 — 


For the sake of comparison we append a summary 
of capital issues in Czechoslovakia according to 
licenses granted by the State administration, which 
served as a basis for statistical datas previous to 
1927. 

Considering the licenses granted, the following 
companies were established in 1927: 

Capital paid in cash mergers 
Ké 
Joint stock 
companies 49 
Limited 
liability 
companies 102 26,455. 500 25,614.679 840.821 


Total. ISI 217,505,500 124,350.670 93.145.821 


191,050.000 98,745.000 92, 305. 000 


Capital increases: 


Joint stock 


companies 55 228, 555. 500 214,018. 700 14, 536. 800 
Limited 
liability 
companies 26 28.245. 800 37,019.800 1,226 000 
Total 


· 8r 266,201. 300 251,038.500 15,762.800 
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Capital reductions: 


34 joint stock companies by . Кё 98,717.000— 
4 limited liability companies by K& 2 019.000 — 


Total of reductions КЕ 100,736.000— 


Wound up: 


16 joint stock companies with a 
capital of. EE 

25 limited liability companies 
with a capital of . SE 


Кё 115,372.036 — 


Net results: 


New capital issues . 
Capital increases 


КЕ 217,505.500— 
Ке 266,801.300— 


Kë 484,306.800 — 
Capital reductions and liquidations Кё 236,395.036— 


Net results Кё 247,011.764-- 


It should be noted that the above figures contain 
changes yet to be carried out whereas those of the 
National Bank represent new issues and reductions 
already effected. Owing to the fact that the statistics 
compiled by the State administration reflect only ca- 
pital reductions of companies carrying out, simulta- 
neously, an increase of capital, and in case of liqui- 
dations mainly amalgamations or mergers, and chan- 
ges from limited to joint stock companies, and be- 
cause the total of new capital issues is not examin- 
ed from the statistical point of view, the results stat- 
ed by the National Bank may be accepted as more 
reliable and exhaustive, seeing that the figures refer 
to all changes actually recorded. Compared in con- 
junction the two statistics show the following results 
of capital issues: 


Licensed changes Actual changes 
(Statistics of State (Statistics of the 
Administration) National Bank) 
кё Kč 
New issues . 217,505.500 222,218.180 
Capital increases . 266,801.300 145 018.300 
Capital reductions 100,736.000 162,242.475 
(provisional (definite 
figures) figures) 
Total of liquidations 135,659.036 172,087.336 
(provisional (definite 
figures) figures) 
Net results . + 247,911.764 ¬+ 32,906.669 


It should be added that only some of the changes 
licensed by the State administration are actually 
carried out, so that the statistics should be accepted 
as showing but the general trend of development. 


MOUVEMENT DU CAPITAL SOCIAL EN TCHECOSLOVAQUIE EN 1927. 


Cette statistique a été dressée — à la différence des dates publiées dans les bulletins antérieurs et établies en vertu des 
autorisations accordées par le Ministère des Finances — sur la base d'enregistrements auprés du Tribunal de Commerce 
(publiés dans le < Journal Central»), relatifs aux changements du capital social dans les Sociétés Anonymes et à respon- 
sabilité limitée ainsi que sur la base du service de renseignements de la Banque Nationale. Dans les 3 tableaux relatifs 
au mouvement du capital social, les chiffres en haut dans chaque rubrique se rapportent aux Sociétés Anonymes, les 


chiffres en bas aux Sociétés à responsabilité limitée. 


GRÜNDUNGSTÄTIGKEIT IN DER CECHOSLOVAKISCHEN REPUBLIK IM JAHRE 1927. 


Im Gegensatze zu den auf Grund der Bewilligungen des Finanzministeriums festgestellten Daten, wurde diese Statistik 
auf Grund der Eintragungen im Handelsregister, welche im Zentralanzeiger veróffentlicht werden und welche die Ka- 
pitalsänderungen der Aktiengesellschaften und der Gesellschaften m. b. Haftung betreffen, sowie auf Grund des Infor- 
mationsdienstes der Filialen der Nationalbank zusammengestellt. In allen drei Tabellen beziehen sich in jeder Rubrik die 
oberen Zahlen auf Aktiengesellschaften, die unteren Zahlen auf Gesellschaften mit beschränkter Haftung. 


NEW CAPITAL ISSUES IN CZECHOSLOVAKIA IN 1927. 

In contrast to the statistics for 1926 which were compiled on basis of licenses granted by the Ministry of Finance, the 
figures for 1927 are partly obtained from the Official Registrar, partly supplied by the branch offices of the National 
Bank. The upper figures in the tables refer to joint stock, the lower ones to limited companies. 

Tableau I. Totaux mensuels du mouvement du capital social en Tchécoslovaquie. 

Tabelle I. Gründungstätigkeit in der C. S. R. nach den monatlichen Gesamtbeträgen. 

Table I. Monthly totals of new capital issues (in кё). 


—ͤ—ũ— —— — А e 
Nouvelles fondations Augmentation du capital social даап e Dissolutions 
Neue Gründungen Erhöhung des Gesellschaftskapitals || Herabsetzung des Auflösungen | 
New companies floated Capital increases Gesellschaftskapitals Wound up | 
|| Capital reductions Résultat 
Mois N | d'ensemble £ 
3 . | Capital total des $. ER | | Capital total Gesamtresultat 
Monat | © Š 5) Sociétés nouvel-| Dont capital || $ © &|L’augmentation 28 à, Montant de la || 2 ë 5 des Sociétés der Gründungs- 
Month | 55 Ë | lement fondées | effectivement | $O 8| s'élève à | Dont effective- | 50 6 Kl SC 35 В|  dissolues tätigkeit 
onth | 255 Vers6 2 58 ment versé | 4 ES] eae 58 g 
оз Gesamtkapital о" Kapitals- od Kapitals- 2 8 Gesamtkapital Net results 
© = der neugegründ. Kapital 5:4) erhöhung Bar bezahlt Sg p sue ca 52 + | der aufgelösten 
Ë g „| Gesellschaften | bar bezahlt НЕЁ EN Paid up БЕЙ EEN E g „| Gesellschaften 
FEP Total new Capital paid up | Е22 of capital FEP Reduction by BEZ With 
z capital Š 2 | 2 | 2 | а capital of | 
8 16,000.000 二 4,600.000 | 4,000000 | 2 | 19,500.00 2 5,000.000 | — 3,900.000 
! І 5 726.000 726.000 | 1 100.000 100.000 1 440.000 11 7,561.000 — 7,175.000 
| Total — Zusammen || 一 11,075.000 
1 | ! . i i 11,100.000 2,030.000 | 2,110.00 
; ; = 8,441.000 | 7,282. 
— Zusammen 
600 000 
3,772.600 
— Zusammen 
4,120.000 
9,565.000 
^ Total — Zusammen 
20,850.000 


| | y f . $9 | | + 2.278.000 | & 


— Zusammen 
8 9,900.000 9,900.000 1 2,000.000 2,000.000 二 E Ech 400.000 || -+ 11,500.000 
vil 7 1.352.500 1.267.500 3 637.800 | 637.800 3 1,142,125 12 4,519.000 — 8,940,895 
Total 一 Zusammen || + 7,559175 
| 8 7,200.000 7,200.000 1 6,000000 | 6,000.000 1 05.000 5 9,722,086 + 3,372964 
VIII 9 1,970.000 1,970,000 8 10,754.000 10,754.000 5 1,699.600 13 6,063.000 + 4.961.400 
Total — Zusammen + 8,334,854 


5 7,500 000 7,500.000 5 14,897.000 14,897.000 5 22227000 | 5 6,320 000 6,150.000 

IX 12 1,845.000 1,815.000 1 250.000 250.000 8 | 1,055.000 12 | 2,995.000 1,985,000 
1 

Total — Zusammen | — 8,105.000 

— — e ш 

11 31, 800.000 29,5 75.000 4 8, 380.000 8, 380.000 8 16, 467.500 3 4.150.000 + 19, 562.500 

À X 8 1,980.000 1,980 000 ЕЗ 一 一 | 2 529.000 7 1,870.000 1 419.000 

Total — Zusammen + 19.143.500 

| 3 17,000.000 16,000.000 2 18,910.000 18,910.000 2 ` 7,500.000 5 18,850.000 + 9,560,000 

XI | 9 1,370.000 1,320.000 | 3 1,700.000 1,700.700 2 | 1,100,000 6 4,282.200 — 2.312.200 

— — ll — — . 1100000 1. «2:20 — 

Total — Zusammen + 7,247.800 

5 4,850.000 4,850 000 7 14,275.000 14,275.000 6 18,370,000 48 40,000.000 — 39.245.000 

XII 14 4,905.000 4,850.000 1 5,004,000 5,004.000 2 60.750 11 5,805.000 | + 4043.250 

Total — Zusammen — 35.201.250 


Tableau II. Mouvement du capital social selon la catégorie d'entreprise: , 
"Tabelle II. Analyse der Monatsresultate der Gründungstätigkeit nach Branchen: 
Table II. Analysis of monthly capital issues and reductions according to various trades: 


Catégorie d'entreprise Mois — Monat — Month ; Sc 


Fachtätigkeit 32 
Trades and industries IV | у ЈЕ VI ҮП VIII IX X XI XII 1927 


Etablissements de crédit et 
compare d'Aussu- 
WE se 十 1,940.000| 一 1,150.000| + 90.000 — 400.000 — 4,722.036| — 350.000 一 2,700.000| + 490.000|—30,000.000 | 一 37,202.036 


wesen . 
Banking and insurance 


Transports et entrepóts . 
Transport- u. Lagerhäuser 十 6,500,000) + 2,560.000 一 — 43.000 + 60.000! 7,950.000 = + 175.000 |H-17,082.000 


Transportand warehousing 


Sociétés commerciales . . 
Handelsgesellschaften . . | 十 2,125.000| — 917.000 — 671.000) + 710.000) — 745.000 一 1,160.000| + 8,751.000) + 1,100.000)-+ 8,550,000 | 十 1,879,500 


Commerce 


Agriculture — industrie 
alimentaire 

Land M caf ont AE e | 199/00 ck AI 90 A e сі 
mittelindustrie . . . . . 

Agriculture, visi TUE 
griculture, provisions [t NE 


Industrie miniére et forges n 
Berg- yo Qu А. . || 4-11,500.000) 一 5,000.000| 一 5,000.000 一 一 1,000.000| — 180.000] — 60.000 — 850.000 -- . 8,137,220 
Mining and smelting. . . 


Industrie du bátiment, l'ou- 
vrage de pierres, d' argile, 
m verre et dela porcelaine 

, Stein-, Ton-, Glas- : 

Era Porzellanindustrie . | 一 5,805.000| 一 4,910.000| 十 “750.000| + 1,200.000| + 530.000! + 800.000] — 500.000! 十 1,450.0001-- 6,093.500 5,093.500 
Building, stone, earthen- 
ware, glass and china 
industries 


Industrie metallurgique et 
mécanique....... 

Metall- und Maschinen- 
industrie 

Metal rien, and en- 


十 1,850.000| 一 2,160.000| — 320.000 十 3,420.000| + 4,830.400| — 5,940.000| 十 6,280.000| 十 25,210.000| 十 2,875.000 34,140.400 


Industriele Ho du bo 4 
ustrielle Holzverarbei- | . 750.000 — 328.000. — 8,940.500| — 2.000.000 — 200.000| — 300.000) 十 2,850.000| — 22.200 — 8,900.000 |—12,587.700 


Industrie du cuir, etc. . .| 
Lederindustrie und dgl. 一 一 一 — 250.000 一 — 1.600.000} — 150.000 一 


Leather etc. industries 


— 8, 880.000 


— textile et confec- | 


industrie 
Textiles, ready made goods | 


Industrie du Moe $us | 
. LPS — 7.281.400 — 284025 — — |+ 1400.000) — — |+ 5 
Paper утады ene) FRI e. e | 


Industrie sucrière . . . .| Š 
Zuckerindustrie ..... | 一 +10,000.000 一 = 一 = = 一 8,100.000|-+ 2,160.000 |-- 7,260.000 


Sugar industry...... 


Industrie chimique, trans- 
formation de la gomme, 
du caoutchouc et de la 
cellulose а 

Chemische Industrie, Gum- 
mi, Kautschuk u. Zellu- | 十 6,145.000| 一 3,000.000| + 380.000 — 450.000 — 30.000| — 4,475.000| 一 3,500.000| 一 3,000.000|— 9,098.750 |—10,048.750 
lose verarbeitende Indu- 
D | 

Chemical industry, manu- 
facture of rubber and 
celluloid goods 


Entreprises de consomma- 
tion et divers 
Sonstige Industrien und || 1,698.000| — 210000 + 280.000) 一 6,863.800| 十 9,834.000| + 1,775.000| + 252.500 + 220.000| 十 4,982.000 33,702.200 
Unternehmungen SM 
Various other trades. . .| 


za 410.063.000 十 23,128.000| 一 sasam + IT + mm — 8,105.000| 十 19,143.500 5 432, 906.669 


(Dans le tableau II: les dates (In der Tabelle II.: Daten für (Figures in Table II for January 
pour janvier jusqu'à mars 1927 ES bis Márz 1927 wurden in to March were published in the 
-ont été publiées dans les < Bulle- Nr. 12. und in den vorhergehenden previous "Bulletins".) 

tins » précédents.) Nummern der , Mitteilungen" ver- 

öffentlicht.) 
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Tableau III. Mouvement du capital social réparti suivant les différentes provinces. 4 
Tabelle III. Analyse der Monatsresultate der Gründungstätigkeit in den einzelnen Ländern der Republik. 
Table III. Analysis of monthly capital issues and reductions according to provinces: 


Bohéme Moravie Silésie Slovaquie Russie Subcarpathique| Au total 
Mois — Monat — Month Böhmen | Mähren Schlesien Slovakei Karp. Russland || Insgesamt 
Bohemia Moravia | Silesia Slovakia Carpatho-Ruthenia | Total ا‎ 
„„ el Ka 8,675.000 | 一 ”3.500.00 || + 1,000.000 + 100.000 E l|  — 11,075.000 
BEE М с: + 4.267.500 - 11285000 | — 1.156.500 — 1.188.000 ы 30.000 — 9,392.000 
DE, U + 12, 778.780 + 10, 955.900 一 + 1,/400.000 + 4,500,000 + 29, 629.680 
ve АА EE | + 22,448.000 — 13,060.000 一 505.000 + 1,180.000 一 +  10,063.000 
E „ + 26,471.000 一 1,367.000 一 一 1,976.000 -- | + 23, 128.000 
ER + 4,884,900 + 5,860. 000 | + 550.000 — 15,220.000 — | 一 8,425.100 
e + 3.386.575 + 3.372.500 + 1.200.000 - 400.000 = | + 7.859.175 
ID ТЕ + 22,541,000 - 40000 | — 359.600 — 9,767.036 — || + 8,334.364 
eR ces КР —  4,760.000 - 1,8000 | — 2.920.000 + 1,305.000 = | — 8,105,000 
e TAS LR al PR + 4,810.000 | + 3.071.000 -- 8.360.000 + 3.752.500 一 850.000 | + 19, 143.500 
e + 8,447,800 + 7.460.000 | 一 4,150.000 — 4.540.000 一 | + 17,247,800 
Ne SE — 80,071.750 十 ”838,785.000 | 一 200.000 — 8,715,000 > | — 35,201.750 
Janvier 一 Decembre | 
Jänner bis Dezember | + 62,053.905 一 517.600 | 十 1.818.586 


January 一 December | | 


PRODUCTION AGRICOLE ET INDUSTRIELLE. 
LANDWIRTSCHAFTLICHE UND INDUSTRIELLE ERZEUGUNG. A 


PRODUCTION AND AGRICULTURE. 


PRODUCTION ET MOUVEMENT DES SUCRES. (En Tonnes.) 
PRODUKTION UND VERKAUF VON ZUCKER. (In Tonnen.) 


PRODUCTION AND MOVEMENT OF SUGAR. (In tons.) 
(En valeur du sucre brut. — Im Rohzuckerwerte. — In terms of raw sugar.) 


|| 


| Depuis le début de la campagn 
| Seit Beginn der Kampagne 
| | From the beginning of the 
1927—1928 1926—1927 е леа 
| | | | 1927 — 1928 jus- | 1926 — 1927 jus- 
| = Tr реј qu'à ба de qu'à fin de 
\ | | | Janvier 1928 Janvier 1927 
| | 1927—1928 bis | 1926 1927 bis 
Ende Janner | Ende Janner 
1928 2 


| XII I | XI XII I | 1927 — 1928 to | 1926 — 1927 to 
| || | the end of the end of 
| || January 1928 | January 1927 


n Stock s = s HA | ТЕН = | | > | 
| Vorrat zum Monatsbegint acampagne | 383468 | 788.585 | 845.799 | 805.781 | 628.683 | 610.910 | 8764 | 43.704 


Stock on the tst of the respective month || | 
en f 


Па étéfabriqué.........,. M | 
Lei cl SE OBERE 


10.634 | 506.727 | 106.457 | 11.867 | 1,225,489 1,016.079 


Zusammen 945.850 | 950371 856.433 | 812.508 | 735.090 | 622,777 | 1,234.253 1,059.803 
otal | | | | ! 


Consommation intérieure ....... 


Inlandskonsum `... 37.353 42451 | 28.916 | 86.530 38.167 | 23.839 | 189.015 | 124.979 


Home consumption .......... | | | | 


Exportation à l'é HIS. | | 
FEE | 119.912 | 62121 | 24916 | 107845 | 88018] 38848 290097 373.734 
РОЈ e a IR, | | 


| | | : 
788.585 | 845.799 | 802.601 | 628.633 610910 | 561.090 | 802.601 561.090 


80.429 86,685 14.268 | 88.390 | 50.601 12.764 | 225.192 185.757 


8 * En outre, il a été produit en * Außerdem wurden im Septem- * Apart from 8.315 tons (in 1926 
eptembre 1927 (1926) pour la ber 1927 (1926) für die Kampagne у i 
campagne 1927-28 (1926-27) 8.315 1927-28 (1926-27) 8.315 Tonnen 7040. Ons ARE Auger p EL A 
tonnes (7.040 tonnes) de sucre (en (7.040 Tonnen) Zucker (im Roh- September 1927 for the аат 

valeur du sucre brut). zuckerwerte) erzeugt. 1927-28, 
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PRODUCTION ET COMMERCE EXTÉRIEUR. — PRODUKTION UND AUSSENHANDEL. 


PRODUCTION AND FOREIGN TRADE. 
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- j INDUSTRIE 

DE LA BIÈRE EN TCHÉCOSLOVAQUIE. 
BRAUINDUSTRIE IN DER Č. S. R. 

BEER BREWING IN CZECHOSLOVAKIA. 
1926 1927 
Nombre de brasseries en acti- 
Me ! 
Anzahl der im Betriebe befind- 
lichen Brauereien SON 
Number of breweries in ope- 
ration . . 


525 492% 


Production to 
(en hl) WE MES EA EN ^ 
Menge d. ausgestossenen Bieres 
ibd TE eae. 9,712.625 
Total of beer produced (in hl) 


tale de la biére 
10,021.931 


dont destiné: á Pexportation 
hievon Export 5 
Total of beer exported 


221.924 230.841 


à la consommation intérieure . 
Inlandsverbrauch - 9,490.701 
Hohe consumption . - 


* La diminution ди nombre de brasseries en activité tient 
principalement aux efforts de concentration des petites 
brasseries. (La diminution 
en 1926 sur 33 brasseries.) 


* Der Rück 
Brauereien in der 
Konzentrationsbestrebung 
men. (Im Jahre 1925 verri 
reien um 28, im Jahre 1926 um 33.) 


gang in der Anzahl der im Betriebe befindlichen 


* The decrease of breweri 
gamation among the small 
breweries declined by 28 in 1925 an 


d by 33 in 1926.) 

QUANTITE DE BETTERAVES A SUCRE 

TRANSFORMÉE EN SUCRE EN TCHÉCO- 
SLOVAQUIE 


MENGE DER AUF ZUCKER 
VERARBEITETEN ZUCKERRUBE IN DER 
CECHOSLOVAKEI 


QUANTITY OF SUGAR BEET DEALT WITH 
IN CZECHOSLOVAKIA 


(en milliers de quintaux métriques) — (in Tausen- 
den q) — (in thousand quintals) : 


au eours de la campagne de 
in der Kampagne 
in the campaign 


1927-1928 | 1926-1927 


AS ES eL ES 777 791 
EE e 32.406 | 27.530 
EI БЕ. АЕ 33.992 29.570 
SNE 7.293 4.370 


295 68 


9,791. 090 


portait en 1925 sur 28 brasseries, 


S. R. hängt hauptsächlich mit den 
en der kleineren Betriebe zusam- 
ngerte sich die Anzahl der Braue- 


es is due to the process of amal- 
er breweries. (The number of 
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PRODUCTION MINIERE ET SIDERURGIQUE 
EN TCHECOSLOVAQUIE EN 1926. 
(D'aprés les données de l'Office de Statistique.) 


BERG- UND HÜTTENWESEN IN DER C. S. R. 
IM JAHRE 1926. 
(Laut Angaben des Stat. Staatsamtes.) 


MINING AND SMELTING 
IN CZECHOSLOVAKIA IN 1926. 
(According to the Official Bureau of Statistics.) 


Extraction miniére: — Bergwesen: — Mining: 


L'effectif du personnel 
á la fin de l'année 


Nombre des mines Tatsüchlicher Stand der 


Spécification exploitées i 
Erzeugungsgegenstand | Anzahl der im Betriebe E ya iter 
Output of [befindlichen Bergwerke Total of miners and 


[Total of mines working 


employees at the end 
of the year 


Steinkohle 
Black coal 


66.833 


Minerai de fer 
Eisenerz 
Iron ore 


Autres minerais. . . .| 
Sonstige Erze 
Other ores 


Autres mineraux ... 
Sonstige Mineralien . . 
Other minerals 


Production sidérurgique: 


Fer brut: 
Nombre total des forges 9 
dont en activité E he eet 7 
Nombre total des hauts fourneaux à feu 26 
d'une capacité totale journaliére de 5.800 tonnes 
Nombre de hauts fourneaux à feu en activité à la 
fin de 1926 „ 16 
Autres métaux au total: 
Nombre total des établissements 17 
Hüttenwesen: 
Roheisen: 
Gesamtanzahl der Eisenhütten . 9 
hievon im Betriebe Et. 7 
Gesamtanzahl der Hochófen . N 
von gesamter Tageskapazitat 5.800 Tonnen 
Anzahl der zum Ende des Jahres 1926 
im Betriebe befindlichen Hochöfen . 16 
Sonstige Metalle (insgesamt) : 
Gesamtanzahl der Betriebe . 17 
Smelting: 
Pig iron: 
Total of works . 9 
of which in operation . 7 
Total of blast furnaces . Keser, 26 
Their daily capacity . + + . . . 5.800+0пѕ 
Furnaces in blast at the end of 1926 . 16 
Other metals: 
Total of works. 17 


1927 


Sel A manger cuit 
Kochsalz 
Boiled table salt 
Raffineries d'Etat à Solnohrad 
et à Pre&ov 
Staatl. Salzsiedereien in Prešov 


| State saltworks in Solnohrady 
| and Prešov 
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PRODUCTION DU SEL A MANGER 
SPEISESALZPRODUKTION 
PRODUCTION OF TABLE SALT 
(en quintaux métriques — in q — in quintals) 


Sel gemme moulu 
Gemahlenes Steinsalz 
Ground salt 


Salines d'Etat à Marmarosská 
Solotvina 


|| Staatl. Salzbergwerke in Solotvina 


State salt mines іп Marmaro&ská 
Solotvina 


1927 


8.222:45 
6.762°— 
8.049’ — 
4.390°30 
5.54405 
4.58115 
7.189-90 . 
5.39300 
8 337:30 
8.22840 
7.961˙85 


с total 
nsgesamt | 
Total || 


83.312'95 


8.659:55 4 


| Chiffres en 


| 


Art der Angaben 
Figures in 


22.814 
22.673 
25.558 
23.344 
38.297 
23.844 
36.861 
32.720 
39.972 
32.013 
39.291 
25.623 


363.010 | 


ıgıı to 1926. 


1911 | 1912 | 1913 | 1914 | 1915 | 1916 


PRODUCTION DE PRINCIPAUX METAUX EN TCHECOSLOVAQUIE қ | 

PENDANT LES ANNES 1911—1926. | 
HÜTTENWESEN IN DER Č. S. R. IN DEN JAHREN 1911—1926. 

PRODUCTION OF IRON AND MAIN METALS IN CZECHOSLOVAKIA FROM THE YEAR 


1917 


PRODUCTION DE L'ARGENT 
SILBERPRODUKTION 
PRODUCTION OF SILVER 
(en kilogrammes — in kg — in kg) 


Mines d'Etat à Pfibram 
Staatl. Silberhülte in Pribram 
State foundry in Pifbram 


2.029276 2.056:336 


1.964282 
2.000:000 
2.395:200 
2.049638 
2.000-000 

110-000 
2.000:000 
2.000-000 
1.988:050 
2.503:931 
2.594:398 4 


Au total 
Insgesamt 
Total 


23.634775 


eee 


1918 | 1919 


en millions de q ” 
in Millionen q 
million quintals 


Mercure 
Quecksilber 


Mercury 


produits d'uranium . . . 
Uranderivate 
Uranium products... . 


| en milliers de q 


| еп milliers de kg 


! kilograms 


en milliers de kg 


in Tausenden q 
thousand 
quintals 


” 


| 


93 | 


- 
54 
ha 
~ 
о 


> 


— лағы сатыр. 


22.3 


19.0 | 15.5 


in Tausenden kg 
thousand 
kilograms 


D 


en kg | 


in kg 
kilograms 


en tonnes 
in Tonnen 
tons 


in Tausenden kg 
thousand 


en grammes 
in 


grammes 


80.0 | 85.0 | 88.8 66.9 


41.5 


eU o^. AA QUAERE OEP ~ AUS 


1051 


VAR 


3 nt) CA 


PRODUCTION MINIERE EN TCH 


MINERA 


Espéce 
Gegenstand der Förderung 
Minerals 
Houille 


Black coal E ен 
Lignite 
TAR 
Lignite 


Minerais de fer 
Eisenerz 
Iron ore 


|| 
Minerais de manganèse . || 


Manganerz 
Manganrse ore 


Minerais d'argent, de plomb 

etdezing 25 2444 
Silber- Blei- u. Zinkerze . 
Silver, lead and zinc ore . | 


Minerais de cuivre. . . . 
Kupfererz 
Copper ore 


Pyrite de fer 
Eisenkies 
Pyrites 


баты s. Ta dao Ж EL 


|| en millions de 
Steinkohle 


| 
EE E е! 
en milliers de q 


|| gintals 


| Chiffres en 
Art der Angaben 
Figures in 


tonnes 
| inMillion. Tonnen | 12.5 
million tons 
— — — 


| 


13.5 


” 211 


| 

| in Millionen 

| million > 21.8 
en milliens de 

tonnes 

in Tausend.Tonnen 

| thousand tons 

it le AB 


13.6 


71.4 


E 68.1 | 63,9 


E 29.6 | 30.2 | 36,0 | 30.7 


Minerais d'antimoine . . . || 
Antimonerz ......, | 
EE en 
Minerais d'uranium ...! 
Uranerz 
Uranite 


Graphite brut 
Rohgraphit 
Raw graphit 


Huile brute 
Rohöl (N 
Naphtha 


| in Tausenden q 


on milliers de q 


— — 11.8 | 14.1 | 623 18.8 

„ qvintals 

en tonnes | 

in Tonnen 6 11 11 17 
tons 


en milliers de 

tonnes 
in Tausend.Tonnen | 28.9 | 29,5 | 32.2 | 27.9 
thousand tons 


14.3 | 15.5 


19.4 


19.3 | 18,2 


81.2 | 118.2 


EXTRACTION DU CHARBON EN TCHÉCOSLOVA 
KOHLENFÖRDERUNG IN DER Cep (in 
OUTPUT OF COAL IN CZECHOSLOVAKI 


1926 
I | 1,202.836 
II | 1033.856 
Ш 1 077.650 
IV | 936100 
V | 899.553 
VI 978.226 
УП | . 976.647 
VII | 1,270.242 
IX | 1289062 
x | 1,520.715 
XI | 1,619.506 
ХИ | 1,609.203 


14,507.596 


1911818 | 1.642.721 
1.119.464 1,528.088 
1,176.373 1,628.380 
1,079.253 1,468.644 
143331 | 1,834.070 
1433908 | 1,342.648 
1074529 | 1,336.785 
1,289 673 1,509.068 
1381462 | 1,650.490 
1,277.184 | 1,568.240 
1,290.699 1,873.264 
1.302.237 


14, 669.977 18, 799.278 


14.5 


18.3 


Tonnen). 
A (in tons). 


1927 1926 
1,696.213 136.750 
1,525 890 | 124.171 
1618971 | 141.204 
1,496.862 131.351 
1,526.990 | 125.617 
1451.85 | 122.184 
1,478.485 115.014 
1,680.14 | 115.910 
1,806.611 | 110.613 
1900827 | 121.555 
1915364 | 131.830 
182968 | 147.895 


ECOSLOVAQUIE PENDANT LES ANNES on 1926. 
FÖRDERUNG DER WICHTIGSTEN MINERALIEN IN DER CSR. IN DEN JAHREN 1911—1926. 
L OUTPUT IN CZECHOSLOVAKIA FROM THE YEAR 1911 TO 1926. 


D 1912 | 1913 | 1914 | 1915 | 1916 | 1917 
13.5 | 14.1 


( 


QUIE (en tonnes). 


Coke de houille - Steinkohlenkoks 
Black coal coke 


| 


ШОР ЕЕ 1923 | 1924 | 1925 

12.0 10.3 114| 12.0 10.5 123 15.2 | 12.6 

F 

Vn 

60.1 ö 78.0 95.2 

L 
V 
ЖА 77 36 ЛЕК 
PAP. ХЕ 
pur. AR 
PEE ESPERE 
— | — ö Q?— | 
22.9 13.5 10.5 9.9 11.9 18.5 30.8 
„ 
РА a wel ws 
„ 


1927 


148.410 
138.695 
155.270 
152.960 
161.180 
159.620 
149.400 
155.860 
160.910 
167.760 
165.323 
181.582 


a as AN 


("SOMIMA'TION DU CHARBON EN TCHÉCO- CONSOMMATION TOTALE DU LIGNITE 


SLOVAQUIE (la houille a été transformée en lignite moyennant 
en 1926 et 1927. le multiple 2:3) en 1926 et 1927. 

KOHLENVERBRAUCH IN DER Č. S. R. GESAMTVERBRAUCH VON BRAUNKOHLE 
in den Jahren 1926 und 1927. (Steinkohle wurde durch den Koefficienten 2:3 auf 

CONSUMPTION OF COAL IN CZECHO- Braunkohle umgerechnet) in 1926 und 1927. 

SLOVAKIA TOTAL CONSUMPTION OF LIGNITE 
in 1926 and 1927. (including black coal multiplied by 2:3 so as to 

(En tonnes) — (In Tonnen) — (In tons) represent lignite) in 1926 and 1927. 


La consommation en Tchécoslovaquie 
Verbrauch von 


Mois | d D le 
Consumption of 


Monat 1926 1927 
Month + == 
de la houille du lignite 


Steinkohle Braunkohle 
black coal lignite 


A A ̃ͤ —— — 4,151 364 4,137,104 一 0344 
_ 1926 1927 "n 1926 | 1927 


1,163 484 1,177.988 1,475.351 1,427.732 3,592.222 3,712.839 + 8 


998.065 | 1,057.697 | 1,296.672 | 6 3,737.807 3,895.051 + 4207 


1,025.542 1,119.203 1,379.060 3,404.850 3,668.517 + 774 


2 
939.112 1,049,273 1.244.892 1.255.189 3.810.130 3.865.650 + 16782 


942.082 | 1127682 | 1,143,341 | 1,271.981 
3,392.236 | 3,869.971 + 14:083 


980.217 | 1165291 1.137.737 | 1,189.802 
ТЕСЕ WEE Cl АБНА EEE ET 3448839 | 4,044.939 + 17-284 


979.940 1,205.701 1,194,977 1,271.827 
A FE 3,564.803 4,518,393 + 23:292 


1,069.738 1,311.443 1,204.406 
4,067.038 4 836.300 + 18:915 


1,138.938 1,388.716 1,447.481 


4,051.200 4,617.867 + 18:988 


I ll A 


4,497.975 4,700.259 十 4497 


1,212.033 | 1,283.092 | 1,263.524 


1,232.810 1,321.903 1,662.512 


4,932.700 4,683.153 — 5.051 


1,378.512 1,342.287 1,762.122 1,595.893 


Total | 19.000473 | 14,550.276 | 16212015 


46,251,164 | 50,550.043 十 9.295 


Les calculs ont été effectués de fagon que les données sur la quantité du charbon importé, sur le total 
le ja production mensuelle ainsi que sur la diminution éventuelle du stock de charbon en monceau ont été 
sétionnées et les données sur la quantité du charbon exporté et sur l'augmentation éventuelle du stock 
ie charbon en monceau déduites. 

Bei Herstellung dieser Berechnungen wurden bei den beiden Tabellen die Gesamtsummen der einge- 
een Kohle, der Monatsproduktion sowie der Vorratsverminderung auf den Halden zusammengerechnet 
und die Gesamtsummen der ausgeführten Kohle und die event. Vorratserhöhung auf den Halden in Ab- 
zug gebracht. : 

The totals represent imports plus monthly output and decrease of stocks, lees exports and increase of 
socks. 
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FAILLITES ET LIQUIDATIONS. — KONKURSE UND AUSGLEICHE. 
BANKRUPTCIES AND ARRANGEMENTS. 


— = 
Excédent du passif (en milliers de Кё) — Verschuldung (in Tausenden Кё) 
Excess (in thousands Кё) of liabilities in 


Total mensuel des 


Monatsanzahl 
Monthly total of pour les faillites — Konkurse | pour les liquidations — Ausgleiche 
bankruptcies arrangements 
i — e на 5 за a MR T a! 
Mois 1997 1927 | 1928 
Monat faillites liquidations SES Nombre de | Excédent | de | Excédent 
slei ombre de | Excédent | Nombre de | Excédent | Nombre de | Excédent | Nombre de xcéden 
Month || der Konkurse der Ausgleiche maisons | du passif | maisons | du passif | maisons | du passif | maisons | du passif 
bankruptcies arrangements Firmen- Verschul- Firmen- | Verschul- | Firmen- | Verschul- Firmen- Verschul- 
anzahl dung anzahl dung | anzahl dung anzahl dung 
Number of | Excess of | Number of | Excess of | Number of | Excess of | Number of | Excess of 
1927 | 1928 | 1927 | 1928 firms | liabilities | firms | liabilities | firms | liabilities | firms | liabilities 
I 41 43 246 248 25 43.601 
II 55 225 42 
III 55 258 41 
IV 49 192 36 
V 40 237 30 
VI 42 211 31 
VII 40 206 81 
VIII 29 166 25 
IX 38 143 18 
X 37 141 21 
XI 28 196 16 
XII 48 203 42 
En moyenne En moyenne En moyenne En moyenne 
par entreprise par entreprise par entreprise par entreprise 
Total... Durchschnitt Durchschnitt | Durchschnitt Durchschnitt 
Ganzjährig 502 2424 pro Unter- 128 pro Unter- 43 pro Unter- 158 pro Unter- 176 
T nehmen nehmen nehmen nehmen 
Dial v 4 | 7 А. 
verage рег Average рег | Average per Average per 
one firm one firm | one firm one firm 


(Les chiffres pour les années 


précédentes ont été publiés dans w 


les « Bulletins » antérieurs.) 


(Daten für die früheren Jahren 
urden in den vorherg. Nummern of 
der „Mitteilungen“ veröffentlicht.) 


REPARTITION DES FAILLITES ET DES LIQUIDATIONS EN TCHECOSLOVAQUIE 
EN JANVIER 1928. 
(Les données fournies par l’Office de Statistique.) 


pierre 


Faillites: Liquidations: dont: 

Sur le nombre total pour Jan- Industrie métallurgique . 

. vier 1928 . „ 248 „ mécanique . 

il y avait en: 5 céramique et de la 
Bohéme Я 28 119 5 chimique 
Moravie et Silésie 11 64 S du bois 
Slovaquie . Ga et? A 60 » du papier 
Russie Subcarpathique . . 一 5 ш graphique 

Sur le total des faillites et liqui- A textile 
dations dont les actifs, et les a du cuir 
passifs ont été connu. . . . 28 248 >> du vétement 

il y avait des faillites et des li- E apprétage 
quidations avec l'actif infé- A alimentaire . 
rieur а Kč 20.000— . . 12 61 „ du bâtiment 

avec l'actif supérieur à K& divers 
500.000— . us I3 Commerce . 


Le total des faillites et des liquidations pour Jan- 
vier 1927 (271) se répartit entre les diverses entre- 


prises de la maniére suivante: 


agriculture. Lu vu 2: 
industrie et petit commerce . 


Etablissements de crédit . 
Transports . 7% 
Professions libérales 
Autres professions . 


5 
90 
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Faillites et liquidations de 


second rang. 


m 


(For previous years see No. 12 Í 
the “Bulletins”.) ы 


ZUSAMMENSTELLUNG DER KONKURSE 


UND AUSGLEICHE IN DER C. S. R. 


IM JÁNNER 1928. 


(Nach Angaben des Statistischen Staatsamtes.) 


Konkurse: 


Von der Gesamtanzahl im Ján- 
ner 1928 
entfielen auf: 
Bóhmen je 
Mähren und Schlesien Š 
Slovakei 
Karpathorußland . : 
Von der Gesamtsumme der Коп- 
kurse und Ausgleiche, bei wel- 
chen die Aktiven- und Passi- 
venhöhe bekannt war 
entfielen auf Konkurse und Aus- 
gleiche mit Aktiven bis Kt 
20.000 — . 


mit Aktiven über K& 500.000— 一 


43 


28 
II 
4 


28 


12 


Ausglei 


248 


I3 


che: 


Nach den einzelnen Tätigkeitszweigen entfielen 
von der Gesamtanzahl (291) der Konkurse und Aus- 


gleiche im Jänner 1927: 
auf die Landwirtschaft . 


auf die Industrie und Gewerbe . 


hievon auf die: 
Metallindustrie . 
Maschinenindustrie 
Stein- und Tonwaren . 
Chemische Industrie . 
Holzindustrie 
Papierindustrie . 
Graphik 
Textilindustrie . 
Lederindustrie , . 
Konfektion Е 
Veredlungsindustrie . 
Lebensmittelindustrie 
Bauindustrie . 
Sonstige Industrien . 


auf den Handel . 
» das Geldwesen . 
, das Transportwesen . 
„ freie Gewerbe . 
„ sonstige Gewerbe . 


„ Nebenkonkurse und Ausgleiche . 


5 
90 


II 


SUMMARY OF BANKRUPTCIES AND 
ARRANGEMENTS IN CZECHOSLOVAKIA 
IN JANUARY 1928. | 
(According to the Official Bureau of Statistics.) 


` Bankruptcies: Arrange- 


ments: 

Total of January 1928. . 43 248 
of which: 

in Bohemia sais 8 119 

Moravia and Silesia. . . . II 64 

IU REN CARE Mu: 60 

Carpatho-Ruthenia . . . . — 5 
Among the cases with known 

assets and liabilities . . . . 28 248 
there were the following bank- 

ruptcies and arrangements: 
with assets of Кё 20.000— and 

egS 30 fre Ee E 61 
with assets over K 500.000 ., — 13 


! 
\ 


According to trades and industries the total of 
bankruptcies and arrangements in January 1927 
(291) was distributed as follows: 


agriculture rtr E 5 
industries and trades. + : . . . : 90 
of which: 

metal industry. i uie e ns aie re RE 
engineering . . à F 
stone and ГҮ КЕН. еа. 3 
EE TE ER 
EE ß E 
paper industry 2225.-555 otn 2 
graphic art ; : 5 
textile düst. ERS 
leather industry! 45. we» 383 
manufacture of apparel. . · · · · І5 
manufacture of fancy goods. 2 
Provisions. «r.c FLE EUER oec 21 
building industry . + + + + + + ron 7 
other industries # SU nee ee Ж 
commerce ы ЛАНЫ 8 165 
banking I 
transport 5 
free professions . 3 
other professions . 3 


bankruptcies and ыз еги ее оп 
the property of a bankrupt’s wife etc.. . 19 


GREVES ET LOCK-OUTS. 3 STREIKS UND AUSSPERRUNGEN. — 
STRIKES AND LOCK-OUTS. 
Grêves. — Streiks. — Strikes. 


Nombre total | Nombre d’entreprises || Nombre | Dont grévistes \ Perte totale Perte totale en 

des gréves affectées de travailleurs | au total des journées salaire en K& 

Mois Gesamtanzahl || Anzahl der betroffenen | Gesamtanzahl | Davon Streikende | Gesamtverlust Gesamtverlust 

Monat der Streiks Betriebe der Angestellten | insgesamt an Arbeitstagen an Löhnen in Ké 
Month Number Number of works Total of | Number of workmen | Number of working | Loss of wages 
on of strikes | concerned workmen on strike ! days lost in K& 
有 PT 一 AA ees M ̃ ͤ A K 
— 11926 | 1927 | 196 | 1927 | 1926 | 1927 | 1926 | 1927 1926 | 1927 1926 1927 

I | 20 13 27 14 | 1.803 2.227 1.428 2.130 | 22.685 *3 065 | 610.855, *82.527 
II 18 15 25 113 | 1105: 2.707 | 960 2.232 | 14.610 19.075 372.276 | 1,021.814 
III | 18 19 49 1.064 | 4.247 | 104.743 3.093 71.803 | 31.94) 90.333 | 1,035.628 | 3,443.966 
IV | 18 25 125 54 3.467 7.676 | 2.585 5.608 | 44.819 64.724 891.916 | 2,222.388 
Vi | 28 30 70 944 4.552 29.8:9 | 2.287 21.846 | 38.426 127.309 ||1,290.010 | 4,136.063 
VI 25 25 68 177 | 5.078 26.866 | 4.147 25.912 | 49.587 252.826 | 1,811.423 | 5,545.945 
ҮП | 19 28 43 208 | 2.028 20.188 | 1.934 14713 | 30.658 129.985 | 1,069.755 | 2,922.292 
VIII 29 41 116 718 17 740 36.581 | 8.230 | 16.305 | 45.811 181.810 | 1,054.726 | 6,061.895 
IX |16 36 207 711 6.806 20.272 | 5.635 13.082 | 9808 157.988 286.436 | 5,422.386 
X | 9 20 39 157 || 12.069 8064 | 7.733 4.461 | 54.407 39.378 | 1,049.055 | 1,352.088 
XI 16 17 40 62 | 18012 12.231 3.283 8.702 | 26.173 64.812 424.840 | 1,352.088 
XH | 9 10 8 5.154 3.423 4.253 | 1.885 | 21.518 6.318 824.241 205.629 


Ces chiffres ne se rapportent * Diese Daten betreffen nur die * Refers only to men on strike, ( 
qu’aux grévistes, mais non pas aux Streikenden, nicht jedoch die in- not to men prevented from work 
ouvriers ne travaillant pas du fait folge des Streiks Nichtarbeitenden. owing to the strike. 

de la gréve. 


Lock-outs — Aussperrungen — Lock-outs 


| Nombre de | Nombre Nombre total | Nombre de travailleurs | Nombre de journées | Salaire total 

| lock-outs || d'établissements |! des travailleurs || exclus | perdues | perdu еп K& 
Mois | Anzahl der | Anzahl | Gesamtanzahl Anzahl der | Gesamtverlust | Gesamtverlust 
Monat || Aussperrungen | der Betriebe | ег Angestellten | Ausgesperrten | ап Arbeitstagen an Löhnen in K& 

Number of | Number of works | Total Number of workmen Number of working Loss of wages 
Month lock-outs | concerned of workmen locked out | days lost in K& 
926 1927 | 1926 | 1927 | 1926 | 1927 | 19% 1927 |. 1926 | 1927 | 196 1927 

Kr || de "Ew 7. EN EE T | F 
I 一 1 Ж 5 | 一 1.640 کڪ‎ 1500 | 一 37.500 | 一 1,125.000 
2?!Bðß— 1 — 8| — |: 950 | — 798 | — 8.796 一 146.695 
1-12 е o9] 1401 “ТАН ЕТУ — — 
IV 1 1 | 8 ** | 1449 | 2.500 | 1.104 | 2.500 | 16.512 7.500 | 858.323 ig 

' Vv 1 1 50 76 | 140 2.766 | 140 | 2.786 | 700 | 525.804 18.816 16 563.023 | 
VI 1 2 10 28 132 7.408 | 123 | 6.275 | 1.624 73.987 | 93.634 1,552,733 š 
VII 2 | — Vu | — | 16 — 156 — | 987 一 = 
Le VOR 11 10 f 1271 DR .. | == ** жж 
X 1 1 | 1 10145 i: 145 **--| 156 * ** 
x Vi = — e ds 
XI 2 = 5 | — | 1118 1.032 | 
XII 1 — 4 一 953 一 
H 


Le nombre total des gréves pour Von der Gesamtanzahl der Streiks Of the strikes (8) in December 
le mois de decembre (8) se répartit im Dezember 1927 (8) entfiel je 1927 one each occurred in the glass 
ee M RA ds du verre, ein Streik auf die Glasindustrie, industry, mining engeneering and 
industrie charbonnière, mécani- х | è : : : š 
que, du vëtement (une grëve dans Bergwesen, Maschinenindustrie Ч. in the manufacture of ready made 

Konfektion, je zwei Streiks auf die goods, and two each in the metal 


chacune), l’industrie métallurgique | 2 š У > 
et textile (deux gréves dans cha- шне und auf die Textil- industry and textiles. 


Ze CN a Sireiksergehnis. im December As to results one strike ended 
Résultat des grèves : dans un cas rTeiKse ez : favourably, three partly favour- 

positif, dans trois partiel, dans deux 1927 : In einem Falle positiv, in drei » + Y de 

négatif et dans deux cas inconnu Fällen partiell, in zwei Fällen ne- ably, two unfavourab y, and ın two 

jusqu'à présent. gativ und in zwei Fällen unbe- instances the results are not yet 
** Les dates ne sont pas encore kannt. known. 

parvenues, ** Angaben nicht eingelangt. ** Reports not yet to hand. 
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CHÔMAGE EN TCHÉCOSLOVAQUIE. — ARBEITSLOSIGKEIT IN DER Č. $. R. 


321.020 
314.023 


169.302 
174.794 
218.523 161.953 
239.409 124.076 
212.042 94.647 
188.778 71.127 
169.060 63.380 
152.740 60.277 
159.906 56.801 
142.783 56.575 
151.738 59.683 
157.449 65.313 


* A partir du 1% avril 1925 les 


subsides de chómage avec et sans 
contribution de l'Etat ne sont ver- 
sés que par l'intermédiaire des 
organisations syndicales. Toutes 
les données sont de fin de mois, 


Number of vacancies 


1926 E 1927 


Nombre de chómeurs en quéte d'emploi 
Anzahl der arbeitslosen Bewerber 
Number of unemployed applicants for work 


| | Nombre de chömeurs demandant 
|. Nombre de places vacantes | l’emploi par 1000 places vacantes | 
| Anzahl der freigewordenen | Арым дас nut MON esis lbi | Anzahl der auf1000 Beschäftigte 
ellen у | 
| 
| 


Number of ыжы foe appli- | 
cants for work per 1000 vacancies 


UNEMPLOYMENT. 


Chömeurs secourus par les organisations 
syndicales 
Anzahl der durch die Fachorganisationen 
unterstützten Personen 
Number of unemployed assisted through 
de Unions 


* Angefangen vom ı. IV. 1925 
werden die Arbeitslosenunterstü- 
tzungen mit und ohne Staatszu- 
schüsse nur durch die Fachorgani- 
Sämtliche 
Daten stets zum Monatsende. 


sationen ausgezahlt. 


employés 


Bewerber Bewerber 


applicants for work 
men employ 


| Nombre de chömeurs en quéte 


d'emploi par 1000 travaileurs 


entfallenden arbeitslosen 


Number of unemployed 


* From April 1st 1925 unemploy- 
ment relief, with or without State 
contribution, is paid out only 
through the medium of Trade 
Unions. The above figures refer 
to the end of each month. 


Travaux supplémentaires 
Nombre d'heures de travail 
obtenues 
Überzeitarbeit 
Anzahl der gewonnenen 
Arbeitsstunden 
Total of overtime hours 
worked 


1926 | 


r 1000 


7.727 

8.751 
11.618 
10 337 
11.787 
13.775 
11 872 
10.032 

9.609 
14.562 
11.623 
10.082 


(Les dates pour les années pré- 


(Angaben für die früheren Jahre 


560.405 
659.888 


606.902 

790.087 
1,110.928 

883.507 
1,075.401 
1,559 450 
1,443.288 
2,179.816 
2,095.176 
1,918.442 
1,977.243 
1,778.391 


688.098 
435.003 
563 587 
635.737 
676.869 
747.224 
758.835 

1,113.606 

1,191.890 

1,162 345 


(Figures for previous years were 


cédentes ont été publiées dans le wurden in Nr. 12 und in den vor- published in No 12 of the “Bulle- 
numéro 12 et dans les « Bulletins » hergehenden Nummern der »Mit- tins".) 


antérieurs.) 


teilungen" veróffentlicht.) 
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DIVISION DU NOMBRE TOTAL DES CHÖMEURS EN QUÉTE D'EMPLOI. 
ANALYSE DER GESAMTZAHL DER ARBEITSLOSEN BEWERBER. 
ANALYSIS OF THE TOTAL OF UNEMPLOYED APPLICANTS FOR WORK, 


Categorie de profession 1927 


` T т арар 
Berufsklasse 1 In IH | IV | у | v | vu | уш | IX X | XI | xu 


| 


E = = Ee = 一 — — 7 
| 2472 2335 | 2428 | 4614 2540 1797 1007 1876| 
| | 


Landwirtschaft und Forstwesen 3399 3412 3392| 2890 


Industrie charbonnière.. .. . . ~~, | 
Ul ЗЕ" 760 945 | 
| Mining. . RI k 
SFC > -| 
Hütteuban: Аы MST Bauer = ! 
Smelting . adus а sua $ LU AER 
Jardinage ese Е 
Gartenbau... . „~ . 
"Gardening EE er: | 


| 
China, earthenware and stone industry. | 
KEE EE VEER | 


Machineries ......... — 0 
Maschinenindus trie | 3530 
Engineering 


Leder-, Bürsten- und Federindustrie _ | | 495 


Leather, bristles, and down industries . || 


Industrie textile . . . . . „7 Era ЛУ; 
LexlindustHe c ЧА SELS Mel e | 9093! 8610 
Textile industry 2.2442. ess Dee 
Tabisserleg 67, A105 ы Slayer A | 
| Tapezier- und Satllergewerbe . . | ; | | 87 105 
Upholstering OMR ee HY +] 
Industrie du vêtement . . rn || 
Konfektionsindustrie . . . . . . ` 2752 
Manufact, of ready made and fancy goods | 
Fabriques du papier. .. . . ..\ || 
Papierindustrie ..... °° | 813 945 
| Paper industry DEC ДОНИ ЕШ 
| Industrie des denrées alimentaires . | 
Nahrungsmittelindustrie . .. . . ` | 3179 3120 
| Foodstuffs and provisions . — 
Restaurants et débits de boissons 
Gast- und Schankgewerbe | 1160 1134 
Innkeeping A DAI — 
| сша chimique SEL dede | 
emische Industrie | 2 
Chemical industry 3 28 385 
Industrie du bâtiment ......... | y 
| Baugewerbe "ft" = ји Мус 8901! 9042 


Industri hi A ERI TES | 
SS 1009 961 701 bes 
c | 
Diverses branches de production . . .| Tu 3990| 4376 
Werse Herstellungszweige . . . . ` d 
Various other KEEN PEA 10274 | 9956 an 
Euployés de 3 "EE WE Em | 
Shop SS | 5413| 5319 
Manœavres MUT ON EA TER 
Casual ben. | 9491) 9955 
Services ae transport WERE ES e 
Transport workers. ` ` 2.2...) 866| 848 
Services domestiques PETE TER k 
ausgesinde. ra е ... я 
Domestic servanis s ox ote AA 5556 | 6150 5095 | 3998 8871 
Professions libérales. . . ... . . . . .| 一 
Freie Beschäftigung | 497 491 
professions. . . . . — 4 
ми E A» 
F || 
Ар —— ORBIS ST 822 715 782 693 
Au total — Summe — Total. me 8200 71867 60260 52470 45400 39832 40863 37634 35777 38 
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TRAVAUX SUPPLEMENTAIRES AU POINT DE VUE DES DIFFÉRENTES ENTREPRISES. 
ÜBERSTUNDEN IN DEN EINZELNEN BRANCHEN. 
OVERTIME HOURS WORKED IN THE VARIOUS INDUSTRIES. 


Nombre d" heures supplémentaires effectives — Anzahl der geleisteten Ueberstunden 


LI 
ч s 
Catégorie d'entreprise ЕН Number of overtime hours 
Branche EBI z 
Industries |4: Mois —Monat —Month 
| "^ 7 1 i 
j Fo AA p Om | у RO vir SDD: CT 25 ча [ШУ сі 
= += | T E I =P E A | вече of e 
Production primaire ........... 1926 — 一 = 9084 | 18324 | 15804 | 30192 | 27216 | 29628 6456 一 
Urproduktionl UU © ponte. + dirais 1927 — 一 一 12672 | 23688 | 30168 | 25536 | 27288 8136 一 一 
Primary production | 
(ае S EE — ----- p 21 
Industrie de Ја ріегге, de l’argile, du verre | d | 
Stein-, Ton-, Keramik- und Glasindustrie . | 1926| 15144 | 20094 | 14184 22996 40708 30414 | 46156 | 39460 | 45318 | 47118 | 67305 
Stone, earthenware, glass and china indu- 1927 17565 | 37386 | 38433 71348 | 95032 | 138812 | 143148 | 117446 | 130483 
Ey A EMO LITER | 
Transformation de métaux ` 13173 | 14166 | 8798 | 12384 | 10930 | 14515 | 40673 | 46028 
a TEEN 26216 | 13608 | 40208 | 54130 | 86220 | 64795 | 78234 | 124850 
Metal industry | | 
no de machines, appareils et véhi- ls 68956 62001 | e 74247 | 48741 | 54276 | 69787 | 70614 
ehe ER e |1927 | 8391 | 24573 | 53754 | 47805 | 64005 | 116803 | 115017 | 151894 | 147221 | 125271 | 123328 | 
Engineering || мА ў 
Fabrication d'articles en bois, ete. . . . . || M 
pei gas Erzeugung von Holz- und Wirk- | “1928 | 19104 | 31620 24480 15600 | 35004 55978 28473 | 28494 30831 38487 43455 | 
Manufaeture of wooden goods and ми |1927) 10635 | 15207 керіс EE 1555 | 40780. | 08114 | 6: à 85189 Ё 
e EEE Ee ‚|| | | | ке erei 
Fabrication d'articles en gomme, en cellu- |- | | | қ 
loide еіс..........,..... |1926 588 612 | 4152 7068 948 1848 | 1776 | 8484 | 6216 4164) 7740 | 2763 
sec von Gummi- Cellulose- und anni. |1927) — 一 6492 | 6318 7866 | 1092) 2934 | 12516 | 9136 2438 7356 1452 
Aren l ' 
Manufacture of rubber and celluloid goods | | | 3 
Wc DATE ` 
Ouvrage de cuirs, poils, plumes etc. . | || | 
Ind. Verarbeitung von Häuten, Filz, Federn | 1928 — = 1200 720 1920 552 1914 2760 6516 7713 11628 к 
und ähnlichen Artikeln. ........ 1627 3198 250 1728 1560 3882 7910 11292 14028 20997 23457 21600 { 


Leather, bristles, down etc. industries . :|| 


s ч | 一 一 一 ! 
Industrie textile ............. m | 369845 | 415190 | 350117 | 164752 | 89480 | 163529 | 165507 | 235607 | 226910 | 409413 | 596616 


— а 620329 | 833166 | 537498 | 562787 891582 787617 |1112976 |1126945 | 882623 | 817529 


Industrie du vétement et articles de mode ра 14400 | 49436 | 82274 | 44691 


Kleider- und Modewarenerzeugung . . . . 4407 66239 
Manufacture of ready made and fancy goods — 11170 ° | | inks 


49809 | 31592 | 51200 | 85322 | 47508 | 62089 | 61696 
96370 | 122924 | 85400 | 203146 | 194832 | 128652 | 143904 


Industrie du papier. 102% el 40 336 4200 2856 | 3:98 | 2508 | 332] 5136 | 1554 11559 
Paver thames DEER E 2556 | 3720 | 10158 | 13830 | 15668 | 6780 2484 10560 | 9762 | 16116 | 22572 


— — 
Fabrication industrielle des aliments et | | 
po b oves ge eier Ж. . 1926 | 8630 | 21242 | 20416 | 11400 7416 5568 | 21408 | 31740 | 105004 | 323696 | 204804 
Lebens- und Genußmittel-Industrie . . . . 1927| 9708 | 11592 | 12456 7404 5478 | 19476 | 58800 | 109800 | 146286 | 361106 | 361350 
Provisions and foodstuffs ........ | 


— on; — 


SS Rh a aaa SES D | | 
. 2775. RENE 96 5 ZA x“ D £ x d = = 


| 
Gastwirt- und Ausschankgewerbe ... 1825 = = | Ka p 1 1428 1380 864] — 一 
| 


e Risse chimique . . . . 
hemische Industrie 
Chemical industry . . . . 


Industrie du bâtiment 


1 
SE IIIIII a927]. 20 — | 27482 | 43152 | 166294 | 171308 | 158320 | 229726 | 140162 | 68076 | 80424 


Industrie graphique | Р 
Graphische Kunst ............] | 6964 | 13392 | 14102 | 13440 | 26210 | 13380 1248 ко om rn Ne 


Graphic art 30.0.4... . | 4724 3660 4080 | 15446 2519 5984 2464 


Usines productrices d'enérgies, dé d chauf- | | | 
fage et d'éclairage . . . . . . . . .. . | 1926 | 

Kraftlieferungs-, Heizungs- und Beleuch- | ‚1927 | 480 
rr A ! 

Gas and electric power stations . . . . . ! 


Commerce 
Geschäfte 


2004 3444 2496 1008 2976 
1476 872 1392 1788 2424 3792 


Établissements de crédit et Compagnies | 

rene ate > Raus у, 
Bank- und Versicherungswesen ..... | 
Banking and insurance 


Etablissements auxiliaires de commerce . | 1996 | 
Handelshilfsgewerbe .........%. |а 027 = 
HE EI ARA A | 5 一 432 


TERNOS. o. V MR nx E EE 
Transportgewerbe ............ | 
Ki Sy a SE Се 
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COMMERCE, TRANSPORT ET MOUVEMENT DES PRIX. 
HANDEL, TRANSPORT UND PREISBEWEGUNG. 
TRADE, TRANSPORT AND MOVEMENT OF PRICES. 


COMMERCE EXTERIEUR TCHECOSLOVAQUE. 


AUSSENHANDEL DER C. S. R. 


Mois | Importations - Einfuhr - Imports | Exportations - Ausfuhr 一 Exports 


CZECHOSLOVAK FOREIGN TRADE. 


Balance — Bilanz — Balance 


Monat 1928 | 1926 


Month | en milliers de Kö — in Tausenden Кё — іп thousands Кё 


I 887,699 | 1.117,456 | 1.318,198 1.285,612 | 1179,046 | 1.551,665 | 


1.191,789 | 1.280,795 1.422 668 | 1.475,300 
1.308,140 | 1.531.489 1.529,015 | 1.512,059 
1.262,070 | 1.170,302 1.536,258 | 1.349,750 
1.364.459 | 1.079,022 1.516 806 | 1.219,020 
1.525,702 | 1.330,584 1.495,579 | 1.171,348 
1.326,791 | 1.165,633 1.398,226 | 1.335.932 
1.576,675 | 990,101 1.573,556 | 1.362,814 
1.508,378 | 1.367,087 1.921.522 1.482.891 
1.853,764 | 1.345,068 2.004,515 | 1.707,320 
1.747,510 | 1,841,792 2.096,851 | 2 103,555 
2.382,005 | 1.612,703 2.347,065 | 1.949,515 


“Total | | | 
Insgesamt 17.929,998 | 15.261,962 | 20.127,174 | 17.856,559 
ota ! 


ж Les totaux pour 1927 ainsi que tou- * Die Gesamtsummen für 1927 sowie 
tes les dates mensuelles sont provisoi- die sämtlichen Monatsdaten sind pro- 
res. Les dates définitives (c'est-à-dire visorisch. Die definitiven Daten (d. s. 
les dates corrigées) sont indiquées seu- Daten nach der endgültigen Korrektur) 
lement pour les totaux pour 1926 et ne werden nur bei den Gesamtsummen für 
sont établies qu'annuellement. 1926 angeführt und nur jáhrlich festge- 
stellt. 


230,879 
220,875 
274,188 
151 847 
30,123 
71,435 
3,119 | 
418 144 
150,751 | 
349,841 
34,940 


TT I + | ++ + + + 
十 十 十 十 十 十 1 十 十 1 十 


194,505 

19,430 
179,448 
139,998 
159,236 
170,298 
442,712 
115,804 
362,252 
761,832 
336 812 


| 十 2.197.176 | + 2.579,888 


397,913|+  61,590| + 233.467 


| 


ж The totals for the year 1927 as well 
as all the monthly figures are provisio- 
nal. Only the total results for 1926 re- 
present definitive figures as adjusted 
with regard to the whole year (month- 
ly figures are not adjusted). 


VALEUR DU COMMERCE EXTERIEUR TCHECOSLOVAQUE 
en Janvier 1928 (entre parenthéses les dates pour 1927), selon la nomenclature bruxelloise. 


CECHOSLOVAKISCHER AUSSENHANDEL NACH DEM WERTE 


im Jänner 1928 (in Klammern Daten für das Jahr1927) in Gruppen nach der Briisseler N 


CZECHOSLOVAK FOREIGN TRADE 


| Import 
| Imports 


in January 1928 (1927 in brackets) according to Brussels terminology. 


Importations 


omenklatur 


5 


Exportations 
xport 
Exports 


en milliers de Кё — in Tausenden Kë — in thousands Kë 


F RETTET TE LUN | 


Live RIDGE; Ды Р У a Ж. Selva} уе К 5 


Fr AEN E ERIT ¿1 


Убице ААН O АЗ Жыр NN 


RCH ARA 


V. Métaux précieux et monnaies ...................... < 
Eüdimetalle'und Münzen... ser ae a EnS 1,424 
e ß Pe ае а 


RR 1.318,198 (887,699) 


O AIDEN e ТА BE e Ee e? | 56,219 (22,945) 


c | 253,801 (165.521) 


e EE 2 АКЫГА РА. 2252 | 365,467 (225,340) 


- 


ЖОНЫП, o E о Ран а SN DA O ÓN MA NES 641,287 (473,617) 


(276) 


1. 


2,666 


174,690 (168,774) 
821,183 (305,686) 


048,821 (806.884) 


4,805 


(2,752) 


(1,516) 


1.551,665 (1 285,612) 


=> 


COMMERCE EXTERIEUR TCHECOSLOVAQUE POUR JANVIER 1298 PAR PAYS 
AUSSENHANDEL DER ČSR. IM JÄNNER 1928 NACH LÄNDERN 
CZECHOSLOVAK FOREIGN TRADE IN JANUARY 1928 ACCORDING TO COUNTRIES 


en milliers de Ké: — in Tausenden Кё: — in thousands Ké: 


Excédent d'exportations 
ou d'importations avec 


Pays Importations Exportations le pays respectif 
Aktivität: od 

Land Einfuhr Ausfuhr ar # = 
Verkehr mit dem 

Country Imports Exports betreffenden Lande 

Trade balance with 


the respective country 


Allemagne — Deutschland — Germany + 49.748 


Argentine — Argentinien — Argentine... - + 12.625 
Autriche — Oesterreich — Austria + 139.794 


Belgique — Belgien — Belgium 


Bréme — Bremen — Bremen 


Brésil — Brasilien == Вга 7:7 


Bulgarie — Bulgarien — Bulgaria 
Danemark — Dänemark — Denmark 


Egypte — Agypten = Egyfttk 


Etats Unis de 
KEES du nm ЕЕ — 0. S. A 
۳ 


Кс RE A ee 
France — Frankreich — France ..... 
Grande-Bretagne — Gross-Britannien — Gt. Britain 


Grece — Griechenland 一 Greece ..... 
Hambourg 一 Hamburg 一 Hamburg 

Hollande — Holland — Netherlands... 
Hongrie -- Ungarn — Hungary . . . .. 
Indes anglaises — Brit. Indien 一 British India. . . 
Italie — Italien IA al 
Japon — Japan Japan 
Lettonie — Lettland —Latyis RE 
Norvege — Norwegen — Norway 
Pologne — Polen — Poland ..... 
Roumanie — Rumänien — Rumania 

Suède — Schweden — Sweden 


Suisse — Schweiz — Switzerland 


Trieste — Triest rest 
Turquie = Türkei — Turkey ..... 
UniondesSoviets— S.S.S.R. — Soviet Russia 


Yougoslavie — Jugoslavien 一 Jugoslavia . . . . 


Autres pays — Sonstige Staaten — Other countries 


INDICE MENSUEL DU COMMERCE EXTERIEUR. 
MONATSINDEX DES CSL. AUSSENHANDELS. 
MONTHLY INDEX OF THE EE FOREIGN TRADE. 


| Exportations des produits 

| fabriqués de la Tchécoslo- 

| vaquie en valeur — Fertigwa- 

renausfuhr-aus der C. S. R. 

nach dem Werte — Exports 

of finished articles according 
to value 


En valeur — Nach dem Werte 
According to value 


| Importations des matieres 
premiéres en Tehscoslova- 
„ quie, en valeur — Rohstoff- 
| Exportations globa- | einfuhr indie ČSR nach | 


| Importatións globa-. 
les — Einfuhr les — Ausfuhr ‚dem Werte — Imports of raw 


| En tonnage 一 Nach dem Gewicht 一 
According to weight' 


| Exportations — 


importations globa- 
| les — Ausfuhr 


les — Einfuhr 


Exports 


1926 | 1927 1926 


Imports 


Imports 


Exports 


| materials according to value| | 


1928 | 1926 


1926] 1927 [1028 


1926 | 1927 


| 1926 | 1927 | 1928 


101 
104 


101 
| 100 
| 112 
85 
| 85 
| 101 


80 
91 
90 
86 
89 | 


80 

93 

96 
102 
108 
115 
119 
136 
102 
124 
112 
132 


(Les chiffres pour les années 
précédentes ont été publiés dans le 
« Bulletin » No 12 et dans les bul- 
letins antérieurs.) 

La base prise pour le calcul des 
importations et des exportations 
mensuelles moyennes a été publiée 
dans le « Bulletin » No 6, 


=! 
134| 114 


1927 1928 
123 


11⁰ | 
113 | 
107 
114 
117 
112 
119 
197 
141 
126 
121 


(Daten für die früheren Jahre 
wurden in No. 12 und in den vor- 
hergehenden Nummern der „Mit- 
teilungen“ veröffentlicht.) 

Die Basis der durchschnittlichen 
Monatseinfuhr und -Ausfuhr des 
ésl. Aussenhandels, nach welcher 
die Indexe errechnet wurden, wur- 
de in No. 6 der „Mitteilungen“ ver- 
öffentlicht. 
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(For previous years see No. 12 
of the “Bulletins”.) 

The basis for the calculation of 
average monthly imports and ex- 
ports was published in No. 6 of the 
“Bulletins”. 


INDICES DES MATIERES TEXTILES IMPORTEES, EN QUANTITE 
(sur la base de la moyenne mensuelle de 1924—1926 — 100) : 


EINFUHRINDEXE DER TEXTILROHSTOFFE, DER MENGE NACH 


(als Monatsbasis wurde der dreijährige Monatsdurchschnitt der Jahre 1924—1926 — 100 genommen): 


ғ 


INDEX ОЕ TEXTILE RAW MATERIALS IMPORTED ACCORDING TO QUANTITY 


(on the basis of three years’ monthly average 1924—1926 一 


| Fil de coton — Baumwollgarn 


100): 


Fil de laine — Wollgarn 


Mois Coton brut — Rohbaumwolle | Laine brute — Rohwolle 
Monat | Raw cotton | Cotton yarn Raw wool Woolen yarn 
Month | sol ——VsI 
4 _ || 1928 | 1924 | 1925 | 1926 | 1927 | 1923 | 1924 | 1925 | 1006 | 17 | зеза | 1924 | 1625 | 1000 | 17 | 1 1924 | 1925 | 1926 | 1927 
| | = T er == - 
I | 22 | 69 | 122 108 | 90 | 21 91 103 105 | 62 | \ 43 | 83 | 114 | 104 112 | 31 103 | 101 83 
II | 31 ¡100 | 95 |105 101 19 98 98 109 73 | | 61 |141 79 | 81 | 137 33 110 95 95 | 118 
II | 51 | 82 |108 |109 | 110 | 24 |108 | 102 | 90 | 74 |109 126 81 93 124 29 | 114 | 94 92 | 103 
IV | 68 | 96 |120 | 84 |135 | 98 116 114 | 74 1101 | 90 138 | 65 98 | 118 | 47 | 106 | 102 94 | 110 
V | 54 130 | 90 | 80 | 142 | 26 153 86 | 61 |171 74 | 125 90 | 84 172 35 | 132 | 88 80 94 
VI | 51 | 88 156 56 185 37 136 90 | 74 108 | 114 112 | 111 71 | 185 | 50 | 109 | 100 | 91 88 
VII | 67 |116 | 119 | 65 178 | 39 154 70 | 75 | 95 122 | 98 83 | 120 | 160 || 57 | 138 74 | 88 | 123 
ҮШ | 71 90 | 146 | 64 |195 | 31 131 90 | 78 | 116 | 137 104 87 | 109 150 88 143 76 | 81 | 142 
IX 110 | 83 |113 | 104 158 | 3 | 94| 88 118 195 | 97 | 86 | 115 100 100 63 | 96 | 104 | 101 | 161 
X |-81 | 88 [127 | 85 142 35 | 95 58 | 147 | 137 1122 | 65 | 138 | 98 140 | 83 | 96 | 104 | 101 | 147 
XI 79 | 78 121 | 101 | 100 | 55 | 96 | 94 |111 | 123 141 98 | 107 > | 86 | 99 100 | 101 | 116 
XII 1100 | 88 119 | 93 115 | 57 | 86 | 134 | 86 155 | 133 | 97 106 — 109. | 186 | 81 99 | 121 138 
Au total. | | | 
арав 65 | 91 119 | 90 131 | 36 110 | 94 | 96 |196 | 104 106 98 | 96 | 131 62 109 95 | 96 | 119 
о О >ч | 4 
| 


INDICES DES PRODUITS TEXTILES EXPORTES EN QUANTITE 
(sur la base de la moyenne mensuelle de 1924—1926 = 100) : 
AUSFUHRINDEXE DER TEXTILFABRIKATE, DER MENGE NACH 
(als Basis wurde der dreijáhrige Monatsdurchschnitt der Jahre 1924—1926 — 100 genommen) : 
INDEX OF TEXTILE MANUFACTURES EXPORTED ACCORDING TO QUANTITY 
(on the basis of three years’ monthly average 1924—1926 一 100) : 


| Fil de coton Produits de coton fabriqués Fil de laine | Produits de laine fabriqués 
Mois | Baumwollgarn | Fertige Baumwollfabrikate Wollgarn | Wollfabrikate 
— | Cotton yarn | Cotton manufactures Woolen yarn Woolen manufactures 

| 1923 | 1924 | 1925 | 1926 | 1927 | 1923 | 1924 | 1925 | 1926 | 1927 | 1923 | 1924 | 1925 | 1926 | 1927 | 1923 | 1924 | 1925 | 1926 | 1927 4 
т [өт | аз 136 | 121 | 147 | 119 | 127 79 77 139 83 | 165 | 60 | 80 | 117 | 103 | 125 
п | 88| 77 | 121 | 101 | 189 105 | 124 | 57 103 | 108 | 89 | 151 | 64 | 105 | 102 | 93 | 112 
II 50 94 | 124 | 81 | 152 | 112 | 15 85 112 113 74 | 176 | 54 | 98 | 104 | 98 105 
IV 55 | 120 | 113 | 68 | 157 | 97 | 124 | 90 | 121 | 85| 94 | 144 | 79 [111 9 90 | 110 
V | 47|123 | 113 | 63 | 153 | 87 132 66 137 69| 94 | 165 | 62 | 121 | 91) 88 | 100 
VI | 62} 99 | 187 | 64 | 189 | 95 | 149 | 68 | 110 | 86 | 105 | 177 | 79 | 119 | 98 | 83 | 188 
VII | 54| 83 | 141 | 76 | 160 99 121 54 92 109 99 150 76 | 111 | 89) 99 | 105 
VII | 64 | 66 | 137 | 96 | 163 | 101 | 139 | 76 69 89 | 142 | 175 | 78 | 98 | 102 | 105 | 141 
IX | 48| 74 | 144 82 141 | 90 | 137 | 59 | 82 | 110 | 108 | 131 | 64 | 105 | 105 | 90 | 115 
x | 49| 73 | 181 | 96 | 138 104 | 131 | 50 78 | 95 | 181 121 81 | 101 | 107 | 92 | 128 
XI 39 28 | 119 | 103 | 144 | 101 | 125 51 | 86 | 102 | 112 | 137 | 71 | 97 | 100 | 103 | 128 
XI | 54 | 99 | 104 | 98 | 150 | 94 | 129 76 | 105 | 84 | 111 | 150 | 105 | 106 | 98 | 96 | 138 
Total || 
(e 57 87 126 86 | 156 | 63 | 89 | 111 | 100 | 129 | 66 97 | 98 | 105 | 151 | 73 | 104 | 101 | 95 | 120 


TRANSPORTS PAR CHEMINS DE FER TCHECOSLOVAQUES. 
Wagons chargés sur le réseau ferroviaire tchécoslovaque. 


EISENBAHNTRANSPORT IN DER C. S. R. CZECHOSLOVAK RAILWAY TRANSPORT. 
Waggonbeistellung auf sämtlichen čsl. Bahnen. Wagon loadings on all Czechoslovak Railways. 


| Dans l'ensemble des wagons chargés entrent 
Wagons chargés au total pont wagons chargés de charbon, Waggonbeistellung — Waggon loadings for 
Gesamtbeistellung | Davon für Kohlenlieferung les transports à l'intérieur pour | les transports à l'extérieur pour 
| für Inlandstransporte für Auslandstransporte 
Total loadings | Total coal loadings | home traffic exports 
1927 | 1928 1927 | 1928 | 1927 | 198 1927 | 1928 
407.442 460.332 135.747 168.367 | 351.087 397.989 56.405 62,343 
— 2853 атаға "қап E алан таратын ETE — 
| 399.842 116.318 349.116 40.727 
474.867 418.654 56.213 
[ um — БЕТТИ ШЕШН e 
441.820 388.023 53.797 
| 478.528 118.511 422.920 55.608 
| AAA 
VI | 458.809 405.248 53.561 
V 
VII 474.299 422.023 52.276 
VIII 527.533 471.777 55.756 
—̃̃ Dü— _ - — — — 
IX 554.343 492.682 | 61.661 Р 
X 707.978 638.686 | 69.292 
XI 691.710 144.912 626.365 | | 6585 | 
XII 510.642 148.335 448.951 | | 61.691 
| 
Total 6,127.813 1,586.385 5,435.482 692.332 


(Les dates pour les années précé- (Daten für die früheren. Jahre 
wurden in Nr. 12 und in den vor- 
hergehenden Nummern der „Mit- 


teilungen'* veröffentlicht.) 


Figures for preceding years were 
dentes ont été publiées dans les published in No. 12 of the “Bulle- 


« Bulletins » antérieurs): tins", 
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TRANSPORTS PAR CHEMINS DE FER TCHECOSLOVAQUES. 
(Les dates ci-dessous n’englobent pas les données sur les Chemins de Fer privés, exploités par l'Etat.) 


EISENBAHNTRANSPORT IN DER C. S. R. 
(In den angeführten Daten sind Privatbahnen nicht inbegriffen.) 


RESULTS OF THE CZECHOSLOVAK RAILWAY TRANSPORT. 


(The figures do not include private railways run by the State.) 


Transport voyageurs — Personenverkehr Transport marchandises — Güterverkehr 


Carriage of passengers 


Transport of goods 


Nombre de voyageurs | 


mensuelle des années 1924—1926; |! 
20,970.714 personnes — 100 les 
transports accusent dans les di- 
vers mois des changements 十 


Par rapport à la moyenne 


Tonnage des marchandises 


| Par rapport á la moyenne de 
| 1924— 1926; 5,878.404 tonnes — 
| 100 les transports „enregistrent 
| dans les divers mois les varia- 
| tions suivantes + (—) en % 


Les marchandises transportées au 
cours du mois de Novembre 1927 (entre 
parenthéses les chiffres pour Novem- 
bre 1926) accusent, en tonnage, une 
plus-value en ce qui concerne (en ton- 
nes): 

Le bois à l'usage industriel et le bois 
de construction 356.484 (322.454), les 
engrais naturels et artificiels 102.847 
(74.596), les matières chimiques, les 
acides et les sels 40.329 (33.580), les 
pierres et les minéraux, au total 560.708 
(463.279), les métaux communs, excepté 
le fer 31.230 (27.592), le malt 17.971 
(10.343), cosettes de betterave 1,187.373 
(071.754), les briques et les tuiles 
150.939 (130.725), les minerais et les 
pyrites 207.635 (100.978), les machines 
agricoles, industrielles et piéces déta- 
chées 21.454 (18.094), les voitures de 
Chemins de fer 23.140 (16.392) et le fer 
au total 304.086 (267.674). 

Une moins-value enregistrent, par 
contre, les marchandises ci-aprés: 

les produits de moulin 83.618 (94.436), 
la betterave à sucre 1,393.340 (1,436.446), 
la houille 1,028.370 (1,301.915) et le li- 
gnite 1,346.543 (1,476.313). 


transportés | (一 ) en % transportées 
| И Gegenüber dem Monatsdurch- 
Mois Anzahl der beförderten | schnitt der Jahre onatsdurch ; | Gewicht der transportierten | schnitte der Jahre 1924 — 1926; 
| Personen 20,970.714 Pers. 100 ergibt der | Güter in Tonnen | 5,878.40 Tonnen = 100 еи 
Monat | Personenverkehr in den einzel- | der Güterverkehr in den einzel 
Month | Number of passengers nen ge Mee ege | Weight (in tons) of goods | Dan W + 
| carried Increase (+) or wa ym | carried || Increase (+) or decrease (—) in 
% compared to. the monthly | | “lo compared to the monthly 
| average 1924— 1926; 20,970.714 | || Average seht 7 5,878.404 
| passengers 一 100 | ons — 
1926 1927 1926 1927 | 1926 1927 | 
I | 19,904.365 | 20.190.794 一 508 — O72 5, 188.080 4, 944.6968 — 1174 — 15˙88 
II 19, 783.947 18, 889.467 — 5:66 — 9:92 | 4,739.472 4,874.979 | — 19:37 — 17:07 
HI | 21,232.260 | 20,340.965 | — 1:12 — 3:00 5, 201.527 5,602.587 — 11:51 — 469 
IV 20,741.428 | 20,264.735 | — 1:09 — 7 ` 4,863.395 5.151.952 —1721 — 12:36 
у || 23,309.371 22,586.948 || T1115 + 7:47 4.859.380 5,619.654 — 17:33 — 440 
VI | 21,760.064 | 22,769.674 + 3:76 T 8:58 | 4.994.698 5,389.526 — 15°03 — 938 
VII | 22,292.683 | 22,591.973 + 6:30 T 778 5,026.939 5,774.135 — 14:48 TE 
VII | 21,738.788 | 22,379.989 | + 3:66 + 672 5, 453.549 6,384.304 | = 2723 + 861 
IX | 22,996.437 | 22,544,300 | + 9:66 + 7:50 6,124.453 6,793.210 | + 419 + 1556 
X 21.008.618 22,585.770 | + 018 + 7:70 8.425.381 9,621.846 |. +4333 + 63:68 
XI | 22,571.143 | 21,887.362 | T 7:68 + 437 9,115.725 9,241.013 | + 55:07 + 57:20 
XII | 21,546.320 | + 274 6,609,774. || +12:44 
| 258.885.416 


Von der Gesamtmenge der im Мо- 
vember 1927 (in Klammern Daten für 
November 1926) transportierten Waren 
weisen eine bedeutendere Erhöhung 
folgende Posten auf (in Tonnen): 

Industrie- u. Bauholz 356.484 (322.454), 
Natur- u. Kunstdünger 102.847 (74.596), 
chemische Stoffe, Säure und Salze 
40.329 (33.580), Steine, Mineralien, 个 on- 
waren insgesamt 560.708 (463.279), Me- 
talle ohne Eisen 31.230 (27.592), Malz 
17.971 (10.343), Rübenschnitzel 1,187.373 
(971.754), Ziegeln und Dachziegeln 
150.939 (130.725), Eisenerze und Kiese 
207.635 (100.978), landwirtschaftliche 


Maschinen und Bestandteile 21.454 
(18.094), Eisenbahnwaggons 23.140 
(16.392), Eisen insgesamt 304.086 
(267.674). 


Hingegen ist eine bedeutendere Re- 
duktion bei folgenden Posten zu ver- 
zeichnen: . 

Mühlenerzeugnisse 83.618 (94.436), 
Zuckerrübe 1,393.340 (1,436.446), Stein- 
kohle 1,028.370 (1,301.915) und Braun- 
kohle 1,346.543 (1,476.313). 
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Compared to November 1926 (figures 


in brackets) the transport of merchan- 
dise increased in November 1927 in: 

Industrial and building timber 356.484 
tons (322.454), manure and fertilizers 
102.847 tons (74.596), chemicals, acids, É 
salts 40.329 tons (33.580), minerals and 
clay 560.708 tons (463.279), base metals 
except iron 31.230 tons (27.592), malt 
17.971 tons (10.343), beet slices 1,187.373 
tons (971.754), bricks and tiles 150.939 
tons (130.725), ores and pyrites 207.635 
tons (100.978), agricultural and indu- 
strial machinery and accessories 21.454 
tons (18.094), 
tons (16.392), and 
(267.674), 

and declined in: 

milling products 83.618 tons (94.436), 
sugar beet 1,303.340 tons (1,436.446), 
black coal (1,301.915), 
and lignite 1,346.543 tons (1,476.313). 


railway trucks 23.140 
iron 304.086 tons 


1,028.370 tons 


5 RECETTES RESULTANT DU TRANSPORT. — TRANSPORTEINNAHMEN. 


Voyageurs et 


ages 


Personen- und Gepücksverkehr 


Carriage of passengers and baggage 


TRANSPORT RECEIPTS. 


Marchandises 
Güterverkehr 
Transport of goods 


* 


Recettes mensuelles en 


Par rapport à la moyenne des | 
26 70,172. 
les divers mois accusent les change- | 


années 1 


Ké = 100 


ments suivants + (—) en %o 


Recettes mensuelles en 
milliers de Kö 


|| Par rapport A la moyenne des 


llannées 1 


-26 256,026.600 Kë — 100 
| les divers mois accusent les 
| changements suivants + (— еп”) 


Mois | illiers de Кё | | | 
Monat | 1 in Tau- | Genie доо 600 K 100 Monatseinnahmen in Tau- D 
Month | senden Ké | eden die aminen Monate Ab- |: laste ES. ergeben die einzelnen Monate 

| Monthly EE inKé | weichungen + (一 ) in % | ..Monthly receipts in Кё, | Abweichungen + (— in % 
il 000's omitted ` Increase (十 ) or decrease (—) . | s omitted ¡Increase (+) or decrease (—) in о 
! in % rar to the monthly ave- | | eonipared to the monthly average 
| | rage 1 1926: Кё 70,172.000= 100 | ү || 1924-26: Кё 256,026.000 = 100 
| m | ю | 1926 | 1927 CA 19% | 1927 
| E A om 
1 | 10.838 7077 | + 094 | + 271 | 251669 218 335 — 17 — 14:32 
- — - يلم‎ 
II 54.298 55.840 — 22:62 — 920 42 228.031 239.972 — 10:93 一 627 
\ 
T | aoe 
| II 59.904 64.676 — 1640 — 854 | 245.567 266.142 — 3:60 + 3:95 
E 1 | 
IV 58.196 | 71.405 Б 17:07 4- 176 214.589 233.736 1618 — 871 
| | 2 - d 
Vv 76.929 78.126 + 962 + 1134 | 206.303 250.200 — 19:42 一 2:28 
| | 
| 5 | 
VI 72.881 88.323 + 315 +2587 228.108 248.308 — 10:90 — 301 
| 
| 
| | 
101.514 | 105.586 + 44:66 + 50°47 | 281.194 254 594 — 970 — 0:56 
| | | A е! 
95.724 + 34:79 + 8641 | 243.524 294.412 一 488 + 14:99 
|| 
| | 
82.218 + 22:99 +2572 | 274.655 301.732 + 7:28 + 17:85 
| | 
x | топ | 7841 | + 29 + 462 | 303.959 846.658 + 18:72 + 35:40 
| | 
| — les + — 2% = 
| | 3 
XI | 62.587 | 64.994 [кт 10:81 — 8 329.960 341.758 + 28:88 + 33:49 
| | | | 
| | | 
| | | | 
XII | 73.684 | | 十 500 | 304.693 | 十 19'01 
| | | | 
Au total . | | | 
sammen | 883 444 + 491 | 8,062.252 | 一 033 
Total . D | | li 
Toutes les dates jusqu'à l'année Sämtliche Daten bis 1926 incl. The figures for 1927 are provis- 
1926 incl sont définitives. Les sind definitiv. Daten für die frühe- ional. Results for previous years 


dates pour les années précédentes ren Jahre wurden in Nr. 12 und in 
ont été publiées dans les « Bulle- den vorhergehenden Nummern der 


tins » antérieurs. 


„Mitteilungen“ veröffentlicht. 
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were published in No. 12 of the 
“Bulletins”, 
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TRANSPORTS PAR EAU. — TRANSPORT ZU WASSER. — RIVER TRANSPORT. 


Chiffres globaux sur le transbordement des marchandises dans les ports et stations de transbordement 
tchécoslovaques (en tonnes). 


Gesamtangaben über den Warenumschlag in den &sl. Häfen und Umschlagstátten (in Tonnen). 
The figures refer to goods (in tons) loaded and unloaded in the Czechoslovak ports. 


| Embarquemeut dans le mouvement | Debarqueme: ts dans le mouvement 
1997 IL. Geladen — Loaded | Ausgeladen — Unloaded [Mouse 
Mos | des navires dex radeaux | des navires des radeaux | total 
ee | ange ی‎ A г | geg > | 3 | use 
Month | à l'étranger à l'intérieur à l'étranger а l’interieur | à l'intérieur à l'étranger à l'intérieur | Total 
AIME ak; NET | 557 m 
] 61400 | 16.5489 61:400 | 22.6394 | | 1619833 
II 54230 | 22.588:335 | 54230 28.274.095 || 156.322430 
х HI 2.184425 | 29.886-010 | 2.184425 | 35.745 973 70.000:833 
5 S IV 5.919651 | 49.037.152 | 5.919651 | 38.188-927 | 99.0651 
2 4825955 | 57.947656 | | 4825955 | 41.716157 | 109.315-728 
32° wt 3.868 892 | 78.953:874 | | 8868892 | 33.769:572 120.461 230 
e VII | 3.894760 | 86.480433 | 3.894760 | 41.204-245 135.474:198 
E VIII 2.148627 | 85.538.367 | 2.148:637 | 31.962:366  121.798:007 $ 
IX 734:630 | 93.585:963 | 784630 | 29.586-402 | 124.641:625 
X 12.815418 | 93.390452 | 12.815418 | 32.885231 | 153.906519 
XI 12.574:075 | 88.835.832 | 12.574:975 | 35.852795 | 149.838-577 
| | | 
I 1.680 87.581 55 2.645 1.680 19.590 374 | 63.605 
II 809 39.551 51 3.985 809 22.493 180 67.808 
ш 39.608 97.969 627 20.982 39.608 50.285 2.030 251.109 
ё IV 51.421 97.815 1.842 81.670 51.421 59.850 ` 2.564 296.083 
52| v = 99.082 | 49970 = 83.135 | 109.818 — 341.950 
f3| e | таз 82.156 E 38.759 70838 | 107.762 6259 | 876.612 
8 E f^ vH 76.484 82.899 70 37.034 76.484 77.528 5.320 355.819 
8551 ҮШ | 70660 74.256 — 34.034 70.660 72.862 5.055 327.527 
El IX 72.149 98.245 79 25.842 72.149 72.740 4.101 345.305 
E x 83.944 145.174 = 30.083 83.944 79.784 3.781 426.710 
XI 92.538 165.412 = 21.605 92.538 98.592 3.561 | 474246. 
XII 31.392 75.947 = 4.010 31.392 51.487 282 195.642 
1-1928 | 333 10.154 23 333 7989 = 19.246 


Remarque: Toutes les données men- 
suelles sont provisoires. 

Les chiffres définitifs des trans- 
ports sur la VItava et Elbe (en 
tonnes) pour l'année 1927 (entre pa- 
renthéses les chiffres pour 1926 à titre 
de comparaison): Les débarquements 
dans le mouvement intérieur des navires 
673.658 (674.115), les embarquements 
dans le mouvement extérieur des navi- 
res 1,096.037 (1,496.618), les débarque- 
ments dans le mouvement extérieur 
des navires 822716 (554.167), les em- 
barquements dans le mouvement des 
radeaux 293.716 (209.896), les trans- 
ports au total 2,886.256 (2,934.796). 


Bemerkung: Sàmtliche Monatsdaten 
sind provisorisch. 

Definitive Jahresdaten betreffend die 
Transporte per Moldau und per Elbe 
(in Tonnen) für 1927 (in Klammern 
zum Vergleiche Daten für 1926): Aus- 
geladen im inländischen Schiffsverkehr: 
673.658 (674.115), geladen im ausländi- 
schen Schiffsverkehr 1,006.037 (I Mill. 
496.618), ausgeladen im ausländischen 
Schiffsverkehr 822.716 (554.167), gela- 
den im Flösseverkehr 293.716 (209.896), 
insgesamt transportiert 2,886.256 
(2,934.796). 
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Remark: All monthly figures are 
provisional. 

Definitive figures dealing with the 
transport on Vltava and Elbe in 1927 
(in brackets figures for 1926) are as fol- 
lows: 673.658 tons (674.115) unloaded 
іп the home traffic, 1,096.037 tons 
(1,496.618) shipped for exports, 822.716 
tons (554.167) imported, the total 
transport “including: 293716 tons 
(209.896) of rafts thus amounting to 
2,886.256 tons (2,934.796). 
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INDICE DES PRIX SENSIBLES EN TCHECOSLOVAQUIE. 
INDEXE DER EMPFINDLICHEN PREISE IN DER C. S. R. 
INDEX OF SENSITIVE PRICES IN CZECHOSLOVAKIA. 


> | A titre de comparaison le déve- 
Jndice des prix sensibles (la moyenne arithmétique des indices de 10 groupes | loppement de l'indice des prix 
de marchandises à prix sensibles) | de Ето = ps 12 
Indexe der empfindlichen Preise (arithmetischer Durchschnitt der Indexe von en Slovaquie (toujours 
| 10 rosa: die den meisten Preisschwankungen unterliegen) | au ler de chaque mois) 


Index of sensitive prices (average index of 10 sensitive commodity groups) | Als Vergleich die Entwicklung 


des Grosshandelsindexes der 
. ا‎ 


| = — 109, industr. Erzeugnisse der Č. S. R, 
| Base 1er Sept. 1927 — 100 Base Juillet 1914 — 100 Base la semaine précédente zeg (stets zum 1. des Mts.) 
Basis 1. September 1927 — 100 Basis 1. Juli 1914 — 100 


sis | 5 
I vorhergehende Woche = 100 | As a comparison the wholesale 
| On the basis of September ist | On the basis of July 1914 — 100 | On the basis of the precedin 
SES 


| 


| index of finished articles on the 
Е | 1st of each month 


week — 100 FX | = 
1927: I R. Ң 00 7 968 | 100. | 1046 
ык... 1005 974 1005 
1004 =, 973 99°9 
99:9 968 99:5 
100-4 974 100:5 
1006 973 | 1001 | 1035 
1003 970 | 997 | 
1005 972 | 100:3 | 
101:8 983 | 101-2 
1016 983 | 99:8 | 1034 
101-8 978 99-7 
101-8 981 1005 
102-4 986 100 5 | 
102-4 985 99-9 | 1035 
102-8 983 99-9 
102-7 | 985 | 1003 | 
1027 | 985 | 100- 
102-8 | 985 1001 
103-1 987 | 1002 | 1038 
а 1033 | 988 1001 
1039 | 990 FREE азы. 
103 5 | 989 996 
1036 ERUNT re EA TS 
102-7 | 983 99-8 


Cet indice est calculé sur la base de 
17 especes de marchandises qui ont été 
réunies, pour étre pesées, en 10 grou- 


Diese Indexe werden insgesamt von The index is calculated from 17 
17 Warengattungen berechnet, die — groups of commodities, divided for the 


um gewogen zu werden — in ro Grup- er LER 

pes, dont 4 se rapportent à l'industrie Реп eingeteilt wurden; 4 Gruppen hie- Purpose of weighing into 10 groups of 
E 5, von betreffen die Metallindustrie which 4 groups deal with the metal in- 

dustry (scrap cast iron, rugine, scrap 


metallurgique (fragments de fonte, lai- (Bruchstücke von Maschinengußeisen, 
EH DEE autres métaux), 3 groupes 8 Schrot, Altmesssing und andere Metal- 1) жете: 
l'industrie textile (le fil de coton, le fil le), 3 Gruppen die Textilindustrie brass, and other metals), 3 group 
de laine, le fil de lin), un groupe à l'in- (Baumwollgarn, Wollgarn und Flachs- the textile industry (cotton yearn, 
ee ee Hs 1255 brute), et deux (Rob kamen A der woollen yarn, and flax yarn), ı group 
groupes à la silviculture et l'industrie du 5 ; f orst- E z 
bois (le bois rond et le bois de sciage Wirtschaft und Holzindustrie (Weich-, with the leather industry (raw leather), 
Ar ; SSES ES Rund- und Bauholz). Die Preisbewe- and 2 groups with forestry and timber 
a l’usage de construction). L'indice des : 5 - 
: ; 5 gung der Lebensmittel und landwirt- . Aust (soft timber, round timber, 
prix sensibles ne comprend pas les prix schaftlicher Produkte ist im Indexe der dustry , де а 
des objets alimentaires et des produits empfindlichen Preise überhaupt nicht and sawn timber). The prices of food- 
agricoles, leur évolution n'étant pas pa- stuffs and agricultural products are not 
included because their development is, 
as a rule, not parallel with the busi- 
ness activity. The index is calculated 


angeführt, da deren Entwicklung mit 

léle à Spérité : TI der industriellen Konjunktur regelmä- 

ralléle á la Prosperite industrielle Big nicht parallel läuft. Diese Indexe 
werden nach den Preisnotierungen je- 
den Donnerstag zusammengestellt und 
zwar auf Grund von Informationen, die on basis of prices ruling each Thurs- 


dem Statistischen Staatsamte durch die 


Ces indices sont calculés sur la base 
des prix cotés chaque jeudi et en vertu 
des informations fournies à l'Office de 


statistique par les entreprises dirigean- 
tes des branches respectives. Pour le 
calcul a été pris comme base la date ini- 
tiale c'est-à-dire le premier Septembre 
1927. 


Hauptunternehmungen der betreffen- 
den Industriezweige erteilt werden. 
Als Anfangsdatum der Berechnungen 
wurde der 1. September 1927 genom- 
men. 
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day as reported to the Official Bureau 
of Statistics by the largest firms in the 
respective lines. The first index is 
compiled to September Ist 1927. 
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INDICES DES PRIX EN TCHÉCOSLOVAQUIE. — PREISINDEXE IN DER Č. S. R. 
INDEX OF PRICES IN CZECHOSLOVAKIA. 


1. Aperçu des indices des prix de 1. Übersicht der Indexe: Groß- 1. Survey of index numbers of: 
gros et de détail, des indices du handelspreisindex, Index der Klein- wholesale prices, retail foodstuff 
handelspreise der Nahrungsmittel 
und des durchschnittl. Lebensauf- 


wandes einer fünfgliederigen Ar- 
famille d'employés de quatre per- beiterfamilie und einer viergliede- bers and of a clerk's family of four 


coút de la vie d'une famille d'ou- and provision prices, cost of living 


vriers de dng personnes et d'une of a worker's family of five mem- 


EAS A A 


sonnes à Prague. rigen Beamtenfamilie in Prag. members (in Prague). 
| 
| 2) 1) indices du coût de la vie d'une famille 
5 indices des prix de detail Lebenskostenindex einer Familie 
Moi indices des prix de gros | (депгёев) index No. of cost of living of а family 
55 | Grosshandelsindex Index der Kleinhandels reise | 
Monat | für Nahrungsmitte 
wholesale index number index No. of retail d | 
Month | | ех No. of T P d'ouvriers - Arbeiter - worker | empl. - Beamter - clerk 
| 
AA AA 1 
[SS REECE | 
1927 | 1928 | 1928 | 1925 | 1926 1927 | 1928 | 1925 | 1926 | 1927 | 1928 
| \ \ | | 


1045 | 966 | 979 982 | 899 | 854 | 914 | 913 | 721 712 | 747 | 741 | 698 | 707 | 708 696 


! ! 


| 692 | 744 708 | 685 | 703 


2. Comparaison des indices des 
prix de gros en Tchécoslovaquie 
(convertis en or au cours du dollar 
à Prague au commencement de 
chaque mois) avec les indices des 
prix de gros aux Etats-Unis. 


2. Vergleich des Großhandels- 
preisindexes (umgerechnet in Gold 
zum Dollarkurse in Prag an- 
fangs jeden Monates) mit dem 
Großhandelsindex in U. S. A. 


2. Comparison of wholesale prices 
in Czechoslovakia (calculated in 
gold at the rate of the American 
dollar in Prague at the beginning 


of each month) and іп U, S. A. 


| Mois - Monat- Month VI VII VIII | 
| | — L 7˙* V 

| $$ ¿de 1925 | 1514 | 1523 1503 | 1483 | 1465 | 1453 | 1469 1446 | 145— | 144— | 1422 | 1499 
| 31. SC Ef 1926 | 1408.| 1385 | 136-8 1346 | 1353 135.— 1389 | 1403 |1419 | 1417 | 1496 142:8 

333 $9.99 |__| |] S — EEE 

LEE i$ 1927 | 1431 | 1425 | 1497 1431 | 1444 | 1447 | 1451 | 1437 | 1426 | 1413 | 1411 | 1426 
| За 5:28 |——| | Dos 1. | me | 
| Ёё ЗЕР | 1928 1436 | | | 

$2445. |1925 | 1085 | 1045 | 1048 

KES s || 

БӘ Ed $3 || 

28 25 ES | 1926 | 1036 | 1024 | 1004 

58 Ба 2 8 | | |- | 

$352 33 | 1927 | 966 | 959 | 945 

Ea 22 ON | | | 

SS 25 so | | | 
| ДЕОБЕ | 1998 | | | 


| * Aprés là nouvelle régularisa- 
tion des indices des prix de gros 
aux Etats-Unis. Base: l'année 1926 
= IOO. 


3. Comparaison des indices des 
| prix de gros des : a) denrées et 
fourrage ; b) produits industriels ; 


c) total des indices des prix de 
gros. 


* Nach Regelung des GroBhan- 
delsindexes in den Vereinigten 
Staaten Am. Basis im Jahre 1926 
= IOO. 


3. Vergleich der Großhandels- 
preisindexe: a) der Nahrungs-, Le- 
bens- und Futtermittel; b) der In- 
dustriestoffe und Erzeugnisse; c) 
des gesamten Großhandelspreis- 
indexes, 


* New U. S. A. index on the basis ^ 
1926 — 100. 


3. Comparison of the wholesale 


index of: a) foodstuffs, provisions 
and fodder; b) manufactures; c) 
total wholesale index: 


| Nahrung arten et fourrage у 12 GEN industriels d | а y 
|| Foodstuffs, provision’ and ermittel triede und “Erzeugnisse | 7 
£ | 1925 | 1926 | 1927 1928 1925 | 1926 | 1927 1928 | 1925 | 1926 J 
I |- 976 | 868 | 95: | 930 | 1190 | 1078 | 1008 | 1038 | 1045 | 966 | 979 1 
| II 993 844 | 948 1108 1065 | 1006 1048 | 950 | 975 
Ш 964 831 939 1110 1053 1015 1034 | 938 976 
IV 948 823 943 1098 1032 1019 1019 | 923 979 
V 933 841 | 957 1086 1023 1021 1006 | 928 988 
VI | 925 847 | 958 1076 1013 | 10% 998 | 996 
VII | 944 887 | 954 1080 1015 | 1034 | 1009 | 948 
| ҮШ | 907 | 903 | 9% | 1086 | 1027 | 106 | 993 | 962 
IX 916 925 | 909 | 1082 1025 1046 | 996 | 973 
X | 99 | 99 | го | | 1083 | 1018 | 1085 || | 989 | 972 
H | sz | 96 | өт | |.1087 | 1012 | 1034 | | em | 928 
XII | 879 | 950 | 919 | 1084 | 1009 | 1035 | 
| || 


*) Au-premier du mois. 


2) La deuxiéme 


mois. 


semaine du 


*) Zum 1. eines jeden Monates. 


1) Stated to the 


2 d month, 
) Zur mittleren Monatswoche, *) Stated to the second week of 


each month. 
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Ist of each 


EVOLUTION DES PRIX SUR LE MARCHE MONDIAL. 
PREISENTWICKLUNG AM WELTMARKTE. 
DEVELOPMENT OF PRICES ON THE WORLD MARKET. 


Le prix du 

3 Janvier C Durchsch ittsnoti 

Espéce de marchandise* P C оше ER PAT Sieg nr nur 
Warengattung* 3. Jänner verage quotation n 


Goods* 1914 
Price on 


January 1 D ш IV M VI vo | уш | IX x x | xm | I 
| 3rd 1914 1927 1907 | 1927 1927 | 1927 | 1927 | 1927 | 1927 1927 | 1927 | 1927 | 1927 | 1928 


( Northern Manitoba No 1. 
Froment Northern Manitoba No. 1.| 103.81 159.88| 165.76 166.81 | 163.15 166.38 | 176.79 175.78| 177.09| 162.89 157.60) 154.88| 160,05 160.46 
Weizen Northern Manitoba No 1. | 

Wheat Hard Winter No 2. 


Hard Winter No. 2. 101.50 160.37 154.47 148.63 | 151.— 160.92 | 163.06 153.28| 152.20 143.99 140.17 142.12 145.21 145.83 
Hard Winter No 2. - - : || 


CCC 
Roggen Egi Se ll өл 114.00 116.28 114.32 | 115.76 [124.03 | 126.92 111.30 110.88] 110.37 108.34) 115.90 122.57 122.47 
ye NO 222222 AN po AS — — | 
tchèque granul.** “)“ ‚|| 
Sucre böhm. granul .. || 14/9 31/11/4 31/7| 31/44 30/102/s| 30/4/s 28/109/, 29/5 29/9/4 2999 一 — — | 15/14 
Zucker Czech granul. . 
Sugar White Mauritius n 
White Mauritius | 12/9 || 30/10 30/71]; 29/23/5| 28/9 277. 27057 27/93 98/41. 27/11 27/15ʃ% 27/0 06/105 
White Mauritius - - - +} L 
amer. stand. mid. . : - *| | — ——— — FETES 
Coton amer. stand. mic. 6.59 7.15 7.74 9.06 9.59| 10.56) 11.87) 11.49 11.28 10.79 10.63 
Baumwolle Amer. stand. mid.. · - : 
tton egypt. Sakel. f. g. 1. | 
` egypt. Sakel. . C. 1. 9.61 13.77 13.80 16.96 18.82) 19.46 19.96 18.95 18.65 17.49 17.49 
Egypt. Sakel. t. g. f. | 


У — “Egypt Bene — Eo ЕРИ — — 人 | A 
tops No 64 ward пева 
` | | | 40.50) 50.20! 50.875 52.43 52.94 


Laine Tops No. 64 warp- + : ‘| 272/4 46.15 47.— 48.29 49.46 53.43 
Wolle tops No 64 warp - : · al d 
Wool tops No 40 prep. - · · al 

Tops No. 40 prep. - - - el 14/4 19.5 19.5 


tops No 40 prep. - · ` — 

bois de sciage suédois · | 

Bois schwed. Schnittholz 13,-,- 1% 19,-,- 
Holz Swedish. + + + + + * * ° | | 


pitehpine + · +: + : : 
Fer en barres (crown qual.) · — 
Stabeisen (crown qual.) 10,15,- |10, 12, 10 10,15,- 10, 7, 6| 10, 6,3 10, 4 
Iron bars (crown qual. er š 
zen N Seeche < Ww Ж ! 
upfer (Standard) ))) ! d 
Copper (standard) | 
Pétrole (standard inte) ! 
Petroleum (standard white) | 8.75 || 15.5 
Petrol (standard White)): || 
Gomme (стере standard). · + + + ° ° | 
Kautschuk (crepe Standard)) | 27.— 19.25 
Rubber (crepe standa АРА | 
Jule (prima) = «^ ERIT | 
орпа) - 2 242602558 67 | 35.10 82.— 
te (prima: 3 E || 


13.21 | 12.75 


até (Santos 77 с р | NES A RA A 
Kaffee (Santos Мо) | 11.92 19.42 x B 17.77 | 16.91 16.84 16.90| 16.84 17.81| 20.37 22= 
Coffee (Santos Notas cae самые: | 


* Froment et seigle: Cotation à la Bourse de * Weizen u. Roggen: Bórsennotierung in New * Wheat and rye: quotations in New York in 
New-York en cts. pour 60 resp. 56 lb., au comp- York in cts per 60 resp. 56 Pf, prompt. — cts. for 60 and 56 1b. spot. — Sugar: quotations 
tant. — Sucre: Cotation à la Bourse de Londres Zucker: Börsennotierung in London in sh Ed, AE { SCH р 

en sh et d pour 1 ewt, au comptant. 一 Coton: in London in sh., d. for 1 Ib. spot. — Cotton: 


d per 1 ct., prompt. — Baumwolle: Börsen- 
notierung in Liverpool in d per 1 Pf., prompt. 
— Wolle: Bórsennotierung in Bradford in а Wool: quotations in Bradford in d. for 1 Ib. 


Cotation 4 la Bourse de Liverpool en d pour 
1 Ib, au comptant. 一 Laine: Cotation 4 la Bourse 
à Bradford en d pour 1 Ib, au comptant. — Bois: 3 

Cotation The Economist en £ pour Stindard oe Pfund, prompt. 一 Holz: Notierung The spot. — Timber: weekly prices published in 
(165 pieds cubiques) u/s 3X8 du bois de sciage Economist in Lstg. für Standard (165 FuB*) 0/5 “The Economist" in £ for standard of u/s 
suédois et pour chargement (50 pieds cubiques) 3X8 schwedisches Schnittholz und Ladung (so 


quotations in Liverpool in d. for 1 lb. spot. 一 


3X8 Swedish timber and for a load of pitch- 


de pins. — Fer: Cotation 4 la Bourse de Bir- Fuß?) Kiefernholz. — Eisen: Börsennotierung 

mingham en £, sh, d pour tonne. 一 Cuivre: in Birmingham in Lstg., sh. d per 1 Tonne. — pine. — Iron: quotations in Birmingham in £ 
Cotation A la Bourse de Londres en £ pour Kupfer: Börsennotierung in London in Lstg, for 1 ton. 一 Copper: quotations in London in 
1 ne, au comptant. — Pétrole: Cotation à la ^ 2 ә 

Lg T per 1 Tonne, prompt. 一 Petroleum: Börsenno- £ for 1 ton spot. 一 Petrol: quotations in New 


Bourse de New-York en cts. pour barrel. — 
Gomme: Cotation à la Bourse de Londres em d 
pour 1 lb, au comptant. — Jute: Cotation à la 
Bourse de Londres pour 1 tonne, à terme. — 
Café: Cotation à la Bourse de New-York en cts. 
pour 1 lb, à Amsterdam, au comptant. 

A partir du 1er Janvier 1928 cotation ab Amsterdam, prompt. housed in Amsterdam. 


tierung in New York in cts. per I Barrel. — 
Kautschuk: Börsennotierung in London in d per 
ı Pfund, prompt. — Jute: Börsennotierung in 
London in Lstg. per 1 Tonne. Termin. — Kaffee: don in £ for 1 ton monthly delivery. — Coffee: 
Börsennotierung in New York in cts. per r 1.548. | quotations in New York in cts. for 1 1b. ware- 


York in cts. — Rubber: quotations in London 


in d. for 1 1b. spot. — Jute: quotations in Lon- 


«ready >. қ ** Ab ı. Jänner 1928 Notierung „ready“. ** From January ıst 1928 quotation “ready”. 
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INDICES DES PRIX SUR LE MARCHÉ MONDIAL EN 1927 et 1928. 
PREISINDEXE DES WELTMARKTES IM JAHRE 1927 UND 1928. 
INDEX OF PRICES ON THE WORLD MARKET IN 1927 AND 1928. 


Base: Janvier 1927 = 100.* — Basis: Jänner 1927 = 100.* — Basis: January 1927 = 100.* 


Espéce de marchandise 


Warengattung — Goods | I | II IH | IV: | V 


1997 | 1998 
VI УП | ҮШ | X | x | XI | XI | 1 


Northern Manitoba No 1 
Northern Manitoba No 1 100- 


Froment Northern Manitoba No 1 
Weizen ~ | 
Wheat Hard Winter No 2 
Hard Winter No 2 100 — 


Hard Winter № 2 


104:--! 104:66| 102:36| 104-39 


96˙32 92:68| 94:15| 100-84 


Seigle No 22 Тол Ар cate See 
RON ee 100 — 
RIENDO УЫ | о) 
tchèque granul.** . ,! : 
bóhm. granul.** “ - 1 100:— 
Sucre Czech granul.** ?-. 
Zucker > | 
Sugar White Mauritius 
White Mauritius 100-- 
White Mauritius : T 
—— — — 
amer. бале, dd. 
amer. stand. mic. — 
Coton Amer. stand. mid. . . 100 
Baumwolle egypt. Sakel. f. g. f. 
ium egypt. Sakel. f. g. f. 100 — 
Egypt. Sakel. f. g. . 


— F... ͤ —EmüůUäAn 
| 


102°36| 10020| 101:46| 108-71 


99:57| 9843| 96:83| 95:30 


99:29| 97:53) 9472] 93:29 


108:34 108:34 111-28] 128-03 


10033). 98:44 100:40| 118-06 


101:93| 104:75| 105:73| 104-11 


100'—/101765| 101:38| 98:81 


tops No 64 warp. ... 
ky tops No 64 warp. .. . || 100— 
=> tops No 64 ward. 00 
Wool tops No 40 prep... . 
tops No 40 prep... . 100- 
tops No 40 prep.. . | 
еее A 
de sciage suédois .. ， 
Boi schwed. Schnittholz 100 
018 SWED ri NA | 
Holz Dins | 
iiber Kiefer СЛ. 100 
pitehpine. .......| | 
AA SS 
Fer en barres (crown us.), 
Stabeisen (crown. QUNM). преса. + ті | 100'— 


Iron bars (crown Sue) о | 


me rei "WO SN AA А 
upfer standard). v 
Copper (standard)... . `` | 100 


98525 94.54 9259| 9272 
99-02) 100:18| 98-60! 98-07 


97:82) 91:08| 8473| 81:78 


——— | 


99:22) 103:64 103:33| 108-10 


Jule (prima) AR A | 
Jute (prima 
Jute (prima 


* Les prix des marchandises en 
£, sh, d sont convertis en dollars 
(cours moyen), 

** A partir du 1% janvier 1928 
cotation « ready » sur la base de 
janvier -1927. — 


94°60) 97.54| 98:85| 86:62 


92:68| 9315| 91:50| 87-07 


11092 110-29) 111 11/102-20) 9888 97:18 100-43 10068 


101:68| 9353) 94°91) 8967 8740 88-62 90:51! 90:93 


111:25) 9755) 97:18) 96:74! 94:96 10159 10742 1075 
| 


一 — || 8128 
| 


9066) 92:39| 93:58! 93:57 


| 


88.75 8912) 90:17 91:99) 9051) 87:98 87:68 8720 


| 
12681| 13423) 147-81| 166:15 160:83| 157-88 151:08 14879 


122:30) 13684 141:47| 14511 137-77 аро 127151271 


EE 124 


ES 
104.74 107.27 107:86| 108:88 110.34 113-71 ge dg 


101:01| 102:66) 102:66| 107-54) 107:49 116-14 1142111919 


100 一 | 100 一 | 100 一 | 100:—| 100-— 100-- 100-— 100— 


| 100 一 | 100°—| 100-—| 100 一 | 100-—| 100:— 100.— 100.— 


8910 88:20) 89:10) 85:99| 8547 83:05| 82:88. 82:88 


|| 


94:82) 99°60) 99:73) 97.92) 98:99) 105-76 1076711127 


| 
8178 8178| 8178| 82:87| 8919| 8919 8919 88:07 


| | 


— ا‎ |  .. — 


93'14 8798 8950 85:18! 85:18 95-06 109:76 101-79 


9376/10668 113:24| 104-42} 96-72) 94:10 9731 95-10 


| 


86°72) 87:02) 86:72) 91°71) 107:47| 113:29 11024 112.62 


* Die Notierungen der einzelnen Quotations in pounds are cal- 
Waren in E, sh, d, wurden für die culated into dollars (at average 
Indexzwecke auf Dollar (zum Mit- rate). 


telkurse) umgerechnet. 


From January Ist 1928 quota- 


** Ab 1. Jänner 1928 Notierung tion “ready” on basis of January 
„ready“ auf Basis Jänner 1927. 1927. 
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Production du sucre (40), industrie de la biére (42), production miniére et sidérur- 
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Commerce extérieur tchécoslovaque (52), indices du commerce extérieur (54), trans- 
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DE TCHECOSLOVAQUIE 
PRAGUE 


IMPRIMERIE- «ORBIS» 
PRAGUE XII. 


Paraft dix fois par an et benéficie du tarif pour les journaux conformément au décret du Ministére des Po 
А ° du let Février 1928; No 28:008/VH —1928: 


stes et Télégraphes à Prague 


% 


RECTIFICATION DES ERREURS 
D’IMPRESSION SURVENUES DANS 
LE « BULLETIN» No 15 (1). 


RICHTIGSTELLUNG DER DRUCKFEHLER 
IN NR. 15 (1) DER »MITTEILUNGEN«. 


RECTIFICATION OF PRINTING ERRORS 
IN No 15 (1) OF THE “BULLETIN”. 


A la page 53: Dans le tableau: Commerce exté- 
rieur tchécoslovaque, la colonne: Balance 1927, le 
signe + pour Decembre doit étre remplacé par - 


Auf Seite 53: In der Tabelle: Außenhandel der 
C. S.R. in der Kolonne: Bilanz 1927 soll sich bei der 
Post: Dezember das Zeichen — anstatt 十 befinden. 


Auf Seite 55: Die deutsche Bemerkung unter dem 
Diagramme: „Außenhandel der Cechoslovakischen 
Republik in den Jahren 1924—1928" soll lauten: 
Schwarze Flächen: Einfuhr; pausierte Flächen: Aus- 


fuhr. 


On page 53: In the table “Czechoslovak Foreign 
Trade” the balance for December 1927 shows an 
excess of imports (—) and not a surplus of exports 


(+). 
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AMERICAN BANK NOTE COMPANY. A КА, Pari 
LES AO ГАР EHE a > мыш 7. XX \ " 
, NEN 
SUBJECT NARODNI’ BANKA, PRAGUE у: N aqe 
Чә? Cé A 
AS New York 


SS рате April 2, 1928 


To NEW YORK FROM PARIS 


On my way from Warsaw, I stopped at Frague to call on the above 


bank, I had a most pleasant interview with Messrs. Novak and Kucera 
and in the course of the conversation, it developed that they wanted a price 


on the following quantities 3 


e 20 000 000 of the 100 Kronen denomination = ТА 
2 000 000 of the 500 Kronen " Er ` 
3 000 000 of the 1000 " н eisai 
DR 


SIA, 200 000 of the 5000 " " 
The first proposition is for the above quantity; and the second one eliminates 
the 20,000,000 of 100 Kronen notes. 

I will refer you to my letter of May 21, 1926, at which time І 

» gave our official figures. I feel certain that they are honest in asking 
for these quotations, and if you feel that you can see your way clear to 
making some reduction, based on these quantities and on these two different 

o propositions, I wish you would cable me prices, so that I can send the same | 

direct to the Bank, as I have arrangedto do. The prices given in my letter 


of May 21, 1926, covered, you will note, the preparation of new plates, 


m 


changing the title of the bank, but using the same vignette. They state 
that they would like also to have the colors changed, but this should not 
make any difference in our prices. I have consulted my memorandum made in 
1926, and in view of the cost at that time, I do not feel that I want to go 


any further in our figures, but for some reason or other, you шау think it 


would be better to try to keep on supplying these high values for ihe future, 


AMERICAN BANK NOTE COMPANY. Paris 
SUBJECT NARODNI BANKA, PRAGUE to 
Sheet 2 


New York 


April 2, 1928 


To NEW YORK FROM PARIS DATE 


and I think it would be a good thing to do so, if possible. 
Although they have put up their plant at an expense of over 

50,000,000 Kronen, they are arranging to do only surface and process printing, 

using a galvano faced with iron and copper. It is my opinion that they want 
eo to maintain our notes in circulation, and do not desire to have these values 

printed in the country, owing to the great popularity of our notes, :and 

their lasting qualities. Furthermore, they will not be ready for some time 

yet to look into this question of printing these higher values. They have 


enough to do, I should say, with the smaller values. 


. = You may be interested to know that the process of printing 
55 the tints from the plates made by them give about one million impressions 

from one set of plates; and from the face plates, anywhere from 100,000 to 
e 150,000 impressions. The man in charge of their plant is a Mr. Hans 


Aufreiter, who was Mr. Nadherny’s assistant, and right hand man. He was also 
the inventor of the machine from which the enclosed tint in four colors was 
printed. It is my understanding that he is engaged for the next two years. 
I feel quite convinced that if we can quote the right prices, 
we will get an order for either 25,200,000, or for 5,200,000 notes. It is 


up to us to decide what we want to do, considering that we may get further 


orders in the future. 


iV 
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T DELIVERED IN FIVE DAYS RETURN TO 
H Gs BANK NOTE COMPANY 
NEW YORK 
70 BROAD STREET, NEW YORK, N. Y 


S as 


- pum = KO AU 
^ Ший d d, d 


一 nn 


= ma quen ШЕ 


T ZKOUŠKA о ZKOUŠKA“ 


OO 


\ 


* 
3s «0 April 10,1928, 
E = У N 
BANKNOTE 96 d. 
19% 
Y 
PARIS (France ) 
EVGYDerxis April 10th 
Refer to your letter of 2nd 
EKMYVecxoc Narodni banka Cesköslovenska 
though 
AGCUKazzif cost 
remains 
EBLECefrew same 
think it would be well to 
AZVIHabpot make a reduction of 
a smallamount 
AXGUValcof on the 
large 
AZMEGecfex quantity 
Stop, 
ECHYPgijip Suggest 
14 Dollars 
NUTIZhegip 50 cents 
18 Dollars 
JIGIPnutiz 24 Dollars 
o 50 Cents 
KIHIPuv 30 Dollars 
per thousand 
EBFOJecfex respectively 
Stop. 
EBZORazmeg Small 
quentity 
AZNIHalfer you may quote 
in accordance with your letter of 
EVWAJhik May 21st 
19 
JUD adcek 26 
but we 
AHTYRalsur think we are entitled to 


more 


axguvDUJDI on the 
5000 
RPUHub Kronen 
notes 
ALMUDenpab Leave the matter 
you lands 
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COMMERCIAL CABLES 


POSTAL TELEGRAPH (Landline System Throughout the United States) 


NO.. - = VIA nn Zu = 
GT er 
TIME NO. : oR AND 
DATE. E SVC. INSTN. N 
CHECK _ — E 


CLARENCE H. MACKAY, PRESIDENT 


e. HANOVER 1140 FULL-RATE MESSAGE UNLESS 
FOR ALL COMMERCIAL CABLE OFFICES MARKED DEFERRED 
Г иа ESSENER NETUS el Py CL TU 


H 


Send the following Cablegram "VIA COMMERCIAL” subject to the terms and conditions at back, which are hereby agreed to 


BANKNOTE 96 April 10,1928. 
PARIS(France) 

EVGYDERXIS EKMYVECXOC AGCUKAZZIF EBLECEFREW 

AZVIHABPOT AXGUVALCOF AZMEGECFEX ECHYPGIJIP 

NUTIZHEGIP JIGIPNUTIZ KIHIPUY EBFOJECFEX 

EBZORAZMEG AZNIHALFER EVWAJHIK JUDADCEK 


AHTYRALSUR AXGUVDUJDI ERPUHUB ALMUDENPAB 


> LR, 


/ Ж / 7 
T LY 
RX (Preferred) Messages to Great Britain, France, Belgium and Holland Filed in New York BEFORE NOON Can Be Delivered in Time forBusiness THE SAME DAY 


NOON AT NEW YORK IS 5 P.M. IN GREAT BRITAIN. ‘FRANCE. BELGIUM AND 5.20 P.M. IN HOLLAND 


COMMERCIAL CABLES | 


NEW YORK: TEL. HANOVER 1140 FOR ALL offe- Commercial Cable Bldg., 20 Broad S 2 Alps Open) 
Cotton Exchange, Produce Exchange, Lef Telegraph Building 
83 Gold Street, 442-Broome St., 944 Broadway, 66 West 37th Street. 
BOSTON: 100 State Street, 155 Federal Street, — TELEPHONE uar 6180, FOR BOTH OFFICES. ) 
HALIFAX: 108 Granville Street,—TELEPHONE ST. PAUL 345 M8 E" / | 
4 


ST. JOHN'S NF. 111 Water Street, 264 Water Street, eU “COMMERCIAL” (no numser пешер.) 


CABLEGRAMS FOR TRANSMISSION BY COMMERCIAL, COMMERCIAL PACIFIC, GERMAN, ITALIAN, Ф 
HALIFAX & BERMUDAS, DIRECT WEST INDIA, AND COMMERCIAL OF СОВА CABLES ARE АСС ED AT ALL 


POSTAL TELEGRAPH AND 


CANADIAN PACIFIC RAILWAY TELEGRAPH OFFICE کت‎ | PAT 


TERMS AND CONDITIONS. KA : 


THE COMMERCIAL CABLE Company may decline to forward any message, though it has been accepted for transmision, bujrip case of so doing. shall refund to 
the sender the amount paid for its transmission. 
THIS COMPANY WILL NOT ASSUME ANY RESPONSIBILITY IN RESPECT TO ANY MESSAGE BEYOND THE PERMINUS OF ITS OWN LINES. 

To guard against mistakes or delays, the sender of a message should WRITE IT LEGIBLY and order it REPEATED; that\s, telegraphed back to the sending station 
for comparison. For such repeating an additional charge of one-quarter the regular rate will be made. 

Itisagreed between the sender of the message on the face hereof, and this Company, that said Company shall not be liable for mistakes or delays in transmission or 
delivery, or for non-delivery, or mis-delivery of any unrepested message beyond tbe amount of that portion of the charge which may or shall accrue to this Company out of 
the amount received from the sender for this, and the other companies, by whose lines such message may pass to reach its destination; and that this Company shall not be 
liablefor mistakes in the transmission or delivery, or for non-delivery, or mis-delivery of any repeated message beyond fifty times the extra sum received by this company from 
tbe sender for repeating such message over its ówn lines. 

This Company is hereby made the agent of the sender without liability to forward any message by the lines of any other company to reach its destination. 

This Company shall not be responsible for messages until they are presented and accepted at one of its transmitting offices: if a message be sent to such office by one 
of the Company's messengers, the messenger acts for that penc as the agent oí the sender ; if by telephone, the person receiving the message acts therein as the agent oí the 
sender, and is authorized to assent to these conditions on behalf of the sende : 

This Company shall not be liable in any case where the claim is not presented in writing within sixty days after the filing of the message. 

It is agreed that prompt and correct transmission and delivery of this message shall be presumed in any action for recovery of the tolls therefor, subject, however, to 
rebuttal by competent evidence. 

This Company shall not be liable in any case for delays arising from interruptions to the working of its lines, nor for errors in cipher or obscure messages. 

In any event this Company shall not be held liable for any loss or damage, or for delay or detention, or errors caused by storms or the action of the elements, or 
acts of God, or by civil or military autbority, or by insurrections, riots, rebellions, or dangers incident to the time of war, or by the unlawful acts of individuals. 

This is an UNREPEATED message and js transmitted and delivered by request of the sender under the conditions named above. . 


No employe of this Company is authorized to vary (he foregoing, 


CLARENCE H. MACKAY, PRERIDENT. 


SENDER'S NAME AND ADDRESS: 


а ; 3 - ¿O 
E 6-42 
. mS 
x “/ "D 
SS 
4 4 In" 
11th April, 1928 
2 А NARODNI BANKA CESKOSLOVENSKA 
Direction Generale 
> у ^ Py: ` G U E 
, ~ 4 пинпниннпнтпнининмин 
Е Dear Sirs:- 
With reference to the interview which the writer 
一 g> had on March 26th last with Messrs. Novak and Kucera, and in accordance with 


your wishes, I have communicated immediately upon my return to Paris, with 
my они: to ascertain the very lowest prices at which І could furnish ` 
notes in the denominations of 100 - 500 - 1000 - and 5000 Kronen. 

€ I am therefore pleased to have to confirm to you the 
following prices based on the following quantities and denominations, to wit: 


lst Proposition: 


20 000 000 - 100 Kronen à $14. per thousand notes fob New-Yor k 
.2 000 000 -- 500 Kronen à $18. 

; Р 3 000 000  - 1000 Kronen à $24. " ч « ч Ы 

^ 4 200 000 - 5000 Kronen à$$30. " Mais m 2 %- 


F wm " 


2 000 000 - Р 
3 000 000 - 1000 Kronen à $25. " « " " " 
200 000 - 5000 Kronen à $30. " " " " " 


These prices are based absolutely on two distincè 


propositions as stated above, and cannot be for less as far as quantities are 


2 - Narodni Banka Ceskoslovenska - 11/4/28 


concerned. These prices practically represent our manufacturing cost. 

In fact, should you decide on the second proposition, it will show us an 
actual loss on this first order, taking into consideration the preparation 
of the new plates. 

The prices given above include ihe making of new 
plates to bear the title of the new Bank, and whatever changes you desire 
io make in the text, but the same vignettes will have to mei. If you 
should decide to change the colors, you may do so without any additional 
expense. З 

- During my talk with your Mr. Schmaus, he brought to 
my attention that the shipping expenses were rather high, to which I 
replied that the mode of shipment you had employed heretofore was the most 
expensive one, but that we had to follow your instructions and could not 
change them. Now may I suggest that you leave the matter of shipment to 
our discretion, as I feel quite certain that we can save you quite a 
little money if you leave the matter in our hands, and you will be fully 
secured, as far as delivery is concerned. Will you please therefore bear 
this in mind when you decide the placing of the order. 

Же have endeavored to meet you in every possible way 
and trust that you will appreciate our efforts and take a favorable 
decision. 

We beg to remein, 

Faithfully yours 


Vice President 


JC-G 


D 8459 E à 
AMERICAN BANK NOTE COMPANY. Ve > Pari 


SUBJECT Narodni Banka Ceskoslovenska \ м” 10 


To NEW YORK FROM PARIS 


I beg to acknowledge receipt of your telegram of the 10th 
inst which we have decoded as followss 


“April 10th. Refer to your letter of 2nd. Narodni Banka 
Ceskoslovenska. Though costs remain same, think it would 

e be well to make a reduction of a small amount on the larger 
quantities. STOP Suggest 214.50 U. S. Gold - $18. = 524,50 U. 
S. Gold - $30. per thousand respectively. STOP Small quantities 
you may quote in accordance with your letter of May 21st, 1926, 
but we think we are entitled to more on the 5000 Kronen notes. 
Leave the matter entirely in your hands." 


I have immediately written the Bank, as per copy of my 


letter to be forwarded among the yellow sheets: 


Very truly yours 


76-6 


: OTHER Суру ! 
PACKET 2/4 


N ] 
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gp PARIS 
NARODNT BANKA CESKOSLOVENSKA oR 


April 13,1928, 


We are in receipt of Mr, Claudet's letter of April 2nd. 

In view of the fact that we felt it would be well to try 
to obtain the big order or, ав Mr, Cleudet puts it, the first proposition 
calling for 25,200,000 notes, we decided - sven though the menufacturing 
costs made up the latter part of 1925,0n the same proposition, could not 
be reduced, it would be good business on our part to make а slight reduc- 
tion in our previous quotations so as to endeavor to get this order, 

Proposition No.2 does not look so good and would undoubt- 
edly show a considerable loss if we had to take it by itself at the prices 
we quoteá on the larger proposition, However, we appreciate that it is 
very hard to raise prices and for this reason simply stated in our cable 
that we thought we were entitled to something additional at least on the 
5000 Kronen notes, On this denomination we quoted a price actually $4,83 
under our estimated selling cost, 

Our cable read as followsı- 

"April 10th, refer to your letter of and, Narodní 

Banka Ceskoslovenska, though cost remeins same think 

it would be well to make a reduction of a smell 

amount on the large quantity. Stop. uggest 14 dollars 

50 cents; 13 dollars; 24 dollars 50 cents; 30 Dollars, 

per thousand respectively,Stop, Small quantity you may 

quote in accordance with your letter of Мау 21st, 1926, 


but we think we are entitled to more on the 5000 Kronen 
notes, Leave the matter entirely in your hands," 


PARIS 


NARODNÍ BANKA OESKOSLOVENSKA 


-2- 
which we hope you have understood to mean that our proposition now standsı- 


20,000,000 ~ 100 Kronen notes at 314,50 per 1000 

2,000,000 ~ 500 " " " 18,00 " " 

3,000,000 = 1000 m" T H 24.60 " P 
' 200,000 - 8000 " . * goo - 
Д J. 3. Cold, FOB New York, 


These figures are based on a proposition exactly in every respect 
like that on which we previously figured, with the addition of changing the 
colors if so desired, We trust this may prove to be the only change they 
will want for, as you know, any further changes would only go to increase 
our costs, 

We were rather surprised to learn from Mr, Claudet's letter that 
they are only proposing to do surface and process printing vork in their new 
plant, It was our understanding that they would instell a plant in which 
Y they would be able to do at least some steel work for use on their higher 
denominations of notes, It hardly seems possible that they would consent 
to putting in circulation notes of these high values without the protection 


of some steel printing upon them, after having had our notes in circulation 


so long. 
The writer showed Mr, Cary the sample of the tint enclosed with 
OTHER Copy N 
your letter and he said it was very well done indeed, 3 
PACKET IH 


We can only hope that the slight reduction we have now made in 
our prices will convince them of our earnest desire to meet their wishes in 
as full an extent as we possibly саду- and thet we may soon hear they will 

t ith us, Iii art CENT 
place their order D PL] ГЕ SENT 


Yours very truly, 
FWG/IW 


和 


D 8459 


AMERICAN BANK NOTE COMPANY. Paris 


SUBJECT NARODNI B^NKA CES: OSLOVENSKA - 
Оз к Ue 
a: e 


GC: q $e v 
KI a ый New York 


To NEW YORK FROM PARIS 


I acknowledge receipt of your letter of the 13t! 
inst ontents ic ауе en dul ot ed, Immediately u r ipt 
of your telegram, I wrote a letter to the ov „ giving our prices. 
is all points have been covered in our previous correspondence, I will 


I hear from the bank. 


€ refrain from further comments until I 


WAY —5 1928 


AMERICAN BANK NOTE COMPANY. : 
T Vë Paris 
(м. ( 
¡SUBJECT NARODNI BANKA CESKCSLOVENSKA - Y AD to 
j Bank Notes 41% 
. gr | 
To NEW YORK FROM PARIS о P E ns. Dare April 13, 1928 New York 


№ 


Referring to Мг. Claudet’s letter of the llth inst. 

addressed to the above bank, copy of which appears among the yellow sheets, 

you will note that in the next to the last paragraph, Мг. Claudet states 
e that he considers their mode of shipment more expensive than necessary, and 
promises to look into the matter of finding a less expensive route. 

We asked the American Express Company here to give us prices, 
approximately, for shipments made from New York to Hävre, thence by rail to 
Prague; to Antwerp, thence by rail to Prague; and to Hamburg, and then by rail. 
w w 

They have replied, to-day, during Mr. Claudet's absence in London, that they | 
will be glad to give us prices by land, from each of the three ports mentioned, | 
but that they believe you would be able to get better quotations on the ocean 
freight, yourselves, in New York, by applying to the American Express Company 
there. Mr. Claudet was quite anxious to have some figures to present to the 
Bank before his return to New York, and I am sure he would appreciate it very 
much if you could obtain a quotation on shipment to these three different ports, 
so that he could combine them with the quotations we shall receive from the 
Am.Ex.Co. here, for the overland part. We furnished as a basis for quotations 
to the Am.Ex.Co. here, the quantities given in the first proposition in Mr. 
Claudet’s letter mentioned above, which would, we calculate, make up a shipment 
of 504 cases. We consider the gross weight of a case of the 100 Kronen notes 
as 211 lbs. The measurements 26 3/4 x 19 1/2 x 15 3/4 inches. There would be 
400 cases of these dimensions and weight. We consider the gross weight of a 


case of 1000 Kronen notes as being 284 lbs. The dimensions 28 1/4 Xiao х 17 1/4 


AMERICAN BANK NOTE COMPANY. Paris 
SUBJECT NARODNI BANKA CESKOSLOVENSKA - to 


Bank Notes 


n New York 


Dare April 13, 1928 


To NEW YORK FROM PARIS 


inches. As we have no record of the weights and dimensions of the cases of 
500 and 5000 Kronen, we considered these cases, for the purpose of getting an 
estimate, as having approximately similar dimensions to those of the Krenens 1000. 
There being thus 104 cases of approximately the dimensions last mentioned. As 
ihe estimates we are getting are for the purpose of comparison, the fact that 

Ф our weights and dimensions of the 40 cases of 500 Kronen notes and 4 cases of 
5000 Kronen notes are not striétly accurate, will have no great importance. 
Of course, your estimate of the ocean freight can be accurate, as you have the 
figures to hand. We took ours from a tally sheet furnished us in 1921, which 
showed unfortunately only the 100 Kronens and the 1000 Kronens. 

Would you be kind enough to cable your reply briefly, preceding 
each set of figures by the port of destination. іт. Claudet will then, by com- 
paring the cost of the different routes chosen, and of shipment to Havre, thence 

® to Paris, and afterwards, reshipment to Prague, be able to give some real infor- 
mation to the bank. 

Trusting that the above is perfectly clear, 


Yours very truly 


P.S. This letter was written in Mr. Claudet’s absence, but I afterwards 
thought best to leave it over one steamer to be sure that he approved 
of it, so it was signed by himself this morning. 


OTHER Copy JN 


PARIS 
NARODNI BANKA, Prague, Qe 


April 24,1928. 


We have Mr, Claudet's letter of April 2nd 
and,under separate cover,received the copy of the last re- 
port of this Bank, 
According to our figures we have made for 
the bankı- 
40,000,000 uo ef 100 Кемга - 4,000,000,000 on 
2, 000, 000 500 1, 000, 000, 000 
4,500,000 RM EDI 4,500,000, 000 · ы 


800,000 " = 5000 " 4,000,000,000 " 
47,500,000 Notes 15,500,000,000 Kronen 


We also acknowledge receipt of Мг, Claudet's 
letter of April llth, confirming the cable in which we gave our 
new prices, In this connection we note in the Paris corres- 
pondence, that in quoting the bank you have reduced the price of 
the 100 and 1000 Kronen notes by 50 Cents, Also, that you ap- 
parently thought it best to stick to our original price on the 
5000 Kronen notes, 

We hope we are soon to hear that this reduction 
in our figures will prove attractive to the bank, 


Yours very truly, OTHER COPY IN 


PAGK Zeie RER 


Manager Foreign Department, 


ruc/ IW ENT 


DU ek ATE soll 


AMERICAN BANK NOTE COMPANY 
BRONX, N. Y. 


ENGRAVING DEPARTMENT 
OFFICE OF THE MANAGER 
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¿E Ku April 27, 1928. 
a ` ° 
BANKNOTE 96 NÓ Ao 
1) a 
PARIS (FRANCE) ç] 17 
Jl» 
EVKUBesbeh April 27th 
Refer to your letter of 13th 
ERNASabwul Czecho-Slovakia 
approximate 
AJCUKerkup express charges 
Havre 
AXLUG ordinary 
STOWAGE 
GAGCEip 1200 
dollars 
ECBUW special 
STOWAGE 
KEJCEip 2900 
dollars 
ECFEXerkyh Stop 
Antwerp 
ECBUW special 
STOWAGE 
CYGDIip 1000 
dollars 
ECFEXerkos Stop 
IN 
Hamburg OTHER СОРУ 
ECBUW special T — 
à 4 PACKET T: 
STOWAGE 
GEHNUTip 1350 
dollars 
ECFEXakroz Stop қ 
Insurance à 
ABGIHabtep additional 
any | 
AXXOGdocce port ) (SD) 
400 ЈЕ. 


4 IP envab dollars ABNCO == ET 


COMMERCIAL CABLES 


VIA — ——— = == 


NO, == 


SVC. INSTN. 


CHECK SE — 


CLARENCE H. MACKAY, PRESIDENT 
TEL: HANOVER 1140 FULL-RATE MESSAGE UNLESS 
E ALL COMMERCIAL CABLE OFFICES MARKED DEFERRED 
| 
Send the following Cablegram "VIA COMMERCIAL” subject to the terms and conditions at back, which are hereby agreed to. 
BANKNOTE 96 April 27, 1928. 


š PARIS (FRANCE) 


EVKUBESBEH ERNASABWUL AJCUKERKUP AXLUG STOWAGE 
САССЕІР ECBUU STOWAGE KEJCEIP ECFEXERKYH ЕСВОЯ 
STOWAGE CYGDIIP ECFEXERKOS ECBUV STOVAGE 


GEHNUTIP ECFEXAKROZ ABGIHABTEP AXXOGDOCCE 


ar... 


rz 


RX (Preferred) Messages to Great Britain, France, Belgium and Holland Filed In New York BEFORE NOON Can Be Delivered In Time for Business THE SAME DAY, 
NOON AT NEW YORK IS 5 P.M. IN GREAT BRITAIN, FRANCE, BELGIUM AND 5.20 P.M. IN HOLLAND, 


COMMERCIAL CABLES 


NEW YORK: TEL. HANOVER 1140 FOR ALL orrices— Commercial Cable Bldg., 20 Broad St., (Principat Opice, Always Open) 
Cotton Exchange, Produce Exchange, 2 Beaver St., Postal Telegraph Building 
83 Gold Street, 442 Broome St., 944 Broadway, 66 West 37th Street. 


BOSTON: 100 State Street, 155 Federal Street, —_ТЕЈЕРНОНЕ MAIN 0180, FOR BOTH OFFICES, 
HALIFAX: 108 Granville Street, —тегЕРНОМЕ ST. PAUL 345 


ST. JOHN’S N.F. 111 Water Street, 264 Water Street, —TELEPHONE “COMMERCIAL” (но NUMBER REQUIRED.) 


CABLEGRAMS FOR TRANSMISSION BY COMMERCIAL, COMMERCIAL PACIFIC, ITALIAN, 
HALIFAX € BERMUDAS, DIRECT WEST INDIA, AND COMMERCIAL OF CUBA CABLES ARE ACCEPTED AT ALL 


POSTAL TELEGRAPH AND 


CANADIAN PACIFIC RAILWAY TELEGRAPH OFFICES. $ 


TERMS AND CONDITIONS: 


Tun COMMERCIAL Cante Company may decline to forward any message, though it has been accepted for transmission, but in case of so doing, shall refund to 
the sender the amount paid for its transmission. 

THIS COMPANY WILL NOT ASSUME ANY RESPONSIBILITY IN RESPECT TO ANY MESSAGE BEYOND THE TERMINUS OF ITS OWN LINES. 

To guard against mistakes or delays, the sender of a message should WRITE IT LEGIBLY and order it REPEATED; that is, telegraphed back to the sending station | 
for comparison. For such repeating an additional charge of one-quarter the regular rate will be made. - 

Itisagreed between the sender of the message on the face hereof, and this Company, that said Company shall not be liable for mistakes or delays in transmission or 4 
delivery, or for non-delivery, or mis-delivery of any unrepeated message beyond the amount of that portion of the charge which may or shall accrue to this Company out of 
the amount received from the sender for this, and the other companies, by whose lines such message may pass to reach its destination; and that this Company shall not be 
liablefor mistakes in the transmission or delivery, or for non-delivery, or mis-delivery of any repeated message beyond fifty times the extra sum received by this company from 
the sender for repeating such message over Из own lines. 

This Company is hereby made the agent of the sender without liability to forward any message by the lines of any other company to reach its destination. 

This Company shall not be responsible for ntessages until they are presented and сер at опе ofits transmitting oflices; if a message be sent to such oflice by one 
of the Company's messengere, the messenger acts for that purpose as the agent of the sender;if by telephone, the person receiving the message acts therein as the agent of the 
sender, and is authorized to assent to these conditions on behalf of the sender. 

This Company shall not be liable in any case where the claim is not presented in writing within sixty days after the filing of the message. 

It is agreed that prompt and correct transmission and delivery of this message shall be presumed in any action for recovery of the tolls therefor, subject, however, to 
rebuttal by competent evidence. 

This Company shall not be liable in any case for delays arising from interruptions to the working of its lines, nor for errors in cipher or obscure messages. 

In any event this Company shall not be held liable for any loss or damage, or for delay or detention, or errors caused by storms or the action of the elements, or other 
acts of God, or by civil or military authority, or by insurrections, riots, rebellions, or dangers incident to the time of war, or by the unlawful acts of individuals. 

This is an UNREPEATED message and is transmitted and delivered by request of the sender under the conditions named above. 


No employe of this Company is authorized to vary the foregoing. 
CLARENCE H. MACKAY, PRES! 


і 


SENDER'S МАМЕ AND ADDRESS: 


PARIS 


NARODNI BANKA CESKOSLOVZNSKA 


or ye April 28, 1928. 
Y 


Ж 


Ve received your letter of April 12th. We got in touch 
with the Express Company and were able to secure very favorable rates 
out of New York to European ports. 

às requested, we cabled you these figures yesterday, which 
cable we confirm herewith: 

"April 27th refer to your letter of 13th Czecho- 
Slovakia approximate express charges Науго- or- 
dinary stowage 1200 dollars, special stowage 2900 
dollars. Stop. Antwerp- special stowage 1000 dol- 
lars. Stop. Hamburg- special stowage 1350 dollars. 
Stop. Insurance additional any port 400 dollars." 

You will note on shipments to Havre, there is a different 
rate between ordinary and special stowagee This is due to the ex- 
acting requirements of the French Line, which we would plen using to 
that porte 

We have given you these prices in round figures as the ex- 
pense would vary slightly depending upon whether the order were sent 
in one shipment, or whether partial shipments were made. These figures 
which we have given you are further based on the large order. 

We trust that the information fully meets your requirements. 

Yours very truly, 


OTHER COPY IN 


E E 


Asst. Manager Foreign Department 


mme DUPLICATE 9% 
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AMERICAN BANK NOTE COMPANY. 


SUBJECT NARODNI BANKA 


To NEW YORK FROM PARIS Dare Мау 5 1928 


I in receipt of your letter of April 
tak 00 ot f the comtents I ha rou ith me ti 
the figures y ive me, but th you nevertheless for t 
them. I say that the reduction of 5 ts i у 
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intentional. 
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RECEIVED 


“AY 16 1928 
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MAY 31 в. 


8th May, 1928 


NARODNI BANKA CESKOSLOVENSKA 
Direction Générale 
PRAGUE 


.....,.nn.n 


| ҒА 
Dear бігв:- = i o 10 y^ 
| | | AN 


This is to acknowledge receipt of your favor of ER 26 
in answer to mine of the llth of ihe same month. 

As I stated to you in my letter of the 11th April, I 
have been investigating the transportation charges, Wich as lir. Schmaus 
called to my attention, you considered dir high heretofore. I am 
pleased to have to report to you the following prices, received this day from | 
the American Express Company, the shipping agent which I propose usings 
For the transportation of 25,200,000 notes, ropresenting in the neighborhogd 
of 5% cases, from New York to Hamburg, and thence by fast freight direct 
to Prague, approximately $5000. The convoyeur would be in addition if 
furnished de the American Express Company, from $50 to 560 each voyage. 

Thus it would be more economical to make one shipment of the whole order. 


I have also investigatod by way of Antwerp, and find that 


the total cost would be about $7000. 


2 - Narodni Banka Ceskoslovenska = 8/5/28 


The route by way of Hamburg is thus more advantageous in 

every way, being shorter and cheaper. 
| I am assured that there would not be any difficulty whatever 

ü 8 this shipment in this vay. I am sure that if you compare 
these figures with those of the shipments оны made, you will find 
a big difference which should be taken into consideration when you figure 
out your costs. | 

Trusting that now that you have all the details in your 
hands in regard to the expenses we shall receive some favorable news 
from you, I remain, 


Yours faithfully 


Vice President 


JC-G 


THE AMERICAN EXPRESS Ci Fay tnt 
| 9 


: ee 
ER 


Office of Traffic Agent 
54, rue des petites Ecuries 
Paris (10%) 


13 juin 1928 363/6. 


American Bank Note Co. 
8 rue Edouard VII 
Paris. 


Messieurs, 

Nous avons l’avantage de vous rappeler nos 
rácentes conversations concernant le transport de billets de 
banque de New York à Prague. 

Nous serions heureux de savoir quelle suite 
vous comptez donner à ce projet, et si nous pouvons espórer 
étre favorisós de ce transport. 

Dans l'attente du plaisir de vous lire, nous 


vous prósentons, Messieurs, nos salutations empressóes. 


(Sd) W. FOUBERT 
Chef du Traffic 


RH:RL: 


TRANSLATION 


"We beg to recall to you our recent conversations 
concerning the shipment of bank notes from New York 
to Prague. 

We would be glad to know what you have decided with 
regard to this project, and if we may hope to be 
favored with this shipment. à 
Awaiting the pleasure of hearing from you, 

` i Yours, etc. 


14th June, 1928 


The American Express company, Inc. 
54, rue des Petites Ecuries 
Paris 


Attentions Mr. Foubert. 


Dear Sirss- 

| We acknowledge receipt of your letter 
of the 13th inst. 363/6, with reference to the prospective 
shipment of bank notes from New York to Prague, and beg to say 
that we have submitted our offers to our client, but that up 
to the present, no decision has been taken. As soon as we have 


a definite answer, we will not fail to inform you. 


Very truly yours ~ 


‚AMERICAN BANK NOTE COMPANY OF NEW YORK 


3 š Secretary 


AMERICAN BANK NOTE COMPANY. 


¡SUBJECT NARODNI BANKA CESKOSLOVENSKKO * с 
' ( Ó ` ) АУ Хақ 
| NS 
To NEW YORK FROM PARIS Е рате July 20, 1928 


I herewith enclose copy of a letter received from Мг. Schmaus 


which speaks for itself. 
You will probably conclude, as I did, that his reference to a 
Brazil and a Java bank note counterfeit is rather indefinite. It may mean 
e more to you than to me, as I have no records of counterfeit happenings, nor 
of the exact issues printed by us. For all I know, Mr. Schmaus may have before 
him the forgery of the 500 Milreis printed by the Casa de Moneda in Rio, 
brought to my notice lately by a newspaper clipping which I sent you. On the | 


other hand, I don’t want to separate myself from bank note specimens without 


just as “weighty reasons" as seem to weigh on Mr. Schmaus. Why doesn’t he | 
send on his counterfeits ? Anyhow, these are things which he will accept 
more gracefully coming from you. 
e Under ihe circumstances, I am turning over his request to 
you, along with copy of my reply to him. 
Yours very truly 
HJB-G i x 


OTHER COPY IN 
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(COPY) 
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Prague, 17 July, 1928 


Dear Mr. Courtney, 


I have weighty reasons to suspect that the forged 
500 Kronens, - the forged Brazil 500 milreis, and the forged 20 
gulden of the Bank of Java, are put in circulation from the same 


origin and that the originators are following one and the same purpose: 


(competition?) 
Do all you can to let me compare those counterfeits 


with specimens of such genuine notes, and with the counterfeits of 
our 500 Kronens. 

There are peculiar coincidences which I am not in 
the position to bespeak, but you may rest assured I tell you more as 
soon as I get some proof. 


Believe me 


Yours sincerely 


(SD) R. SCHMAUS 


(COPY) 


en 
E Ae 
< ~“ 


. 
4 


ке; 
V" 20th July, 1928 


R. Schmaus, Esquire 
Narodni Banka Ceskoslovenska 
PRAGUE 


ИОА n on ntt rt 
Dear Sir:- 

Having succeeded io Captain Courtney in charge of this 
office, it is my pleasure to acknowledge receipt of your favor of the 17th 
inst. addressed to him. А 

In view of the fact that our New York Vffice is in a 
much better position than we are here to give a satisfactory reply to your 
inquiry, I have deemed it best to refer your letter to them. І doubt, 
however, if even they will be able to do so unless you supply them with more 
detailed information, making it possible to identiy the issues of the Brazil 
and Java notes to which you refer. I would suggest, to gain time, your 
sending them such supplementary information direct and I am sure the result, 
if somewhat delayed, will give you better satisfaction. 

Hoping that you will give me other opportunities of 
being of sergice to you, I remain 

Yours very truly 


D 


HJB-G Délégué pour l’Europe 


sata» 


EAN x 1 4 Omed 


— 


C. A A A / LD 0 


PARIS 


REPORT ON COUNTERFEIT NOTES BY MR, SCHMAUS 


August 2,1928, 


6 


NS 
ENS 
E NS 


We have your letter of July 20th, together vith a 
copy of a letter received by you from Mr, Schmaus, and copy of 
your reply to him, in connection with counterfeit notes. 
We already knew of the Bank of Java counterfeit, | 
but are not certain about the Brazil 500 Milreis counterfeit, 
although attemps have been made to counterfeit all of the notes 
of Brazil. 
However, we would like very much to be advised of 


any further information Mr, Schmaus might be able to obtain for us, 


Yours very truly, 


Manager Foreign Department, 


Nov. 27, 1928 


extract from J.C. letter to PARIS OFFICE ....... regular filing-copy in PARIS OFFICE 
petk 71138 


"You may imagine my great astonishment when I received your cable informing 
me that Мг. Boulvin was in Prague . . «Looking over your letter 

of Nov, 6th. in which you inform me of the possible countries to be visited 
by Mr. Boulvin no mention was made of Prague nor Hungary, and I must express 

my great astonishment that Mr, Boulvin thought well of going to Prague at 
his time, knowing the bank note situation there as he does, unless he has 
been written to or invited to come" 


uh AMERICAN BANK NOTE COMPANY. (re Paris 
LS RUDOLF SCHMAUS 9 W d j 7 Ж to 


November 26, 1928| |. New York 


To NEW YORK FROM PARIS DATE 


Rudolf Schmaus has unburdened his mind to me in German. I 
quote and translate from his letter dated October 263 

"Please excuse the delay in replying to your kind letter. 
Fact is I have been very busy; also I awaited a reply from your Home Office 
which never came. The matter on which I had written you should have proved 

Ф of great interest to the Company. It evidently has not, but I have ceased 

being surprised at such happenings, for this is not the first time that 
unwarranted distrust has been shown me by the officers of the Broad Street 
office. 

"We have had offers of service by certain competitors of 


yours. If I were to tell you by whom, your Company would hardly think it 


possible and therefore not believe me. ..... It seems plain that some one is 
determined to drive the A.B.N.Co. out of here at any cost." ..... 


R. 5. then relates how bank note men have occasionally come 
through Prague and spoken of distant and far apart countries which they pro- 
posed to visit next. As it happened, those countries were the very ones from 
which news of forgeries of A.B.N.Co, notes had lately been sent out, just as 
after the appearance of the 500 Kronen counterfeit in Prague, bank note repre- 
sentatives swooped down on that city with offers of services. 

R. S. firmly believes that there is a "contemptible but skill- 


ful" business plot against the A.B.N.Co. that will be extremely difficult to 


WW 


AMERICAN BANK NOTE COMPANY. Paris 
SUBJECT RUDOLF SCHMAUS to 
\ Sheet 2 
| New York 
To NEW YORK FROM PARIS Dare November 26, 1928 


bring to light. Nevertheless, he is going to try it to the extent of his 
limited facilities. He goes on: 
"So far, the result is almost nil for we have examined (chemically 
and microscopically) the paper used in the 500 Kronen - 20 Gulden (Java) - 
and 500 Milreis; counterfeits and found each different from the others. There 
is however a striking similarity in the style of numbers on the 500 Kronen and 
the 500 Milreis counterfeits,and in regard to quality both point to equally 
experienced hands." 
R. S. implies that some unscrupulous engravers make counterfeits as 
a preliminary to stepping in with offers of service to supplant the A.B.N.Co. 
He adds: "You have already lost the bank note of Java in this way." He says 
he has just heard of a counterfeit of a 210 Australian Treasury note which, 
from a description received by him, he surmises to have been treated somewhat 
like their 500 Kronen note forgery insofar ass "ihe colors were strengthened 
Ф by applying dry coloring substances onto the freshly printed counterfeit,"- 
an expedient which, says he, is not apt to occur to the mind of the average 
eriminal. I certainly do not believe that a professional bank note maker 
would have recourse to it either. 
R.S. confidentially informs me then that about a year ago they 
(Narodni Banka) received a letter from an Australian bank director in which he 
sayss "It would be interesting to learn whether any of these particular notes 
(referring to notes printed by the A.B.N.Co.) were counterfeited and if so, 


whether the result was a good imitation of the originals." Schmaus then 


AMERICAN BANK NOTE COMPANY. Paris 
SUBJECT RUDOLF SCHMAUS to 
| Sheet 3 
New York 
To NEW YORK FROM PARIS Date November 26, 1928 


remarkss "You will see that the A.B.N.Co. is not always doing the wisest thing 


by keeping aloof and spurning tips from well-wishers." He closes his letter 
asking me to transmit his kind regards to every one in Broad Street and apologiz- 
ing for his hasty writing which, he adds, might be his last chance to be of 
service to the A.B.N.Co.(?) 

Schmaus’ letter is disjointed to say the least. He is apparently 
a good friend to us as well as a loyal, devoted worker for his employers and has 
set his mind on discovering for your and the Bank’s sake the villains who perpe- 
trated the three forgeries named which he is convinced are the work of the same 
parties, although the difference in papers, revealed by examination, throws cold 
water on his theory. He feels slighted because you do not take him more seriously | 
and dont scatter bank note specimens readily. With his peculiar brain suggesting 
crossed wires and his humbleness, there evidently beats behind Rudolf“ s 
dicky-bosom a sensitive heart which you have wounded. Is it possible that you 

e have not even replied to his last letter? 

: Not having as yet come in personal contact wiih the directing staff 
of the Narodni Banka, I am unable to judge what part he plays and to what extent 
his judgment and say may be considered by them. It seems reasonable, however, 
to assume that, living in that administrative atmosphere, he is imbued by it and 
may be expressing thoughts reflected from higher up. If my reasoning be logical, 
would it not be politic to grant him a bit more importance, in other words, to 
humour him, if only as a reward for his apparent faithfulness to us ? 

As Prague is not much out of my route on the return trip from 


Stamboul, it is my idea to call there and get into persoral contact with ihe 


D 8459 


AMERICAN BANK NOTE COMPANY. Paris 


SUBJECT RUDOLF SCHMAUS to 


Sheet 4 
New York 


To NEW YORK FROM PARIS DATE November 26, 1928 


bank people. I can then smooth down Mr. Schmaus as I have already tried to 
do by letter and perhaps draw him out a little more on those unbelievable 
competitors’ activity. 

Yours very truly 


Y 


ә | o 


OU LN IN 


d 


Written in longhand while travelling and 
ог 


sent to Paris Office f typing. 


November 27, 1928 


Extract from B. M. Gregg letter ....... Orig. rec'd Dec. 5 ¿filed in 


PARIS OFFICE "General" Packet #1138 


Мг. soulvin mentioned also that he tnought best, 
in view of Mr. Schmaus“ latest letter, to spend a few days 


in Prague. 


Р Nä IT ) 2 
1 Y % ~ A Dank 
of eee 


ed 7 у4 usima’ TAM 2 
and. Del Шоле fer Die Coming Hat 


ч Prague, Ge ' y 


SUBJECT 


To NEW YORK FROM PARIS 


AMERICAN BANK NOTE COMPANY. NA 


e: 


NATIONAL BANK OF CZECHOSLOVAKIA V . Q 
O: yA e 


рате December 7, 1928" 


While Prague was not exactly on my return route from Constanti- 


nople, it seemed to me that in view of the extensive journey undertaken, the not 
EEE to include that capital would meet with your approval. I was, 
and assumed that you were, interested in learning what stood in the way of a 
sequel to our repeated offers to the Bank. 

Having first looked up Mr. Schmaus and through him arranged an 
interview with Messrs. Novak and Kucera, I gathered the impression that, despite 
the counterfeiting of the 100 and the 500 Kronens notes, and their own printing 
plan$'s very successful imitation of our 1000 Kronens note (which I saw), the 
A.B.N.Co. still ranks with them as topmost in the special branch of security 
printing. The only circumstance held against it is price. Another item which 
assumes some importance in their minds is the risk of theft in transit. Hearing 
this, it occurred to me that both of these points could be remedied by our 
shipping notes uncut, unsigned, and unnumbered. In fact, that method would have 
a third advantages that of enabling them to do their own cutting which they 
claim is better than ours. 

I accordingly made the suggestion, which seemed to arouse these 
gentlemen's interest, for they requested that quotation be sent them on the above 

> 
basis for - 


2 000 000 notes of 500 Kronens 


4 000 000 " " 1000 " 
300 000) " " 5000 " 
to 400 000) 


It is understood that, as I believe was the case in previous 
quotations, the prices include the change of text on the faces of the three 


values, to indicate the National Bank instead of the Ministry of Finance, as the 


RECEIVED 


AMERICAN BANK NOTE COMPANY. Paris 


SUBJECT NATIONAL BANK OF CZECHOSLOVAKIA 
Sheet 2 


to 
New York 


To NEW YORK FROM PARIS DATE December 7, 1928 


issuer, also that the back of the 500 shall be provided with a Major Tint in 


addition to the steel printing in order to increase the protection on a note 
which had already been counterfeited. 
An eventual order of this kind could be executed in our ovn good 
ж time, they repeatedly told me, whenever slackness оі work at our plant furnished 
an opportunity to fill in with it - (this of course with the thought that price 
could be reduced in consideration of it). 
I was shown over the Bank’s printing plant which is nowin full 
swing and occupies 120 employees. They produce their notes of 50, 20 and 10 
Kronen, and have not so far had any counterfeited. The equipment, tho’ small, 
seems to be very complete. The plate printing is done on two flat presses of 
the Milligan style, but carrying four plates. As Mr. Claudet knows, their 
РЕР dies аге made on соррег. They are transferred оп another copper plate 
in the required number on. This is placed in a galvanic bath where it receives 
a heavy deposit of steel of about 1/4 inch thickness. The steel and copper 
plates are then separated and the former used in the press. They claim they 
obtain one million impressions from these steel plates (x. which,they add, 
beats chromeing, and avoids the drawbacks of the latter process with regard to 
its ill effects on employees’ health. 
"Herr Inspektor" Schmaus gave me a warm welcome and talked a 
great deal in his peculiar, rambling, mysterious way. The subject that absorbs 
his brain almost entirely is "counterfeits", but it is clear that he lacks the 


necessary science to make useful research and draw correct conclusions. The 


Paris 


to 
New York 


AMERICAN BANK NOTE COMPANY. 


SUBJECT NATIONAL BANK OF CZECHOSLOVAKIA 
Sheet 3 


To NEW YORK FROM PARIS Dare December 7, 1928 


500 Milreis Brazil note counterfeit is not the one made of the Casa de Moeda’s 


original, but is a copy of our own recent engraving showing on the face the 
portrait of José Bonifacio da Andrade e Silva (estampa 14 Serie 3). 
I found out that the party who had made offers to the Bank 
a? 
o whose revealed name he thought would simply dumbfound us iss Мг. Stalins. I 
am not sure if the model of a 500 Kronens note which Schmaus showed me was 
made by Stalins’ men or by Delarue. Both have been soliciting orders. 

Before I knew this, as ii happens, I had given Messrs. 

Novak and Kucera some gratuitous information on both these "rivals" of ours, 
which found a receptive ear. 

The Tchecks to my mind have long enough experienced Teutonic 
influence to have acquired some of the enterprising spirit, scientific bend and 
assiduity that characterises that race. As compared with the Serbs and 
Bulgarians, I should say they stand the best chance of makine a success of 
local bank note making. The bank's printing plant manager is only too anxious 
to be allowed his fling at higher denominations and it is just possible that 
with time and experience, he may carry out his intentions. Just at present, 
However, I don't believe they have gained sufficient confidence in his ability. 
Under the circumstances, now is the most likely time for us to obtain another 
order; but to do that, we must come closer than we have to their notion of 
price. 

I have no doubt you will give the subject due attention. 


Yours very truly 


P.P. H. J. BOULVIN 
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PARIS 


RUDOLF SCHMAUS 


Si: oft December 18,1928, 
" G 


I have the copy of Mr. Boulvin's letter of November 
26th, covering the above subject, nd have read its contents with 


a great deal of interest, 


Ав Mr. Boulvin has seen Mr, Schmaus since then we note 
he has managed to smooth everything over; evidently his feelings are 
not quite as strong as they appeared to be at first, judging from the 


interview Mr,Boulvin had with him, 


Yours very truly, 


Vice President, 


sc/m 


December 18, 1928 


Extract from JC letter to PARIS OW ICE ...... Regülar filing copy in 


PARIS OFFICE "General" Packet # 1138. 


Your letter of Novemier 27th at hand ...... 

However, I, can see nis reasons for having gone to Pragae 
from Belgrade, which was caused, I presume, to a great extent 
by the letter from Ar. schmauss of October 26th. - and it was 
Just as well that he should have made the situation perfectly 
clear. 

. In another ietter I shall write you with 
reference to the qwtat ion asked fox on bank notes to be sup- 


plied to the Xational Bank. 


PARIS 
NATIONAL BANK OF CZECHOSLOVAKIA 


m d 
E NS 
d ah S December 22, 1928. 


We were naturally very much interested in all you had to tell 
us in your letter of December 7th. 

Although we are most anxious to furnish this bank with their 
notes, we cannot help but feel that the only thing that prevents their 
giving us their order is the matter of the initial cost. This is indeed 
to be regretted for certainly if they will stop and figure the length of 
the life of our notes in circulation in comparison with any other notes 
they have issued, we feel perfectly sure that in the end they will find 
our notes are the cheapest. This point you met take particular pains 
to dwell upon for we are sure that in every other respect our notes are 
perfectly satisfactory. As you know, we have already quoted them prices 
far below our initial prices and figures which, you can assure them, are 
very close to our actual mamfacturing cost. However, since we last 
quoted new methods and improvements in our manufacturing allow us to of- 
fer at this time prices substantially lower than were quoted by Mr. Clau- 
det in his letter of April llth to the bank dated in Paris. 

Your suggestion to prepare ana ship these notes uncut, unsigned 
and unnumbered, we regret to say would not only be a disadvantage but 
would make the notes more costly. In the first place, we would not be 
willing to furnish bank notes without numbers on them of some kind, and 
whether these nu:bers were our own simply for identification purposes, or 
the bank's actual numbers, their cost would be the same. 


Notes delivered in sheets we have found from experience are 


more expensive than when they are cut single. This is due to the fact 


PARIS 


NATIONAL BANK OF CZECHOSLOVAKIA | 


-2- 
December 22, 1928. 


that & single spoiled note on a sheet means throwing out the entire sheet. 
On two of these denominations this would mean the throwing away of fourteen 
perfectly good nctes, which if the notes were to be delivered singly could 
be used. Multiply this by the number of operations through which every sheet 
must go, and in which there is naturally a certain amount of spoilage, and 
you can easily understand how the cost of our spoilage would soon offset the 
cost of the additional operations to finish up the notes and deliver them 
singly. 
Since it is our desire to give them the benefit of our very lowest 
prices, we will therefore quote on furnishing these notes delivered singly 
but making the various changes in the title and text and figuring on putting 
a major tint in addition to the steel printing on the back of the 500. 
You may therefore q ote them as follows: 
2,000,000 - 500 Kronen notes 
.............017.50 рег 1000 U-S Currency 
f. o. b. New York 
4,000,000 - 1000 Kronen notes 
ä —7—** . . 20.00 per 1000 U. 8. Currency 
f. o. b. New York 
300,000 or 400,000 - 5000 Kronen notes 
.............)07.50 рег 1000 0.5.Саггепсу 
f.o.b.New York. 
In order to anke these reductions we have taken into account and 
given them the full benefit of the increased quantities of both the 1000 and 


5000 kronen notes, and the advantage to us of executing this order at our 


convenience. 


You can assure them that it is our belief that they need have no 


PARIS 


NATIONAL BANK OF CZECHOSLOVAKIA 
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December 22, 1928. 


fear in their minds as to the risk of theft in transit since for years and years 
we have shipped bank notes all over the world with probably only two cases of 
theft in transit. In neither case was there any particular loss to the bank 

and furthermore the thefts occurred on small steamers where the goods did not 
have the care and supervision that their notes would be given on the large Euro- 
pean boats. As to the cost of such shipments, we would refer you to Mr. Clau- 
dei's letter to the bank of May 6th written from Paris which goes into the mat- 
ter of the cost of transportation charges at some length. It would be our sug- 
gestion that they have these notes shipped by freight, special stowage, directly 
cut of New York to Hamburg. Their representative could them meet the shipment 
and convoy it to Prame. 

We were interested in resding all you have to tell us in connection 
with the bank's printing plant. We cannot help but feel that with such an 
equipment they would find it difficult to get oat all of their own notes. This, 
it would seem to us, might work out in our favor. We note that both Mr. Sta- 
lins and De la Rue have solicited this business, but we see no advantage in 
the bank*s placing their order with either one of these houses except perhaps 
the initial expense. We are perfectly sure that in the end they would find 
either of these firms' notes more expensive than ours. 

As we have said before, we are more than anxious to obtain this or- 
der and we leave it to you to either write the bank or again visit them to 
take this up. If in your mind they are really ready to order these notes, 


perhaps it would be just as well for you to go to Prague and present your 


proposition rather than to simply write it. 


PARIS 


NATIONAL BANK OF CZECHOSLOVAKIA 
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December 22, 1928. 


At any rate we are wishing you every Success and trust to soon 


hear you have been able to convince them they should have these notes made 


by us 


Yours very truly, 


Manager Foreign Department 


FWG/SD 


DUPLICATE SENT 


A. B. N. Oo 
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January 12th 
Narodni Banka Ceskoslovenska 


refer to your letter of 22nd 


December 


will go 
to 


Prague 


to-morrow 


EPXUB (epxud(?) - H,J.Boulvin 
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CABLEGRAM FZ173 JAN 12 TH PLEASE READ LAST EPXUD 


PARIS 


D 8459 


AMERICAN BANK NOTE COMPANY. 


X Paris 


SUBJECT JARODNI e, Big? E БА, to. — 
N * ee EN h Мен y York 


To NEW YORK FROM PARÍS DATE 


I с 1 y d Y O ven aat А S 10211005 
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R r tOo your Lettar of 22 ece I TER 
AE" +n mo РЕ, 
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PARIS 


Narodní Banka Ceskoslovenska 


HET 
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January 15, 1929. 


We acknowledge receipt of your cable of Jamuary 12th 
which we decoded as follows: 
"January l2th Narodni Banka Ceskoslovenska refer 
to your letter of 22nd December will go to 
Prague tomorrow." 
° We shall await with interest the result of Mr. Boulvin'e 
visit to Prague. 


Yours very truly, 


Vice President 


eh1/sd 


A. B. N. Co 


N. T, 


42J OVaxjaw 


AKWUGagryw 


IBZABdykhy 


ICGEJabnid 


ESCUTdadhy 


ACRAJadfos 


AXKOXgagip 


HAHIPnutiz 


EBFOJecnat 


EPXUDa jzat 


AMBASSADOR 


Prague, Rec'd J8n,16,1929 


Vt 
G^ Ss 
Prospective \\\ 
order 


is now 
two denominations 


Please quote on the following 
notes exactly as previously fur- 
nished - 100 

6,000,000 


Please quote on notes as follows: 500 
----- to be altered as indicated 


refer to your letter of 22nd 
2,000,000 


I believe 
we can 


take the order at 
12 Dollars 


17 Dollars 
50 cents 


respectively 
Telegraph me at 


H,J.Boulvin 
Hotel 


(mm) 


PATRONS ARE REQUESTED TO FAVOR THE COMPANY BY CRITICISM AND SUGGESTION CONCERNING ITS SERVICE Form 1280 


WESTERN UNION 


CLASS OF SERVICE SIGNS 
dew Full- Rate 
This is a full- rate Саат 


Cablegram unless its 
deferred character is 
indicated by a suit- 
able sign preceding 
the address. 


Deferred 
Cablegram 


Cable Letter 


RN127K PRAHA 13 16/222P 


BANKNOTE NYK, AMERICAN BANK NOTE CO., 
10-72 ‘BROAD STREET. 


AZJOVAXJAW WUGAGRYW IBZABDYKHY GEJABNID ESC 
UTDADHY — 
© icra n est ме: Е 
ЈАРЕ 05 AXKOXGAGIP HAHIPNUTIZ EBFOJECNAT EPXUDAJZAT 
AMBASSADOR, 


THE QUICKEST, SUREST AND SAFEST WAY TO SEND MONEY IS BY TELEGRAPH OR CABLE 


861 ӨТ NUP 


g3A130539 


ық; EB. January 16, 1929. 
ж 
Н» 7. Boulvin, ax 
Hotel Ambassador, ye ER 
Prague (Czecho-Slovakia y 
gue | S ) Au 


| ESXYNespas January 16th 


Refer to your telegram of 16th 


EKMYVdykhy Narodni Banka Ceskoslovenska 
6,000,000 
AMDABajlig notes 
exactly the same as previously furnished 
e CYGCEerpuh 100 
Kronen 
AGRYTefryf denomination 
we 
AJMYNgagip should get 
12 dollars 
NUTIZuv 50 cents 
per thousand 
AXLETabfyz our 
actual 
ALLEFagcuk manufacturing 
cost 
ө ECFEXazpok stop 
Rather than 
ALJEHaxjaw lose 
order 
ABDYCgagip we will accept 
12 dollars 
ALWYRecfex if necessary 
Stop 
DADHYamdab 2,000,000 
notes 
ABNIDAlfir -----%0 be altered as indicated 
in our letter of 
IBCOVdujce December 22nd 
500 
ERPUBagryt Kronen 
denomination 


二 


HAHIPnutiz 17 dollars 
50 cents 


UVugadhyp dollars U.S.Gold f. o. b. N 


ew York 


ADDEKebfax cable 


FOR ALL COMMERCIAL CABLE OFFICES 


COMMERCIAL CABLES 


POSTAL TELEGRAPH (LANDLINE SYSTEM THROUGHOUT THE UNITED STATES) 


CLARENCE H. MACKAY, PRESIDENT 


CABLEGRAM 


TEL: HANOVER 1140 


MAS AA ИЗ 


NOw — 5 


svc. we 


GHEE == S — — — 


FULL-RATE MESSAGE UNLESS 
MARKED DEFERRED 


SEND THE FOLLOWING CABLEGRAM “VIA COMMERCIAL” 


H.J.Boulvin, 


SUBJECT TO THE TERMS AND CONDITIONS AT BACK, WHICH ARE HEREBY AGREED TO 


January 16, 1929. 


Hotel Ambassador, 
Prague (Czech0-Slovakia) 


ESXYNESPAS EKMYVDYKHY AMDABAJLIG CYGCEERPUH 


AGRYTEFRYF AJMYNGAGIP NUTIZUV AXLETABFYZ 


ALLEFAGCUK ECFEXAZPOK АЉЈЕНАХЈАМ ABDYCGAGIP 


ALWYRECFEX DADEYAMDAB ABNIDALFIR IBCOVDUJCE 


ERPUHAGRYT HAHIPNUTIZ UVUCADEYP ADDEKEBFAX 


ECEYEENPAB M 4) / 


RX (Preferred) Messages to Great Britain, France, Belgium and Holland Filed in New York BEFORE NOON Can Be Delivered in Time 
for Business THE SAME DAY 


NOON AT NEW YORK IS 5 P. M. IN GREAT BRITAIN, FRANCE, BELGIUM AND 5.20 P. M. IN HOLLAND 


COMMERCIAL CABLES 


NEW YORK: TEL HANOVER 1140 ces Commercial Cable Bldg., 20 Broad St., (Principat олсе, Always Open) 
Cotton Exchange, Produce Exchange, Postal Telegraph Buildi 
83 Gold Street, 2 Beaver Street, 944 Bro Mo 


BOSTON: 100 State Street, 155 Federal Street,—reLePHONE HUBBARD 0180, FOR BOTH OFFICES. 


HALIFAX: 108 Granville Street, 一 TELEPHONE ST. PAUL 345 
ST.JOHN'SN.F. 111 Water Street, 264 Water Street, —reLEePHONE “COMMERCIAL” (но number REQUIRED.) 


CABLEGRAMS FOR TRANSMISSION BY COMMERCIAL, COMMERCIAL PACIFIC, GERMAN, ITALIAN, 
HALIFAX AND BERMUDAS, DIRECT WEST INDIA, AND COMMERCIAL OF CUBA CABLES ARE ACCEPTED AT ALL 


POSTAL TELEGRAPH ano 


CANADIAN PACIFIC RAILWAY TELEGRAPH OFFICES. % 


TERMS AND CONDITIONS. 


THE CoMMERCIAL CABLE CoMPANY may decline to forward any message, though it has been accepted for transmission, but in case of so doing, shall refund 
to the sender the amount paid for its transmission. 

THIS COMPANY WILL NOT ASSUME ANY RESPONSIBILITY IN RESPECT TO ANY MESSAGE BEYOND THE TERMINUS OF ITS OWN LINES. 

. To guard against mistakes or delays, the sender of a message should WRITE IT LEGIBLY and order it REPEATED; that is, telegraphed back to the 
sending station for comparison. For such repeating an additional charge of one-half the regular rate will be made. 

It is agreed between the sender of the message on the face hereof, and this Company, that said Company shall not be liable for mistakes or delays in 
transmission or delivery, or for non-delivery, or mis-delivery of any unrepeated message beyond the amount of that portion of the charge which may or shall 
accrue to this Company out of the amount received from the sender for this, and the other companies, by whose lines such message may pass to reach its 
destination; and that this Company shall not be liable for mistakes in the transmission or delivery, or for non-delivery, or mis-delivery of any repeated mes- 
sage beyond fifty times the extra sum received by this company from the sender for repeating such message over its own lines. Ë WE: 

This Company is hereby made the agent of the sender without liability to forward any message by the lines of any other company to reach its destination. 

This Company shall not be responsible for messages until they are presented and accepted at one of its transmitting oflices ; if a message be sent to such 
office by one of the Company’s messengers, the messenger acts for that purpose as the agent of the sender; if by telephone, the person receiving the message 
acts therein as the agent of the sender, and is authorized to assent to these conditions on behalf of the sender. d 

This Company shall not be liable in any case where the claim is not presented in writing within sixty days after the filing of the message. 

It is agreed that prompt and correct transmission and delivery of this message shall be presumed in any action for recovery of the tolls therefore, subject, 
however, to rebuttal by competent evidence. 4 А 5 Б ч 

This Company shall not be liable in any case for delays arising from interruptions to the working of its lines, mor for errors in cipher or obscure 
messages. P 

In any event this Company shall not be held liable for any loss or damage, or for delay or detention, or errors caused by storms or the action of the 
elements, or other acts of God, or by civil or military authority, or by insurreetions, riots, rebellions, or dangers incident to the time of war, or by the unlawful 
acts of individuals. е 

This is ап UNREPEATED message and is transmitted and delivered by request of the sender under the conditions named above. 

No employe of this Company is authorized to vary the foregoing. 

CLARENCE H. MACKAY, PRESIDENT- 


SENDER'S NAME AND ADDRESS: Ф 


PARIS 


Narodní Banka Ceskoslovenska 


* ҒА January 17, 1929. 


We duly received cable from Mr. Boulvin at Prague read- 
ing as follows: 


"Prospective order is now two denominations please 
quote on the following notes exactly as previously 
furnished - 100 - 6,000,000 please quote on notes 
as follows: 500 -- to be altered as indicated re- 
fer to your letter of 22nd, 2,000,000, I believe 
we can take the order at 12 dollars, 17 dollars 50 
cents respectively, telegraph me at H.J.Boulvin 
Hotel Ambassador." 


Ye confirm herewith our reply sent to him as per his re- 
quest: 
"January 16th refer to your telegram of 16th Narodní 
Banka Ceskoslovenska 6,000,000 notes exactly the 
same as previously furnished 100 Kronen denomination 
we should get 12 dollars 50 cents per thousand our 
actual manufacturing cost. Stop. Rather than lose 
order we will accept 12 dollars if necessary. Stop. 
2,000,000 notes to be altered as indicated in our 
letter of December 22nd 500 Kronen denomination 17 
dollars 50 cents dollars U.S.Gold f.0.b.New York in 
each case, cable results, wish you success." 
This order has been hanging fire for so long we felt that 
if it were possible to close it at this time, we would be anxious to 
do so even at a sacrifice in profit as will be the case in the prices 


authorized. 
We hope you will meet with success at this time. 


Yours very truly, 


DUPLICATE SENT 


shl/ sd Vice President 


A. B. N. co o ** 
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AT dykhy 
ABRIJdadhy 
AMDABacfog 
GEHIPabrij 
HAHIPnutiz 


EBFOJepxud 


Prague,Rec'd Jan 18,1929 


Have taken order for 
6,000, 000 


13 Dollars 
and 


17 Dollars 
50 cents 


respectively 


H. J, Boulvin 


-- 
EI 
— 


COMMERCIAL CABLES 


POSTAL TELEGRAPH (LAND LINE SYSTEM вон" THE UNITED STATES) 
У Yor 


= PLA 
A 
Ww. PACIFIC 


RECEIVED 
(STANDARD TIME INDICATED ON THIS MESSAGE) C ANSWER BY COMMERCIAL CABLES 


20 BROAD STREET > | 
che 511 ` VIWITALCABLE: 


6JS @C20 EIALX PRAHA 8 18/10A 
[ A A «2. 2 > 
€ к. v — چ‎ SH € 
AXKY JDYKHY ABRIJDADHY AMDABACFOG GEHIPABRIJ HAHIPNUTIZ EBFOJEPXUD 


zun 


January 18, 1929. 
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1 1% 
ESZERekmyv Janusry 18th 


Narodní Banka Ceskoslovenska 


EFRYFechof we 
congratulate you on your success 


BANKNOTE 


"COMMERCIAL CABLES 


m POSTAL TELEGRAPH (LANDLINE SYSTEM THROUGHOUT THE UNITED STATES) 

NOUS — — E VIA. A °” < 
TIME_ ase A — += 

DATE. ` жа „* SVG. er E 


= 5 A کک‎ CHECKS са: 
CLARENCE H. MACKAY, PRESIDENT 


TEL: HANOVER 1140 FULL-RATE MESSAGE UNLESS 
FOR ALL COMMERCIAL CABLE OFFICES MARKED DEFERRED 


SEND THE FOLLOWING CABLEGRAM "VIA COMMERCIAL” suesecr то THE TERMS AND CONDITIONS AT BACK, WHICH ARE HEREBY AGREED TO 


January 18, 1929. 
BANKNOTE 96 


PARIS (FRANCE) 


e ESZEREKMYV EFRYFECHOP 


X (Preferred) Messages to Great Britain, France, Belgium and Holland Filed in New York BEFORE NOON Can Be Delivered in Time 
for Business THE SAME DAY 


NOON AT NEW YORK IS 5 P. M. IN GREAT BRITAIN, FRANCE, BELGIUM AND 5.20 P. M. IN HOLLAND 


COMMERCIAL CABLES 


NEW YORK: TEL HANOVER 1140 ces Commercial Cable Bldg., 20 Broad St., (Principal Ofice, Always Open) 
Cotton Exchange, Produce Exchange, Postal Telegraph Bui 
83 Gold Street, 2 Beaver Street, 944 Broadway 


BOSTON: 100 State Street, 155 Federal Street,—reLePHONE HUBBARD 0180, FOR BOTH OFFICES. 


HALIFAX: 108 Granville Street, тег ЕРНОМЕ $T. PAUL 345 
ST.JOHN’SN.F. 111 Water Street, 264 Water Street, —TeLEPHONE “COMMERCIAL” (но number REQUIRED.) 


CABLEGRAMS FOR TRANSMISSION BY COMMERCIAL, COMMERCIAL PACIFIC, GERMAN, ITALIAN, & 
HALIFAX AND BERMUDAS, DIRECT WEST INDIA, AND COMMERCIAL OF CUBA CABLES ARE ACCEPTED AT ALL 


' POSTAL TELEGRAPH ano 


CANADIAN PACIFIC RAILWAY TELEGRAPH OFFICES. 


.. TERMS AND CONDITIONS. 


THE CoMMERCIAL CABLE CoMPANY may decline to forward any message, though it has been accepted for transmission, but in case of so doing, shall refund 
to the sender the amount paid for its transmission. 

THIS COMPANY WILL NOT ASSUME ANY RESPONSIBILITY IN Барот то MESSAGE BEYOND THE TERMINUS OF ITS OWN LINES. 

To guard against mistakes or delays, the sender of a message should WRITE IT-LEGIBLY and order it REPEATED; that is, telegraphed back to the 
sending station for comparison. For such repeating an additional charge of one-half the regular rate will be made. 

It is agreed between the sender of the message on the face hereof, and this Company, that said Company shall not be liable for mistakes or delays in 
transmission or delivery, or for non-delivery, or mis-delivery of any unrepeated message beyond the amount of that portion of the charge which may or shall 
accrue to this Company out of the amount received from the sender for this, and the other companies, by whose lines such message may pass to reach its 
destination; and that this Company shall not be liable for mistakes in the transmission or delivery, or for non-delivery, or mis-delivery of any repeated mes- 
sage beyond fifty times the extra sum received by this company from the sender for repeating such message over its own lines. E 

This Company is hereby made the agent of the sender without liability to forward any message by the lines of any other company to reach its destination. 

This Company shall not be responsible for messages until they are presented and accepted at one of its transmitting oflices; if a message be sent to such 
office by one of the Company's messengers, the messenger acts for that purpose as the agent of the sender; if by telephone, the person receiving the message 
acts therein as the agent of the sender, and is authorized to assent to these conditions on behalf of the sender. 

This Company shall not be liable in any case where the claim is not presented in writing within sixty days after the filing of the message. 

It is agreed that prompt and correct transmission and delivery of this message shall be presumed in any action for recovery of the tolls therefore, subject, 
however, to rebuttal by competent evidence. 2 7 

This Company shall not be liable in any case for delays arising from interruptions to the working of its lines, nor for errors in cipher or obscure 


messages. У 
In any event this Company shall not be held liable for any loss or damage, or for delay or detention, or errors caused by storms or the action of e 
elements, or other acts of God, or by civil or military authority, or by insurrections, riots, rebellions, or dangers incident to the time of war, or by the unlaw: 
acts of individuals. 
This is an UNREPEATED message and is transmitted and delivered by request of the sender under the conditions named above. 
No employe of this Company is authorized to vary the foregoing. 
- CLARENCE Н. MACKAY, PRESIDENT- 


SENDER'S NAME AND ADDRESS: 


PARIS 
Naroduí Banka Ceskoslovenska 
| 


«> January 18, 1929. 
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We received Mr. Boulvin's cable which we decoded as 
follows: 
"Have taken order for 6,000,000 and 2,000,000 
notes at 13 Dollars and 17 Dollars 50 cents 
respectively." 


Ө and confirm herewith our cable to you of this day: 


"January 18th Narodni Banka Ceskoslovenska we 
congratulate you on your success.” | 


We are indeed pleased at the successful closing of this 
order. We shall await further details before placing the order 
on our books. 


Yours very truly, 


shl/sa Yice President 


NÁRODNÍ BANKA * ES 
CESKOSLOVENSKÁ 9 
V PRAZE. 2 Qr А 
OBCHODNÍ SPRÁVA VY US Prague, January 18th, 1929. 
Praha II., Bredovskä ulice 5. «S 


Adresatelegramü: »Natiobanka« Praha. 
Telefon 30545,1, 308,5,5—308,5,9. 


American - Bank 一 Note — Company, > $875 
SIG, ЭС 


8 Rue Edouard VII, Жж 


e ith reference to the interview with your Mr H. q. 
gv “Р ^f aniary 7 e on "our pro S Y 
Boulvin and his offer of January lyth we accept your proposition 
іс within eishteen months utmost with 
5 + 
6.000.000 banknotes of the denomination of Kö 100 
d'A 


) a nya he victi қ ana he 
printed without any change from the existing plates for the 


rice of U.S.$ 13.- per thousand notes fob N.York end with 


1 * ç / 
` 16 uknot Dn је denominatj or о? КС 500) A. 
2,000.000 banknotes of the denomination/ 02 KÇ 50 ы 
> Lo da.” vo 24 
+ ama š + a + > > eir b ӨЗ th "eux 
printed from new plates same vignettes to be used OS, 


e changed titles, texts and colors and an laa litionaT Мајо? tint 
on backj the details of which will be later indicated to N.York, 
for the price о? U. 8.3 17.50 per thousand notes fob N.York. 
yor the transportation wé-propose to take your advice 
May 8th a.p. to make one shipnant' of the whole order. 
The balance of account will be covered immediately 
the dates of the shipment and you will kindly 


> “и š 14 750 
look for payment in due time as usual through the National City 
de E L ~ , Y ann 212 A ~ 


4 ~ iz 
ank of New York. 


- 3 
Yours very truly 


AMERICAN BANK NOTE COMPANY. \ < v Paris 
A NA 
А Y 
SUBJECT NARODNI BANKA CESKOSLOVENSKA UM 6 to 
Y * 
SO A 
To NEW YORK FROM PARIS w > a У DaTE January 22, 1929 E New York 


Es 


When I called onthe Bank with your proposal of December 
22nd, Messrs. Novak and Kucera seemed to be well impressed with the reduced 
prices offered. However, a discussion started up between them, the upshot 
of which was in favor of considering an order for Kronens 100 and 500 
• denominations, and leaving out the high denominations of Kronens 1000 and 
5000, for which there is really much less use. This caused me to cable you on 
Ее January 16th, as follows: 
"Prague, January l6th, 1929. Prospective order is now two denominations. 
H Please quote on following notes exactly as previously furnished: 
100 Kronens - 6,000,000 
Please quote on notes as followss 
500 Kronens to be altered as indicated in your letter of December 
22nd. 


I believe I can take the order at $12.....$17.50 respectively. 
Telegraph me at Hotel Ambassador." 


To which you replied on same dates 
"Refer to your cable January 16th National Bank of Czechoslovakia. 
6,000,000 notes exactly the same as previously furnished 100 Kronens 
denomination, we should get $12.50 per thousand, our actual manufac- 
turing cost. Rather than lose order, we will accept 212. if necessary. 
STOP 2,000,000 notes altered as indicated in our letter of December 22nd 
500 Kronens denomination, $17.50 per thousand. In each case, cable 
result. Wish you success." 
With that in my pocket, I once more faced my audience. Well 
aware of Mr. Kucera’s propensity to haggle, I named $13. per M. as the price 
for ihe 100’s, which brought out a flood of arguments why this price should be 


lower. Somehow I felt that the price seemed acceptable and stuck fast to it, 


patiently bearing with Mr. Kucera’s rhetoric, until he stated that "all we had 


4 
um 


AMERICAN BANK NOTE COMPANY. Paris 


to 
New York 


SUBJECT NARODNI BANKA CESKOSLOVENSKA 
Sheet 2 


To NEW YORK FROM PARIS DATE January 22, 1929 


to do was to bring out the plates, put them on the press, and print", to 


which I retorted with equal exaggerations"Right-o and all you have to do is 

to sign a check in payment; now, the difference in effort furnished is well 

worth $13. per thousand! " And so it ended in a laugh and their acceptance. 
o In ordering an exact reprint of the 100 Kronens note, the idea 
is to make it appear to be part of their present stock which the law gives them 
the privilege of using up. This trick could not be applied in the case of the 
Kronens 500 denomination on account of the additional Major Tint required on 
the back. This note will therefore come out in a distinct form and show the 
changed text. They would also like a different color from that previously 
used in plate printing the face. It is important that the color selected show 
a contrast with the dominant color of the other values. When ready to show 
proofs, I suggest your pulling some in 32 Red, S 0 86 Rose, 64 Orange, and 
e P 3 Purple. From my talk with them, I think one of these will be chosen. 

Their plea for low prices was based, among other circumstances, 
on the privilege which they gladly granted,us of working on their order when, 
so to speak, we had nothing else to do. Yet when, in my letter of confirmation, 
I referred to delivery in the terms of "at our convenience within a reasonable 
time", they promptly objected to the vagueness of the limit, which, after a 
discussion, 1 set down at eighteen months. I presume this is quite safe. 

They sent you their order direct, handing me a copy of it. You 


will note that they are this time ready enough to trust us with arranging 


shipment as we deem best. 


AMERICAN BANK NOTE COMPANY. Paris 
SUBJECT NARODNI BANKA CESKOSLOVENSKA to 
Sheet 3 
New York 
To NEW YORK FROM PARIS DATE January 22, 1929 


They still feel a bit nervous about the risk in transit. The 
Hamburg route seemed to be accepisble to them, though at first they had some 
doubts about it for diplomatic reasons. Meanwhile, it would reassure them to 
hear just how far the American Express Company’s responsibility goes. 
o Good olà Schmaus was visibly delighted to see this order come to 
us and I believe we owe part of our success :o his staunch partiality to us and 
> to the fact that, suspecting ав he does, Delarue & Co. to be the ones who 
à counterfeit our notes to resp the benefit in an eventual change of furnishers, 
ет һе has naturally set his superiors against that firm, who made the 500 Kronens 
model I wrote you about. Schmaus showed me part of a letter from their 
representative from which it was evident that the Bank had given him strong 
cause to hope. I think Delarue’s offer was for $12. per thousand, no 
e charge for engravings. 
Your cable of the 19th awaited me here. I am much flattered 


by your message of congratulations. 


hd Yours very truly 


RIB-G Л e E Vn 


DAS a e ос 
ФАО мош у „п, 12602 
| ML А a : ¿A ~ ar м 
iarodni Ges 810 пока, 
p r a n a, 
—— asa 
) "Y 
| year lrs, 
~ r ` 171 > ` 
neierriung ne) y Lover Lews ъп our ме r3. 


fe will furnish you with: 


1 0/ 6 ¿000 „000 banknotes of the denomi tions of 100 Kronen r rinted 


p ayj ] 5 у ++ 7 л T + 
from existing plates in our keeping, exactly i e in every respect as 
4 Р 1 " x РА : ^ a > ç 
those furnished you previously, for 1 ice of U.S.pl3.- per thousand 


o 2,000,000 banknotes of the nomination of 500 Kronen howing on 


+ , 4 | sin 3 1 5 d 7 E 1 2 
the face and of t notes the altered t hich you will furnish and 
he 1 P 4 £ ] 
yn the back of the notes, Major tint d ı to supplement t xistin 
saw nee ~ 11" A de nf - bonn f A ZA oe 1 < . 1 ` lr ` » | ~ ha un — 
jngravings; outside of these two modifications and color changes the engra 


Prices in both cases are understood to be Ғ,0,В, New York, 

Quotations are submitted for an undivided order of these quantities 
and denominations and it is understood that in view of the reduced prices 
quoted we are to be privileged to execute such an order at our convenience 
within eighteen months at the latest, 


Assuring you of our most devoted services and with high apprecia- 


Ф 
$0 
$ 
c 
H 
~ 
10) 
~ 


tion of your patronage, I remain, D 


yours very truly 


(SD) H.J, Boulvin, 


A 


ORIGINAL MEMO FILED IN F.W.GULLETT "TRIP" PACKET ) 749 


Specimens given to Mr. Gullett to take with him to Colombia - 2/4/29 


T-7252 Banque Nationale de Crece Note 1000 Dr. ~ %огіеА0 100 
F=7250 " * NL. " 100 De, = " HI 051 
F-8446 Banco Central del Ecuador ” 5 Sucres Serie AA 
F-7054 Manque Nationale de Bulgarie H 500 Leva 
F="7703 Provincial Bx. of the Three Eastern Prov. ” 10 
Fe8466 Banque Nationale de la Republique d'Haiti i^ lo Gourdes 
F-86498 Banco де la NacionBolivi ana i 10 Bol. Serie А 
Ү-7154 Industrial and Commercial Bank e 1 
1-8474 Banco Nacional de Nicaragua е 1 Cordoba 
F-7419 Republika Ceskoslovenska " 500 Korun - Serio A 

" 


Е-В200 Banco Mercantil y Agricola N 20 Bol. 


N 


Se H, Le 


(These sent down from Plant on requisition issued by SHL - not 
my requisition. - С.Н. 2/5/29) 


PARIS 


NARODNI BANKA CESKOSLOVENSKA, Prague 
qv. 
e: • с, 
d $ (e February 4,1929, 


With your letter of January 22nd we received copy 
of yours to the bank, dated January 17th, confirming your inter- 
view and the order for 8,000,000 notes, 

We have received from the Bank direct a letter dated 
January 18th, addressed to your office, confirming their order for 


6,000,000 notes 100 Xronen 
8,000,000 * 500 * 


We are entering the order for the 100 Kronen but will 
await proceeding with the 500 Kronen notes until we have further de- 
tails from the bank, which ~ according to their letter, would be sent 
later. 

We take special note that the entire order is to go for- 
ward in one shipment, 

We have been very much interested in your reference to 
this order and especially to Mr, Schmaus, 

We are writing the bank direct and send you herewith a 
copy of our letter for your files, 


Yours very truly, 


Vice President, 
SHL/IW 


гг. ern) 


DUPLIGET 


February 5, 1929. 


Národní Banka Ceskoslovenské, 
Prague, 
Czecho-Slovakia. 
Dear Sirss 

Your letter of January 18th addressed to our Paris Office con- 
firming the order placed with ue for an additional quantity of bank notes 
has been duly received, and for which kindly accept our sincere thanks. 

&ecording to our understanding your order will be executed as 
follows: 

100 Kronen - 6,000,000 notes: to be printed in the same colore, 
design, and without altoration of text, reproducing the note as previously 
furnished. Же take it that you would wish the series letter to continue from 
the last order, which for this issue would therefore be series - AO, АР, AQ, 
AR, AS and AT. 1,000,000 notes to each series. 


at a price . 626 „ „13.00 per thousand 
U.S. Co. d f. o. b. New York 


500 Kronen - 2,000,000 notes: to be printed in a different col- 
or note face and tint, a different color note back with an additional major 
tint, reproducing the note as previously furnished in form and style, but with 
change in the title and text. The size of the note to be that of this denom- 


ination previously furnished. 


ata price Ofecceeccecceecececceccetjl? •50 per thousand 
J. S. Cold f. o. b. New York 


Nároiní Banka Ceskoslovenská ~ February 5, 1929. 


Payment for this order being made by you through the National City 
Bank of New York. 

We shall proceed with the preparation of your 100 Kronen notes at 
this time, awaiting further instructions from you with details concerning the 
changes in the engravings, the series letters etc. for the 500 Kronen notes. 

Ав instructed, we will arrange to make one shipment of the entire 
order, prepaying charges for your account from New York to Hamburg, which ex- 
pense we would advise you at time of shipment. Will you in due time kindly 
furnish us with the markings, shipping instructions and consignee at Hamburge 

Awaiting your further instructions, we remain 


Yours very truly, 


vice President 


shl/ ed 


DUPLICATE SENT 


%% i = T Y tnFvn 
AMERICAN BANK NOTE CO. 


s ¿FOREIGN SALES DEPARTMENT 
DER A" 


$ ` d^ 


D 8147 


ORDER SPECIF ICATION — Date___February 6, 1929. 
< 
} % 15777// 


REPUBLIKA CESKOSLOVENSKA 
PRAHA CZECHOSLOVAKIA ` 


[ — í 5 We 
FEB ~6 1923 
Previous Order F-7423 


Transfer: - 15/100 Kronen face plates Rotary i 
15/100  " "back- " „ < 


7 


Steel print dry: 400,000 Imps. 15/100 Kronen notes face in Gree No. 1 


e Major tint on face in orange, blue and purple 
= 3 4 ав last. 
Steel print dry backs in No. I Green. 
Perfected tint on back in Bröwn. 


Black type series lettefs (to come) 
Change series’ with each 1,000,000 notes. 


Paper: Crane's scattered planchétte No. 29. 
Nos. in red - (to come). $ 

Туре print special bands in Czech language. 
Stock Olive бг. paper as last. 

Cut single.” 

Trim to size. 

Band in 100*e using above special bands. 


аа A 


pack in lots of 1000 single notes with label on outside stating / 
quantity denomination, series and nümbers. РА 
= Pack for export in tin lined cages. «© ж” 
‹ 
Authority for Order Letter from the Národní Banka ` та x 
Ceskoslovenská dated January 18th r В | 
Billing Instructions to Paris Office - herewith.* Price $13.00 per 1000 E 
......гвгшш.”.....%78,000.00 
ыл» : Marking and shipping instructions U-S-Gold f.o.b.New York. 
Shipping Instructions te ESQ AME 


— 


AMERICAN BANK NOTE COMPANY 


FOREIGN DEPARTMENT 


* 
QE os 

Pa Жәй 
qe 

February ll, 1929. 
Order Department: А 
- ~ D 
Národní Banka Ceskoslovenska 2 


F-8879 + 


Kindly change paper stock to read: "No. 29 standard 
d b e е 
bank note scattered planchette". 


The above is in accordance with request of the plant. 


Asst. Manager Foreign Department 


sh1/sd 


D 8459 


AMERICAN BANK NOTE COMPANY. Paris 


= | 
pee NARODNI BANKA CREKOËLOVENSKA to 
ы? Y i N 
SS 
To NEW YORK FROM PARIS * Date February 1 1929 L ew York 


I acknowledge receipt of your letter of February 
4th, contents of which I have carefully noted, together with 


contents of your letter addressed to the above bank. 


Ф Very truly yours 


HJB/G 


sh LT 
G: E: 5:9 
D ~ м 
(68 ^" REQUEST FOR CHANGE OF ORDER 


` 


D 10319 FORM G 21 (A) 


NAME Republica Ceskoslovenska ORDER No. # 8879 Dare Feb, 25, 1929, 


Ore 
IN ORDER TO INSURE THE DELIVERY OF THE ABOVE ORDER ON TIME, A CHANGE TIC 
x 


MUST BE RECEIVED NOT LATER THAN— n 


PRODUCTION DE- 2⁄2 Z V a лаа i 


The stock for the bands on the previous order to the 


above was: > 


Belgrade Gover, Olive j 
(ав per sample book) 


the paper hause informs us that this stock has been discontinued e 


Ф. suggest as a substitute: 


amnermill Cover, Green (Basis 20 x 26 =- 100% 


or вау Path Cover, Green (pasis 20 x 26 = 100% 


(as per samples herewith) 


WII vou kindly let us know whether either of these 


stocks ran be substituted and return all samples to us? 


CHANGE TICKET No. REC'D. 


+ ; K y A Z 5 Ze 
ÁRODNÍBANKA - 2 11/217 
CESKOSLOVENSKÁ d 

V PRAZE. 

— SR 
OBCHODNÍ SPRÁVA 

Praha II., Bredovská ulice 5. A 

dresatelegramü: »Natiobankae Praha. о 

Telefon 305.5. 1, 308.5,5—3508;5;9. 


American - Bank - Note - Company,, ^ 


Schm. E. ( ë Ze 


Cis 70-72 Broad Street, | 
New ЈЕ ЖЫ 
Dear Sirs, 

E In pursuance of our respects of January 18th and 
in answer to your favour of February 5th we hand you the changed 
textes for our new 500-Ké-notes and request you to forward us 
the arranged models for approval. 

To begin with you will have to put out the signa- 
ture of the minister of finance on the face. 
The twisted and narrower growing REPUBLIKA ČESKO- 
SLOVENSKÁ" in OP where the signatures shall be placed 
$ has to be replaced and changed in NÁRODNÁ BANKA ČESKOSLOVENSKÁ". 


On the back an abbreviation of: koruma teskoslo- 
venská, the EC", common to all the three denotations in different 
languages, shall be placed in the centre in bigger letters. 

As for the series letters and numbering of the 
500-K% you have to start with A and 1 and the 100-Ké have to be | 
marked as a continuation of those delivered. 

Yours very truly | 


NÄRODNI BANKA ČESKOSLOVENSKÁ, 
IBCHODN! SPRÁVA. 
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AMERICAN BANK NOTE COMPANY 


FOREIGN DEPARTMENT 


OS 
ог а“ Gë 
NY 

- March 26th, 1929. DH: 


| VAY 
ORDER DEPARTMENT: 27 2 >2 


^ 


REPUBLICA CESKOSLOVENSKA 
F-88789 * 


D 


Note on order s Stop all work on this order 


until further advice. 


\ ^ 
Asst. Manager 2 Department. 


SHL:grl 


paca wen 
MAR 25 1929 


J. B. P. 


OFFICE OF THE MANAGER 
BRONX PLANT 


Vic EFT 
O 0111 
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OFFICE OF THE MANAGER 
BRONX PLANT 
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Y ^ March 26th, 1929. 


Ons тер тротло WIN ^ 
REPUBLICA CES OSLOYZNSEA 


15/100 Kronen notes 

I am returning to you the two sheets of 

= 15/100 Kronen notes, which you sent me today。 

As I said over the telephone, I want to 
send to the bank for ite approval of color and especially of 
size one of these notes printed dry, and also one or these 
notes printed wet on the previous order. 

Will you please send me one of each as soon 
ae you can. In the meantime I would ask you to stop work on this 
order until we hear from the bank. 

© I am having a memorandum put through on the 


order to stop work until further advice. 


Vice President. 


OFFICE OF THE MANAGER 
BRONX PLANT 


/ У, Жу? 
Gnerioan À funk Hole Company 


ГА / . / < 
Hund: Жү. ЖАУ Ж” 


pe AV 


Мг. Aitchison, Manager: 


March 28, 1929. 


REPUBLICA CESKOSLOVENSKA 
5/100 Kronen notes 


The two notes which you advise sending in 


your letter of karch 27th, one printed wet, one printed dry, 


have been received and will be sent to the bank to show the 


difference in size with the wet and dry printing. 


Те understand that both notes are in finished 


condition, that is sizing etc., same as they would be delivered 


to the customer. 


Asst. Manager Foreign Department. 


AMERICAN BANK NOTE COMPANY 


BRONX, 
OFFICE OF SUPERINTENDENT : $6 /3/0 
GET Go 
Aes Ae CTA 
ki VE a! 4 
CG e March 28,1929 жа. 
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Mr. Lane- REPUBLIC CESKOSLOVENSKA Р 8879 
> The number of the Major tint used on the above’ order 


is #218. Flease have this added to the above order. 


\ 


N 


e. v 
"ELS as 
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: wit 3 
March 29,1929, 
e 
|9; 
У 
A 
77% 
Näroänf Banka Ceskoslovenska, | 22 
Prague, Czechoslovakia. | e 
Dear Sirsı- 


ás we ere about to proceed with the execution of your order 
for 6,000,000 Notes of 100, Kronen, we desire - before going any further 
with it - to tall your attention to the followings 

For several years we have been experimenting on a method of 
printing all our bank notes by a dry process, to overcome the difficulties 
heretofore experienced in the registration of colors and the variation in 
the size of the finished notes, which we found physically impossible to 
control in printing notes by the wet process, due to the shrinkage of the 
paper after drying. 

We are now glad to have to inform you that we have at last per- 
fected our new method of dry printing, so that now we do not hesitate to re- 
commend that all bank notes be printed by this method, 

Before proceeding with your present order, however, we beg to call 
your attention to the following fact; the note printed by the new method will 
show ~ lengthwise, 3 millimetres longer than your former notes; the upright 
size remains the same, 

In order that you may convinoo yourselves of the superior results 


obtained by our new method of printing, we are enclosing herewith for comparison: 


> Нагбапі Banka Ceskoslovenska - 


"d 


\Y ist 一 a specimen note of your old issue 
Znd - a specimen note of our new method of printing 


You will observe that the quality of stock, character of 


workmanship and ell other details will be equal, if not superior, to the 


ч ES previous issue; in fact, we find that tbe color work and steel printing 


comes out much clearer and sharper; besides, you are assured of getting all 
your notes of a uniform size, which could not be done under the old method, 

We would ask you, and would appreciate it, if you will 
advise us by cable, upon receipt of this letter, using the words "NEW METHOD" 
which would mean thet you accept our recommendation, or ~ if you do not ap” 
prove, the words: "OLD METHOD", 

ás we have all the paper on hand, and are ready to go ahead, 
E we would appreciate an answer at your earliest convenience, 

Ше trust also that we may be receiving, in the near future, 
definite instructions from you concerning ihe changes which you wish made in 
the 500 Kronen note, to which you referreä in your order of January 18th, ad- 


dressed to our Paris Office, and confirmed by this office in our letter of 


February Sth. 
Yours very truly, 
Vice President 
Enclosures: 2 Specimen notes referred to above, "y, E 
which please return to us when they have served ү, 


your purpose, A 
Jc/Iw Registered mail. ON 6 


PARIS 


NARODNÍ BANKA CESKOSLOVENSKA, Prague 。 


March 29,1929. 


Ve enclose herewith, for your guidance, 
copy of our letter of this date, addressed to the 


above bank, which is self-explanatory, 


Yours very truly, 


Vice President, 


Iw 


^ e у 
= ш 47. 
LEY 
Karch 30, 1929 por eoe Reg. No. 393 
< 
RSPUBLICK CESKOSLOVERSZA Ÿ 


Specimen note 100 Kronen ~ printed on order P-7423 


Specimen note loc Xronen ~ printed on order F-88579 


The above requisition covers two notes sent to mr. Tlaudet 
on March 27 the 


These are being forwarded to the bank. Vill be returned 


later. ЖС. | 
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Date April 8th, 1929 e Schedule No. 5 d A e 
Model Wanted — 57 8 з Model to S-H-Le 

| E "N EEE ЕТЕНЕ: е 
Title in full Národná Banka Ceskoslovanská ge | 4 
General Description and Style Altered Note š TAE 6 | 

New Text = Previous order F-7419 | ыз. 
€ LA D 


Denomi- | Numerals. 600. _ 
nation Quantity 2,000,000 à 


Color_ 32 Red | E 
Ka Work. Same size as note previous order 
Trimmed X52 xxocbex PLV ÈS ODI 
_ Number On 
| FACE 
Text Národná Banka deskoslovenskä etc» 
cl EAS IN fr... . RARE 
Vignette Same vignettes - previous note — 
Border Same Y 
Size 
Stub: 
ke 


Titles 


== | DE ET EE Aso e ĩVudã CEDE 


ERRE: Three signatures (models herewith) 


Kader 
FACE TINT 
Cycloid Pattern No. 
Style: Pantograph | | 
Underlying Esjor ET 6 005 RE 
Border 
Color 


------------------------------------------- 
= ——M nn nn 


BACK 


| 2 | 
Text ` Národná Banka Ceskoslovenská etc. | #5 
(Text Herewith) ` 


Border E 


Color. У i 
EC ST ESS BUNT — i 
(Cycloid Pattern No. | ж: rcg RE 
Style: Pantograph 
Underlying 


Bede A 8 ° 


Color - > 


GENERAL REMARKS 


7.5 17. келі oe samo general appearance: 


leede 


WORLD WIDE WIRELESS 


ESCH 
CONTIN ENT 


FORM No. 112 


RECEIVED AT 64 BROAD STREET, NEW YORK. RE IRE TIME 


RF129 FTDTA Y992 D471 
BANKNOTE NEWYORK T + / 
OLD METHOD | 


NATIOBANKA 


To secure prompt action on inquiries, this original RADIOGRAM should be presented at the office 


TELEPHONE: HANOVER ІШІ of the Radio Corporation. In telephone inquiries quote the number preceding the place of origin. 


П DIO 


Direct i 08 Service to ARGE! 


FRANCE, FRENCHINDO CHINA, GERM 5 Y "GREAT В BRITAI N,H Uk КА 1 HO! TIND S НОЇ NG ONG, ITALY, JAPAN, LIBERI 
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Adresatelegramü: »Natiobanka« Praha. 
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Cis, Schm...E. — 


American - Bank - Note - Company, 


70-72 Broad Street, 


Dear Sirs, 


In reply to your letter of March 29th we cabled you 


to day: 014 method" because we regret not being able to 


" 


accept your proposal and ask you therefore to print the 100 Кё 
notes by the wet process. 
Enclosed we return both specimen notes and remain 
yours very truly 


= ARODNI BANKA ČESKOSLOVENSKÁ, 


OBCHODNÍ SPRAY 


А е” E 一 


SE 


— 
— 


April 8th, 1929. 


Mr. Aitchison, Managers 
------- --- REPUBLICA CESKOSLOVENSKA 
F- 887 
100 Kronen Note 
Ye have just received word from cur customer in 

reply to our letter sending one specimen of this note of the old 
issue, printed wet, and one specimen of this note of the present 
order, printed dry, advising us that these notes are to be printed 
by the old method. We understand that all the previous orders of 
this denomination have been printed wet and therefore a memorandum 


to the Order Department is being sent, instructing them to change 


this order for wet printing. 


Vice resident. 


AMERICAN BANK NOTE COMPANY 
FOREIGN DEPARTMENT 


E GS 02,2 


188 KE April 8th, È "ZA 
( 
PE 


ORDER DEPARTMENT : 2% 


Republica Ceskoslovenska 


/ 


F-8879 y 
ا‎ 
100 Kronen Note 


S Change order to read :- Steel print wet, 


same as previous order F-7423. All details of note will be 


same as on previous order. 


/asst. Manager Foreign Department. 
SHL:grl / 
\ 
\ 
+ М RECEIVED 


APR o %28 


— eS ` 
> J. 8. P. 


et D April 8th, 1929. 


Národrá Banka Ceskoslovenská 


500 Kronen Note 


We confirm herewith our conversation and understand- 
ing of today's date relative to comparative reproduction value of 
four suggested colore, which might be used in printing a new issue 
of this denomination, these colors arranged in the following orders 
Red - 32 
Rose - SO - 86 
Purple- ^P - 3 
Orange - 64 
We are today sending through a schedule for a model 
of this denomination, asking that it be made up in red-32. 


We are cautioned to have a note effect different 


from any of the denominations previously prepared by цв, namely: 


100 Kronen 

500 ғ 
1000 $ 
5000 * 


Aest. Manager Foreign Department. 


SHLıgrl 


April m, 1929. 


кӛгойп 1 Banka Ceskoslovenkka, 
Prague, Czechoslovakia. 


Dear Sirss 

we acknowledge receipt of your letter of March 26th, 
together with copy showing changee in text of face and back for 
the 500 Yronen note ordered as per your letter of Jamary 13th, 
1929. A model of the face and back of thie denomination, shoving 
these changes, is being prepared and will be sent to you for your 
approval before proceeding with the engravingse 

Зе duly received your cable as of April 8th, reading as 


follows: 
"OLD METHOD" 


which cable ve take ie з reply to our letter of March 29the In 
accordance with your wishes we will print this issue of the 200 
Kronen note in the same method as on previous orders. 

Thank you for your prompt reply. 


Youre very truly, 


Vico Presidente 


¿HLterl 


NARODNI BANKA CESKOSLOVENSKA 
ЖҚ 


x N wh April 9th, 1929. 


Ze enclose herewith copy of our letter of 
this date to the above bank, which letter is self-explanatory. 


Yours very truly, 


Vice President. 


SHL:grl 


їл, ATE" SENT 
Dur Li C SERI 


PARIS 


REGULAR FILING COPY IN T.W.CULLETT "TRIP" PCKT # 749 


April 11, 1929 


Mr, Peter Aitchison 


On February 4th you sent me eleven specimens 
of bank notes, which I took with me on my recent trip toC olombia, 


I em returning them to you, enumerated as follows:- 


F-7852 ~ Banque Nationale дес rece Note 1000 Dr.- Serie 40100 
F-7250 = * 8. а hd H 100 Dr. " Hl 081 
F-08446 ¢ Banco Central del Ecuador * 5 Sucres " AA 
F-7054 - Banque Nationale de Bulgarie H 500 Leva 
F-77035 ~ Prov. Bx. of the 3 Eastern Provinces " (9 
F-8466 ~ Banque Nat'1 de la Republique d'Haiti » 10 Gourdes 
F-8648 - Banco де la Nacion Boliviana s 10 Bol, Serie A 
787154 - Industrial & Commercial Bank 2 $1 
F-8474 ~ Banco Nacional de Nicaracua > 1 Cordoba 

* 

" 


Ұ-7419 - Republika Ceskovlovens - 
F-8200 ~ Banco Mercantil y Agri 20 Bol. 


Memager Foreign Department. 


SHL:grl. 


April 23,1929, 


Nérodní Banka Ceskoslovenská, 
Bredoveké ulice 5, 
Prague 11 
Ceskoslovenské, 


Dear Sirs- 
We acknowledge receipt of your lotter of April 8th, 


eonfirming your cable of March 29th, by which we understood you 


This we will do, and thank you for returning the two 
specimen notes we sent you, 


Yours very truly, 


Vice President " 


70/10 


” 


PARIS 


Närodnf Banka Ceskoslovenské, Prague. 


KE ha A April 23, 1929. 


We enclose herewith, for your files, 


copy of our letter of this date to the above bank, 


Yours very truly, 


Vice President, 


April 25, 1929. 


Mr. Arnold Reece, 
Supt. Modeling Department. 


TCHEEOSLOVAKIA 


600 Kronen Note 
Schedule 16791 


We return herewith this face of notee model. 

1t would seem that there should be a little more 
open space between each of the three words in the title, so as 
+o separate them and have each word stand out by itself a little 


more prominente 


Asst. Manager Foreign Department. 


SHL+grl 


yA April 26, 1929. 


Kr. Aitchison, Manager. 


REPUBLICA CESKOSLOVENSKA 
100 Kronen notes 
We return herewith to you the two notes which you 
sent us with your letter of March 27th, covered in our requisition 
No. 393, dated March 30th, 1929, one of these notes being printed 
wet, from order 7423, and the other printed dry from order 8879. 
These notes were returned to us by our 


customer. Please acknowledge receipt of same. 


Asst. Manager Foreign Department. 


r Ж ; Ж» Wa p 27 
Р бодат А Моњ | Ma Compan Y 
Hand Rint Bronx HA 


OFFICE OF THE MANAGER 
BRONX PLANT 


Subject: Republica Ceskcslovenska - 
_ 100 Kronen notes 


ie beg to acknowledge receipt of your letter 


of April 26th, in which you returned to us the two 


D 8459 


AMERICAN BANK NOTE COMPANY. —. Paris 


sussect NARODNI BANKAvCHSKOSLOVENSKA ~ 
Y 5D 
Td 


ожа New York 


-— 


To NEW YORK FROM PARIS Dare April 29, 1929 


— Y 


I acknowledge receipt of your letters of March 29th 
and April 9th, and have taken due note of copies of your 


correspondenceexchanged with the above bank. 


HJB/G 


= Fe = 
en Le 
Eu JE 
| los O 
егу \ d # 


878 6— МА 


4463 207 


е. 
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AMERICAN BANK NOTE COMPANY. ә. Paris 


SUBJECT NARODNI BANKABÉSKOSLOVENSKA a 
SE | ғ. 
Є; | 
a New York 
To NEW YORK FROM PARIS Darz April 29, 1929 NA 
n — d (0. b 


I acknowledge receipt of your letters of March 29th 
and April 9th, and have taken due note of copies of your 


correspondencsexchanged with the above bank. 


r Very truly yours : 
Mr "H ST 
HJB/G P "hat T 


"We fo 
E р, а PARIS 
2 Ж 


SN 
NARAPNA BANKA CESKOSLOVENSKA 


Kay 3rd, 1929. 


re ars sending to you, under separate cover, model 
of a 500 Kronen note face, and model of a 500 Kronen note back. 

These models now show the changes in text, as indicated to us in the 
letter from the bank, dated March 26th. 

In making the model we used the pantograph tint 
carrying the wording of the old note. In making the engrsving, however, 
this text will be changed to the new name, as shown in the title. 

You will also note that the major tint has veen added 
to the back of the note. 

In your letter of January 22nd suggested colors were 
given for this now issue. In referring this matter to our color experte 
we are advised that the 32 Red, the color in which these models are 
made, offer the greater protection and we therefore recommend that the 
bank adopt the color as shown. 

We are sending these models to you as we feel it 
would be advantageous to present them in person and get their approvale 
At the same time you would have an opportunity of renewing their 
acquaintance and discussing with them the possibility of preparing, 
at this time, other denominations. 

e trust the models, as presented, will be found 
acceptable in all details. 


Youre very traly, Bit iu 


Vice President. 


ORIGINAL CERTIFICATE OF INSURANCE. 
E: URA No. F737802 


ger A 8 UNDER THE um OF NEW JERSEY Mp 4 
У N 
CHUBB & SON, Managers E 


No. 1 MONTGOMERY STREET Wm 5 & 7 SOUTH WILLIAM STREET 
JERSEY CITY, N. J. NEW YORK CITY, N. Y. 


Form 1878 
A 
m 
e 
O 


NEW YORK, Мау 4th» 1929 


This is to Certify, That ол. Мау 3rd» 129: | … e e З 
‘his Company insured under Policy Мо. 071509020 


lor American Bank Note Company... 
the sum of... Tuo hundred g- pm же. ЖЕ. 
on... envelope printed matter. . 


lued al зот insured shippe damsbagrd n 
o 


of loss, such loss zs payable to the Order of 


o 
American Bank Note Company — о — 


— on surrender of this Certificate. 
This Certificate represents and takes the place of the Polly, 


Ж subject to all the terms thereof, and conveys ай the rights 
of the Original Policy-holder ( for the purpose of collecting Ei lo 


ss or claims), as fully as if the property were covered by a 
Special Policy direct to the holder of this Certificate, and free FtoBg.any liability for unpaid premiums. 
Warranted free of capture, seizure, arrest, restraint, or detainment, and (Не consequences thereof or of any attempt thereat and whether as an act 


of war or by civil authority or by any person or persons whatsoever, lawless ogotherwise, piracy excepted; and also free from all consequences of 
hostillities or war-like operations, whether before or after declaration of о 


| 
Warranted free of loss or damage caused by strikers, loéked-out workmen, ог 
ing to the interest insured under this Certificate, the same shall be 
reported promptly to the Agents of the Company, Exchange Buildings 
“ob 
ick in sterling at the current rate of exchange at the offices of the 
ents of the Company, B. 4, Exchange Buildings, Liverpool, or at the f the Company in New York, or at the Agency of the Company at 
port or place of destination, or if the Company is not represented at port or релі destination, at the nearest agency amongst those specified in the 
list on back hereof. 
Claims to be adjusted according to the usages of Lloyds, but subject to ue conditions of the Policy and Contract of Insurance. 
Notice 一 To conform with the Revenue Laws of Great Britain, in order to collect a claim under this Certificate, it must be stamped within ten 
days after its receipt in the United Kingdom. 
ountersigned у. О ЛАА ANA. 
CONDITIONS 
To cover against all risks of transportation including pilferege» 
breskage» le&kage and в11/0% isks and to also cover from time 
| 


rpóol, or to the nearest Agency of the Company, (see list printed on 
hack of Certificate). 5 
It is hereby agreed, that any loss or claim under this Certificate, EEN 


rsons taking part in labor disturbances or riots or civil commotions. 
It is hereby understood and agreed that in all cases of Loss or Damage Happ 
of deposit at P. O. until red as addressed. 


e 


A. B. N. co . Marks and Numbers 


AGENCIES OF THE FEDERAL INSURANCE COMPANY, WHERE CLAIMS 


| 
- € MAY BE PRESENTED FOR PAYMENT 
CC re Sie м ОЕМЕВАВА................................Воокег Bros, McConnell & Co., Ltd. 
F Я „Е. S. о de tro & Zoo ` Georgetown 
Van Peborgh, Rue de là Bourse, 10 HAVANA... B. Dussaq, S. en C., P. О. Вох 1617, 


Henderson & Co., 6 Dragatsaniou St. 


.F. Ferrer Romaguera, tane 
88 Кате! & F. De Hosenorn, 255 uo Seine Bemi 
EN... . Heck & Co.. Postfach 519 


BUDAPEST IV (Hungary). 11, Maria Valerie, Utcza 
8 Georgiades, Agopian Han-Galata 
CUPENHAGEN .„„Шескзпег & Sun, Successors, Amaliegade 33 
aaa „А. Bourbonnaud & Co., 7, Rue Van. Sapel 
- Етап Mackenzie Casella Postale 434 

— Smith, Imosi & Co. 
& Schues, Monckebergstrasse 27 
Paul Giblain, 8, Place Jules Ferry 
Hawes & Co. Rua do Corpo Santo 
LONDON. eene Hartley, Cooper & Co., Ltd. 
Couper's Court, Cornhill 


MALMO. „Frick & Frick Ltd., Gustaf Adolfs Torg, 4 
LTA. TL, C. Smitu & Со. 
MARSEILLES. ‘Stephen Gaubert, 7, Rue Paradis 
NAPLES... Co., 24, Via Guglielmo Sanfelice 


F. H " Louvet, 19 Rue Vivienne 
.Crowe & Stevens, Rue St. Andrew 


PIRAEUS. enderson & Co., 77, Notara Street 
PIRAEUS. Crowe & Stevens, Karatskakf Square ‹ 
REVAL .E. Sporleder, 24 Kalda Таџат 


Bekouw, Minssen & Jung, Wynhaven 75 

У. € D. Citterich 

«Мен, ''Agir," Stockholm 

[ а ot, Case Postale 1971, Neuchatel 
TRIESTE. ‘Edgar Henry улеси P. 0. Box 428, 

Via Torre Bianca 18 

j U СИНЕН Henderson & Ce. 


ASIA 


BAGDAD... «Тһе Mesopotamia Persia Corporation Ltd. 
BANGKOK The Manager, The Borneo Co. Ltd. 
BATAVIA ..Galestin & Co. 


he Manag e Borneo Co. Ltd. 
y & Eastern (Near ан) Ltd. Р. 0. Box 104 
nenne КІСЕ, CEA & Co. Amir Building 
16 Elphinstene Circle Fort 

The Mesopotamia Persia Corperation Ltd. 
he Mesopotamia Persia Corperauon Ltd. 
.Bird & Co., P. O. Box 46 

he Coremandel Co. Ltd. 
„The Bombay Co. Lu. 
COLOMBO. “Aitken, Speace & Co., P. O. Box 5 
FUSAN, CHOSEN, KOREA... Holme, Ringer & Co. 
HAIFA. African & Eastern ле East) Ltd., Р. O. Box 227 
..Butterfüeld & Swire 


un & Co. 242; 
Ltd., P. O. Box 1 
(Japan). Lid., Р. O. Box 109 
— „Michael Stephens & Co. 
Ce. P. O. Box 2, š / 8, Jehangir Street, 

George Tewr 

„Peirce, Leslie & Co.. Ltd. 
Smith, Bell & Co., Ltd. 
Van J Bowen. Steffan & Со. 
. Ltd., 2 Weld Quay 
J (Burma) Ltd. 
25 Merchant St., P. O. Box 20 

.The Sabang Bay Harbour & Coal Co. Ltd. 
Dennis Freres. P. O. Box 9 
McNeill & Со. 

itterfield & Suite 
KIA NFG. HAN ROW. 
ICHANG, | CH ANGSHA, ' NINGPO, CHEFOO, TSINGTAO, 
TIENTSIN, NEWCHWANG, ANTUNG, HARBIN, , CHUNGKING 
DAIREN (Dalny) 


ONG... en — 
CANTON, SWATOW, CAMOY. 
TOOCHOW. — ваљке 


SINGAPORE, G. H. Slot & Co., Ltd., 100-b Robinson Street 
SOERABAYA ‚The Manager, The Borneo Co., Ltd. 
kO The mt б. ne 


AMERICA (East Coast) 

Alfred M. Hunter, Morena 8 
id., Rua das »Princezas, 20 
Gaviria Smith & Co. 
ny, 40 Broad Street 


um Hawes & e Rus da Nova Alfandega ` 


O'Grads & Co., 645, Lavalle. +. 
TAA OIM pr 


Oficios Street 22 
& Son, Calle Zabala, 1523 


MONTE MORES LT Cooper 
„Willis, Faber & Co., of Canada, LD. 


MONTREAL 

ç D Board of Trade Buildings 
NEW YORK... „Chubb & Son, 5-7 South Willia: 
PERNAMBUCO. John Alfred Thom, po 0. Bor % 


PORTO ALEGRE.. He Thos. Gauzen Dillon, M.D., O.B.E. 
EY É. ARE € L. C. Irvine, 

Box Av. Rio Branco 9 
хад Р. Ferguson 


Messrs. E. Johnston & Co, Ltd. 
Caixa Postale 78, Rua do Commercio 71, Santos. 
SAO PAULO.......Brazilian Warrant Agency & Finance Co., Ltd. 


ST. KEEN W. e „Edward G. Larkin, Charlotte Amalia 


TORONTO..... \illis, Faber & Co. of Ontario, IM 
36 Toronto SÉ, 
AMERICA (West Coast) 
AC. .F. A. Gutierrez, Sonsonate 
чё у i ГР. O. Boxes 68-69 


— se 
CONCEPCIO м. Go at 3 & Co. 
COQUIMBO... 


alg 
‚ Comercial Anglo" Ecuatoriana Ltda. 
P. О. Box 410 
Gibbs & Co. 
ausire & Co. 
. J. Donnelly 
mber, Р.О. Box 11, 
Panama City 
њен „Ва ћђопе, King & Seeley, Inc. 
114 Sansume Street 


; 83 5 F 


SAN JOSE DE COSTA RIGALI.ZIOM Wm Le Lacheur Lyon | | 
1 {Lyon Hnos. & Cia. Sues) 
TALCAHUANO. Edward are Calle Colon 347, Casilla 108 
E Williamson & Co. 
ILLA. „Charles Wesley Nicholls 
P. O. Box No. 1910 
A А B. — Gardner Johnson Limited 
— 225 a. .Iithet Consolidated, Ltd. 
"AFRICA. 
ALEXANDRIA... Rodocanachi & Co., O. Box 64, 
4. Rue de Erle Debbane. 
PEIRA Manica Trading Co., Ltd., P. O. Box 14 
BLOEMFONTEIN........Parry, Leon & Наућое, 'Ltd., P. O. Box 709, 
eer Buildings, Maitland St., Bloemfontein. 
Thomson. Watson & Co., 4 Adderley Street 
DAKAR... Cie Du Niger Francais, 5 Hue Decemet 
DELAGO A BATE Ras . T. Rennie & Sons, P. O. Box 351, 
Rua — Lourenco Marques 
DURBAN AND PORT NATAL... T. Rennie & Sons, 
20 Commercial Road 
EAST LONDON... .Parry, Leon & Hayhoe, Ltd. 
P. б. Box 2, Marine "Chambers, 31 Cambridge Street 
JOHANNESBURG ..Parry, Leon € Hayhoe, Ltd.. 
P. Box 1101, Commissioner Street 
MOMBASA, KILINDINI. LAMU, NAIROBI 
Smith, Mackenzie & Co., xs O. Box 120 
MAURITIUS „Ireland, Fraser & Co., P. O. Box 24 
PORT ELIZABETH. Parry, Leon & Hayhoe, Ltd. 
O. Box 185, 5 Jetty Street 
PORT SUDAN, SUAKIM, KHARTOUM...Gellatiy, Hankey & Co., 
(Sudan), Ltd., P. O. Box 17 
TENERIFFE. Hamilton & Co., Apartado 162 
ZANZIBAR... ackenzie & Co., P. O. Box 92 
AUSTRALIA 
ADELAID E. e. Wills, 91, Grenfell Street. 
BRISBANE and ther “placas in Queensland, rofer_ to Sydnoy. 
HOBART.......... " Wm. Crosby & Со., 119 Collins Street 
MELBOURNE Hogg, Robinson % Co., Рру„ Ltd., 
105 William "Street 
— 0€ Wale, G. P. O. Box D 1% 
156, St. Georges Terrace. 
> Js ogg, Robinson & Co. z LA T SCH 
+ , 5 Bon ree m 
E? New ZEALAND 8 
…Thos. Macky & Co., 2 Union Bldgs. e 
Customs Street 
ir & Co. L, P. Од Box 245 C 


IDN. . L. Denniston, 82 Bond Street 
'ARGILL.. Ses & Sons., Ltd., 21 Esk Street 
Ne £ e palzety- & Co., тла., Hastings Street 
WELLINGTON. 


Balgety & Cor, Ltd., Featherston. Street 
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AE) 
SUBJECT NARODNI BANKA CESKOSLOVENSKA, PRAGUE 
To NEW YORK FROM PARIS рате Мау 7, 1929 


I acknowledge receipt of your letter of April 23rd, 
giving me copy as stated of your letter of even date addressed to the 


above Bank, contents of which have been duly noted. 


$ Very truly yours 


May 7, 1929 


Extract from H.J.Boulvin letter.....Orig. filed in International Conference for 


the Repression of Counterfeiting, # 1264. 


...... . . the man selected to the presidency of the conference 
was Mr. Pospisil, Governor of the National Bank of Czechoslovakia, 
whom I supposed to be a friend of ours, This turned out to be 
correct, although this gentleman, in reply to my request for an 
interview, informed me through his secretary, to to his regret 

he mıst refuse it, wishing, in his capacity of president, to à 
avoid all suspicion of partiality, which looked to me like a busy 
man's pretext. On the other hand, it consoled me to learn through 
a friendly informant, that Mr. Pospisil had been seen in the lobby 
of the League Palace with our folder in hands, in conversation 
with a couple of associates and making some very flatter ing com- 
ments on our Company. 


p 


AMERICAN BANK NOTE COMPANY. Ka Paris 
sunseor NARODNA BANKA CESKOSLOVENSKA f y /. * 
vg 7 : 
«2 sa 
To NEW YORK FROM PARIS C % 8 Dire May 15, 1929 — ew York 
e AA E IA e A Lil AA IA a 
S 


I have duly received your letter of May 3rd, as well as the face 
and back models of the transformed 500 Kronens note which I think should fully 


satisfy the Bank. 


Knowing that I am usually expected to use my own judgment unless 
e Specifically instructed, I am bold enough in the present instance to differ from 
you in regard to the usefulness of presenting these models in person. My various 
conversations with the executives of this Bank have left me a distinct impression 
that the prospect of obtaining an additional order for other denominations at 
the present time is just about nil. 
à > As you know, they intend to continue printing the small values : 
10 - 20 - 50?s, in their own plant. As for denominations higher than 500 Krs. 
it had been their intention last January to include such in their last order, 
but, discussing that point in my presence, they remarked that since these high values 
rarely circulate, remaining mostly in the safes of banks, they preferred to exclude 
them from their order and make up the amount by increasing the quantities of the 
denominations next in value” 
Under the circumstances, it is my opinion that a visit to Prague 
would entail an expense and loss of time not likely, if at all, to find compensation. 
This reasoning gains weight in view of the lately developed situation in Roumania. 
As your cable regarding the latter subject is dated a week later than the letter 


herewith acknowledged, it seems likely that your way of thinking may have undergone a 


ғ С E VE D 


D 8459 


AMERICAN BANK NOTE COMPANY. Paris 


вовзест NARODNA BANKA CESKOSLOVENSKA to 


Sheet 2 
New York 


To NEW YORK FROM PARIS DATE May 15, 1929 


change and that you will wish me to reach Bucarest with the least possible 
delay, which is what I am preparing to do. I am accordingly writing and 
forwarding the models to the Bank, and sincerely trust that my action will 


have met with your approval. 


@ Yours very truly 


Nga 1% Ox x e? 


HJB/G 


. D 


NE 
бст. 245 
ss ` Ж” го 
PES 
EN 
, Ÿ 
15th May, 1929 
. NARODNA BANKA CESKOSLOVENSKA 
P RAG USE 
иннии кен итинип f 
Dear Sirst 


I take pleasure in forwarding you under separste cover 
the models just received from New York, showing the 88 effected 
to meet your wishes, of your 500 Kronens bank note, 

Selecting among the various colors discussed with you at my 
last visit, we have used a red which we think carries a high degree of protec- 
tion as well as a promise of durability. 

The old pantographic text in the signature panel was used 
for convenience » pending the engraving of the new title which will, of course; 
be substituted in the finished plate. 

If on examination you find these godels satisfactory, as I 
trust you will, be good enough to mark them accordingly and return them to our 
home office in Now York. 

Faithfully yours 


HIB/G ` Délégué for Europe 


NÁRODNÍ BANKA 


CESKOSLOVENSKÁ € 
V PRAZE. а 25" 
E^ Ç y N 579 
( ا‎ 3 | d 
OBCHODNÍ SPRÁVA DK Prague, May 24th, 1929. 
Praha II., Bredovská ulice 5. 
Adresatelegramü: »Natiobanka« Praha. 
Telefon 305,541, 308,5,5--308.,5,9. f 
=> American - Bank - Note - Company, ~ 
„ Schm. E. 70-72 Broad Street, 
Cis, 
New Zei, e EI D, 


Your letters of 9th and 24rd past in hand we return 
you the models for the new 500 K& note we duly re@ived through 

ө Paris. 

ie We are sorry not being able to approve them without 
following amendment: 

Gy The used red colour is not to our taste being too 
fiery /piercing/; we would prefer an other tone of red or a 
softened or abated one. 

Please to let us kindly view also some prints in 
yellow-orange /approaching to the back of a 20 Ë gold certi- 
ficate or in the colours of the danish 10 Kroner Note or 
Other varieties. 

Bus The signatures have to get an other arrangement. The 
three signatures are to be kept jointed together. Please to 
reduce a little the signatures Pospíšil" /gaverner/ and 


" 


Novák"  /hlavnf riaditel/ and then you can 
n 


either place the two text-lines: 
V PRAHE, DNA 2.MAJA 1929. 


HÁRODNÁ BANKA ÜESKOSLOVENSKÁ 
+ 
Lé + 
together with the signatures in the right half of the signature 


panel, < = 


vd 


(+ Бе ЊЕ: 
Jun 24 78 


or you can separate the two text-lines and set: 
V PRAHE, DNA 2.MAJA 1929. 
in the left part of the signature panel /beside the number/ and 
balance the right half of the signature panel with the line: 
NARODNA nm ČESKOSLOVENSKÁ 


+ + 
and the signatures /uppermost the signature Pospíšil " isolated 
" 
/a little higher/ and both other signatures in the rear beneath/. 
5., We find reasons to change the date as to: 2." МАДА, so we 
D 


ask you to do it. 


| 
4.7 In the multicolour on face please to change the colours as 
not to be prevalent red /as much the red of the engraving remains 

the predominant colour of the entire note 

5./ On back there must not be any difference in the size of the 
types in which there is expressed the value in different languages. | 
So you must reduce ÖTSZÁZ" precisely to the same size you use for 
other languages in the upper line. The rest of the line can be filled 
out ornamentaly. 

We add also some remarks which are the result of our 
photographic trials: 

The proper coloured impression /tint/ under the intaglio 
crimson lake should contain more orange and brown than green which 
would make it unable to divide the tint from the crimson igk through 
the colour process. 

The yellow-green dots which have to protect the engraving 


in the medals should be stronger and of more intensity in colour, 


to fill the detached lines of the engraving in case of an attempted 


一 /一 


JUN. —6 1999 


q ° 


C. P. EA. 
` JUN 24 1929 
reproduction, so to make it mostly uneasy to erase the dots quickly 
on a diaphane. 

The multicolour should consist in some parts exclusively of 
actinic light blue and violet /to hinder an exact reproduction on 
collodion/; the protective dots beside being kept in the individual 
intaglio colour and in yellow-green. 

Further we suggest to use under an orange intaglio also a 
brown and reddish tint in addition to the yellow-green. 

Under a brown surface there would be recommendable enough 
red and orange. 

Apologizing for the delay it causes we trust you will give 
your best care to those urgent improvements. 

Furthermore we beg to state that we have no objection for 
using „che new method" /dry printing“ іп effectuating the 500-К6- 


notes and remain 


yours very truly 


NARC DNI DAN! 


A d A 7 
% 


"ed 2 
= 


/ 
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Paris 
to 
New York 


AMERICAN BANK NOTE COMPANY. 


: E he 
SUBJECT NARODNI BANÑA CESKQSLOVENSKA 
AN 
DaTE Мау 27th, 1929 


To NEW YORK FROM PARIS 


Copy of the letter of the above bank, dated lay 24th, 
addressed to you, giving indications with reference to the printing 
of their 500 Kronen notes, has been received, and I am sending this 


to Мг, Boulvin at Bucarest, He will thus be fully posted, in case you 


3 might desire to communicate with him, with reference to the above, before 


his return to Paris. 
Yours very truly 


BEAT 


BMG 


<> 


~ © ` 
5 
en 
AM 
NS 
“2 


27th May, 1929 


NARODNI BANKA CEBKOSLOVENSKA 
a 2 Obchodni Sprava 
P.-R A.G.U E 


RR a r mnn 


Dear Sirs:- 

I acknowledge receipt with best thanks 
of the copy of your letter of May 24th, addressed to my 
Company at New York, giving indications with regard to the 
printing of your new note of 500 Kronen, k d 


Yours very truly 


pepe H, J. BOULVIN 


bez 
ы” д 
ENS 


June 6, 1929. 


Mr. H. R. Treadwell, 
Manager. Engraving Dept. 
NAR&DNA BANKA CESKOSLOVENSKA 


Schedule No. 16791 


We return herewith our models of 500 Kronen note face and 
note back, aná enclose extract of letter from the Bank, showing the changes 
which are to be made in the text and suggestions about changes in colors. 
lo Kindly have the changes in cast bake on these models, and send to us 
photographe of the models after changes are made, that we can send 
the photographs to the bank for approval of text. 

20 Kindly make a study of the suggestions concerning colors and advise 
us if these suggestions can be complied with in every way. If not, 
&ive us your reasons for differing with the suggestions.When sending 
the photographs of the models to the Bank we will write them sbout the 
colors and tell them that such changes in colors will be shown when 
submitting the proofs of the note after being engraved. 

We will be glad to hear from you, together with photo- 
graphs of the models showing changes at your earliest convenience, so we 
can submit them to the bank and get approval of text in order to begin 


preparation of engravings. 


Asst. Manager Foreign Department. 


shl:grl 


PARIS 


(oer > CESKOSLOVENSKA 


2: 
65: AS June 7,1929, 


I have your letter of May 15th and note that you forwarded 
our 500 Kronen note model to the bank by mail. 

As long as you used your own judgment and thourht it better, 
in viev of your experience with them, to send the models to the bank, 
feeling it would only be time and money lost to take the trip, I must 
accept your decision in the matter; however, I can not refrain from ex- 
pressing my opinion, if you do not mind. On general principles I al- 
ways like to get in touch with a customer whenever there is en opportunity. 
It has been my experience, by actual results obtained, that it never does 
eny harm, even if it is only a visit, to ses a customer and strengthen ones 
position, as one sometimes arrives at a very opportune moment, 

Had I been handling this I probably would have taken the first 
train and presented these models in person,- but since you thought different- 
ly it is all right, but bear this in mind for the future, The expense some- 
times should never enter into the argument, 

We are this day in receipt of a letter from the bank, giving 
three pages of com ents on these models, and we will see th: t you get а copy 


of the same by next mail. 
Yours very truly, 


Jc/ TN Vice President, 


DUPLICATE RENE . 


AMERICAN BANK NOTE COMPANY 
BRONX, N. Y. 


OFFICE OF SUPERINTENDENT 


June 14,1929 A a 
e қа ~“ 
JUN 21 g 


Mr. S. H. Lane- REFUBLIC CESKOSLOVENSKE F 8879 


Agreeable with our telephone conversation with you, please 
have final instructions placed ,on the above order to cover the proceeding 
of work, Please be advised that we have printed 136,716 sheäts of tints- 


dry which we would like to have instructions to cremate. We have printed 


10,573 impressions of backs and 24 impressions of faces which are included in 


AM Se 


EI the above figures. 


D 8459 


To NEW YORK FROM PARIS 


SUBJECT NARODNA BANKA CESKOSLOVENSKA 


AMERICAN BANK NOTE COMPANY. Paris 


to 
£New York 


Dare June 15, 1929 


С је E 


JUN 25 1929 


I acknowledge receipt of your letter of June 7th, and 


have sent copy of this to Mr. Boulvin. 


BMG 


Very truly yours 


SE 


AMERICAN BANK NOTE COMPANY 


FOREIGN DEPARTMENT 


ӨЗЕН 
JUN 21 929 


June 17, 1929. 


ORDER DEPARTMENT š 
Republica Ceskoslovenska 


F-8879 
100 Kronen Note 
= Referring further to our memo. of April 8th, 1929, 


- H 


we neglected to state that work on this order is now proceeding. 


Please also note on order instructions to cremate 136,716 sheets 


, 


of face and back tints printed dry. 


FWGsgrl 


AMERICAN BANK NOTE COMPANY 
HUNTS POINT, N. Y. 


ENGRAVING DEPARTMENT June 17, 1929. 
OFFICE OF THE MANAGER. 


C.P. A. 
Mr. A. L. Schomp, á € A 9% 
First Vice President. JUN 2 


I am returninz to you altered models of the Ceskoslovenska 500 
РЕ 


Kronen note аз you expressed ап interest іп the opinion we were going 


4 to express in regard to the combination of colors. If you approve, 


material may be turned over the Foreign Sales Department. 


Ста the letter from the Bank they advise that the red color is 
too fiery and that they would prefer another tone of red. This we do 


not recommend. In examining the various shades of red which we use here, 
the present steel color used on the model carries the most security, as it 
contäins more blue than any other red we have and as colloaion is 
sensitive to blue it will not photograph as clearly as the other reds 
available. 

He then states as follows;- "The proper coloured impression, 
tint, under the intaglio crimson lake should contain more orange and brown 

е end green". In this he із correct and I assume that he із referring to 


the back of the notes. 


He then refers to the yellow-green dots and requests that 
they should be stronger. This we will take care of in the proof as is 
always the case. He of course is referring to the olive tint dots when 
he mentions yellow-green. 

His comment also in regard to the use of actinic light blue 
and violet is correct and when we are to show proof we will incorporate 
these colors in the background. 

He further suggests the use of an orange intaglio which I 


interpret to mean he would like to see a proof of the complete note with 


the steel in orange and brown and reddish tint in the Major tint. We | 


do not recommend this. In the use of our steel orange colors it will | 


be necessary for us to use very strong brown and reddish tints in 
order to make them effective from a security stendpoint. This would 
cause the disfiguring of the steel work and I believe take away ER ~ E 
considerable of the security contained in the steel impression. ? | 
JUN 24 1356 
Our tests in regard to security has convinced us that it is 
necessery to keep the tint sufficiently subdued so as not to take 
away from the quality of the steel printing. In other words, the main 
security rests with the steel engraved printing and the tint should be 
subservient to it, but of sufficient color to be distinctive without 
interferring with the appearance of the intaglio work. While thoroughly 
realizing that the more perfect and clean impression of integlio work 
lends itself to a better photographic printing, nevertheless, it is 
very nearly impossible to make a plate of same which compares favorably 
e with the originel. The better the quality of engraving and printing, the 
more difficult it is to obtain that quality by any photomechanical means. 
On the other hand, where the tint is allowed to interfere with this 
quality and "muss" up the white line of the lathe work or obliterate 
the delicate lines in the Picture work, the less effort a counterfeiter 
has to exert to obtain a fair reproduction. 


o 
a 
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Of course I realize that the customer is in a p 


0 
request along the lines of which he prefers but I think I have endeavored 
to cover what we would recommend. 


HRT/IA graving Dept. 


June 21, 1929. 


Rárodní Banka Ceskosloveneká š š 
Bredovská ulice 5, ` f CG RER 
nn “JUN 24 928 
Ceskoslorenské. JUN 
pear Sires 


With your letter of May 24th we duly received the models of 
the 500 Kronen note face and note back, which you returned. 

Changes have bean made in the arrangement of text, etc. in accoriance 
with our understanding of your wishes and we are sending you herewith a 
photograph of the models on which these alterations appear. We have taken 
the liberiy of placing the date and the name of your bank above the signature 
panel in the open spaces. This lettering, as shown in the photograph, is 
irregular but would appear clear und strong in the engraving. 

We have retáined tho models bere that we might proceed with the 
engraving of the rest of the noto, face and back, which we inferred you 
approved with the exception of the changes indicated. 

If the arrangement of text, etc. as per the photographs, is now 
satisfactory to you, would you kindly advise us by cable, so that we might 
put in the hands of cur engravers the entire design, returning to us in 


the meantime these photographs bearing your approval for text. 


Národní Banka Ceskosloveneká June 21, 1929. 


TC OPE. 
` JUN 24 78 


We have referred your observations concerning the colore 
to our technical department and due consideration will be given these 
various pointe in preparing the proofs of the engravinge, before sub- 
mission to you for final approval. 

As your entire order of 6,000,000 notes of 100 Kronen will 
be completed well in advance of the completion of the 500 Kronen notes, 
we would ask that we be permitted to make two shipments - one of the 
160 and one of the 500 Kronen notes. We would appreciate your co-operation 
in this respect and trust that this will be found agreeable to you. 

бе understand that it is your intention that these notes on 
order be shipped by way of Hamburg; would you, at your Convenience, kindly 
give us complete shipping instructions. 


Awaiting your further advices, we remain, 


Yours very traly, 


Vice President. 


Ra DUPLICATE SENT 
Encl. 1 photograph 500 Kronen note face 
1 * bi " " back 


1 folder (prepared for Geneva Conference 
for Repression of Counterfeiting) 


PARIS 
NARODNI BANKA CESKOSLOVENSKA 
June 21, 1929. 


С.Б R 
JUN au, 


For your information we enclose herewith copy 


of our letter of this date to the above bank. 


Yours very truly, 


Vice President. 


UURLIGATE SEM 


ORDER DEPARTMENT : 


` 


AMERICAN BANK NOTE COMPANY 


FOREIGN DEPARTMENT 


C.P. R. 
ЈЕ =2. |920 


Вапка Ceskoslovenska 
Е-887 


Kindly note on order typing and numbering instructions as followss 


Series letters to continue from last order - namely: 
AO - АР- AQ ° AR - AS ~ AT. 


Tne series to change with басһ one million notes. 
Numbers in red - 000001 ‘to 1 000 000 each series 


Authority for instructions - Letter from the bank, dated 


March 26, 1929. 


shl:grl 


Asst. Manager Foreign Department. 


D 8147 


AMERICAN BANK NOTE CO. 


FOREIGN SALES DEPARTMENT 


ORDER SPECIFICATION Dig I e, 1929. 


A à | hu 
NARADNA BANKA CESKOSLOVENSKA | 
Prague, Ceskoslovenka. zZ 


% 
Model Schedule - 16791 2 


500 Kronen Note * JUL - 2% 


Engrave die note face. Prepare major tint for note face - pattern 
number 840; as per model herewith. 


8 Engrave die note back. Prepare major tint for note bäck - pattern 
number 841; as per model herewith. 


Printing order to come. 


AA 


\ j 
Authority for Order W 


Billing Instructions Price po come. 


Shipping Instructions 


> №, \ , REA IM» м 


JUL i 


жесе 1929 
2 NER RL 


MANAGER OF FOREIGN SALES 


FFP ee ET ee АҒАН. 7 ба. СРЕ e ccm ro we 


| D 8459 


AMERICAN BANK NOTE COMPANY. 


Je Paris 


ol >20 
SUBJECT NARODNI BANKA CESKOSLOVENSKA JUL 10 1929 to 
22 
5 ; New York 
To NEW YORK FROM PARÍS DA DATE July 2, 1929 P 


KE 


1 acknowledge receipt of your letter of June 21nd, 
enclosing copy of your letter of same date addressed to the above bank. 
This will be brought to Mr. Boulvin’s attention upon 


his return to this office. 


Very truly yours 


“77 d be 77 


BMG 


| NÁRODNÍ BANKA 


CESKOSLOVENSKA 


V PRAZE. ES 
— . оу 
OBCHODNÍ SPRÁVA 4% ~ 
Praha II., Bredovskä ulice 5. Q У dns 
Adresa telegramü: »Natiobanka« Praha. | II” 
7 3 


Telefon 5055541, 3085,5 —3085,9. 


L 


SN 


de A mtl gn taut T 


" ati) «mov 117 mitad xD anî an s he ro 
'e are expecting from you reputed experience that you 
1111 get for us the most advantageous conditions of all kind and re- 


Yours very truly 


MARODNI BAN: ОМУ КА, 
OBC Hubi! Brin, 


2 | Ж 


AMERICAN BANK NOTE COMPANY 


1 С 6 o E i FOREIGN DEPARTMENT 


JUL 16 1999 
July 12, 1929. 


ORDER DEPARTMENT : 
REPUBLICA CESKOSLOVENSKA 


F-8879 


Kindly note on order the following packing instructions; 


In US of 1000 notes each, wrapped in Kraft 


paper with labél outside stating . d enomi nat ion, 


series and numbers. 


10 package® of 1000 notes wrapped in Kraft paper with 


label outside stating quantity, denominations, sefies 


and numbers. 


5 largé packages of 10,000 notes each packed in a tin 


and wood case. 


The above is in accordance with information from the Plant, 


and is the method which was used on previous orders. 


Asst. Manager Foreign Department. 


shl:grl 


> Jaly 19, 1929. 


Mr. Re He Treadwell, 
Manager imgraving Department. 
BANKA C.SXOSLOVENSKA 
р-8971 

We аге returning to Hr. Reece the photograph of the 500 
Kronen face model, with instructions for further arrangement 
of text and change in wording. 

Vill you kindly hold up that portion of the engraving 
which may be affected by this change, until it has been approved. 
It will be perfectly all right for you to go right ahead with 
the rest of the face and also the back, as there are no changes 


on the back. 


Asst. Manager Foreign Department. 


ehl:<rl 


Ei 
EN July 19, 1929. 


Mr. А. Reece, 
Modeling Department. 


BANKA CESKOSLOVENKA 
Schedule No. 16791 

We return herewith photograph of the 500 Kronen face 
model, which has been received from the Bank. We are requested to 
make further changes as follows: 

Change the position of the name of the bank, so that it will 
appear over the signatures. To do this, remove the ornament underneath 
the word "Ceskoslovenskych" and put the title in its place. This title 
would then be about 22" long. To do this it may be necessary for you 
to slightly reduce the signature of the governor. 

Attached herewith is a specimen of the 10 Kronen note 
which will give you an idea of the way the bank's title and signatures 
now appear. 

Also change text in the border from "je trestne" to 
"ва trestá". 

Please show us the changes &s soon as possible. 

Ye have asked ir. Treadwell to suspend work on this 


portion of the note until the changes can be approved. 


Asst. Manager Foreign Department. 


shl:erl 


o¥ 2 ge 
2 
July 23, 1929. 
W. T. MC Dermott, 
American -xpress Cos, 
65 Broadway, 
New York, No Ye 
Dear Sir: Republic of Ceskoslovakia. 


matter from New York to Hamburg, Germany, with the following particulars: 


oea:grl 


Yindly advise us the express charge on a shipment of printed 


120 cases, gros: weight 24,000 los. measuring about 570 cubic 
feet. No value will be declared. Insurance will be for our 
account. 

Your kind and prompt attention will be appreciated. 


Yours very truly, 


Manager Foreign Department. 


Ar. To We Ис Dermott, 
c/o American Express Со», 
65 Broadway, 
City. 


Dear Sir: 


аға 


July 26, 1929. 


Further referring to our letter of July 23rd, will you kindly 


advise us the cost of this shipment by Express from Hamburg to Prague, 


also arranging for a special convoy between these points. 


At this writing it is our intention to make shipment through 


your Company from New York to Prague. 


Very truly yours, 


shl:grl 


Manager Foreign Department. 


July 26, 1929. 


Náredni Banka Ceskoslovenská, 
Bredovskä ulice 5, 
Prague, Czechoslovakia. 
Dear Sires 

We acknowiedge receipt of your letter of July 9th, together with 
returned photographs of the module, face and back, of the 500 Kronen note, 
which we are prepsring for you. 

Attention will be given to your requested rearrangement of the 
lower portion of your note, changing the location of the name of your bank, 
во that it will appear underneath the text in the center of the note, as 
indicated by yon. Further change will be made in the text in the lower 
portion of the note under the signatures. 

The preparation of the engravings, face and back, are now in hand, 
and in due course we will be submitting to you complete engravers’ proofs 
for your final approval. 

In accordance with our understanding of your wiehes, and as per 
our Suggestions previously made, we will, unless otherwise instructed by you, 
arrango to ship for your account the six million notes of 100 Kronen dy 
American ¿xpress direct from Kew York to Prague by way of Hamburg, with a 


special convoy from Hamburg to destination. 


Národní Banka Ceskosloveneká July 26, 1929 


Further we will care for the insurance for you from here to 


destination, insuring this Shipment as printed matter at the roplace- 


ment value. 


If this method of shipment is not in accord with y.ur wishes in 


&il details please so advise us. 


We roturn herewith specimen of tho 10 Kronen note, whích you 


sent. us. 


Yours very truly, 


Vice President. 


shlsgri 


IO GATE SENT 


PARIS 
NARODNI BANKA CUSKOSLOVENSKA 


July 26, 1929. 


Q 
¥ 

A > 

Enclosed please find copy of our letter of this date to the 


above bank, which is self-explanatory. 


Yours very truly, 


Vice Presid ent. 


ет 


ООРАФАТЕ SENT 
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AMERICAN BANK NOTE COMPANY. 


SUBJECT NARODNI BANKA CESKOSLOVENSKA 


To NEW YORK FROM PARIS August 5, 1929 


I acknowledge receipt of your letter of July 26th, 


and have taken careful note of the contents, 


Very truly yours 


e | 72. y 
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AUG 15 1929 


ST ant 


NÁRODNÍ BANKA 


CESKOSLOVENSKA v oh YS 
V PRAZE. NS 
OBCHODNÍ SPRÁVA 
Praha II., Bredovská ulice 5. 
Adresatelegramü: »Natiobanka« Praha. 
Telefon 305,5,1, 308-55 — 308.5. 9. 
Cis, Sohm. E. 
American Ba! 
еа x 1 `5 , 
/ ре 
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AUG 20 1929 
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our letter of July 26th 
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D e793 ENGRAVING RECORD ROOM F 
AMERICAN BANK NOTE CO. 


s 7% 
- SERIAL No. /918 Date Aug 191929 
NAME DEPT. 


F.W.Gullett (by C. R.) 


DENOMINATION 


У ens RECORDS ARE REQUESTED BY:— FOREIGN 


DATE 


GENERAL DESCRIPTION DIE OR ORDER NO, 


Rep. of Czechoslovakia — ` 


RECEIPT IS ACKNOWLEDGED FOR THE ABOVE RECORDS. Pap . 
ON Tha à an k ME on 


NAME 
PRO E DATE OF RETURN 过 一 -一 -一 (оо NOT SIGN HERE EXCEPT ON RECEIPT OF MATERIAL/) 


to be sent to PARIS OFFICE Ta a een N 


DISPOSITION 


REQUISITION PRESENTED BY 


CAUTION:—THESE PROOFS ARE NOT TRANSFERABLE EXCEPT ON DUE NOTICE TO THE ENGRAVING RECORD ROOM. 


August 21, 1929 


Extract from our letter to PARIS OFFICE .;..... Filing copy in 
Banque de 1*Indo Chine £ 264. 


In accordance with your request we are 
sending you, under separate cover registered, cancelled specimen 
proofs of faces and backs, which you may loan to this gentleman 
(Mr.Jouatte) of the above bank, and which we trust will prove 


interesting to him. We list them below:- 


5 Drachmas face and back - issue of 1923 - Greece 
" * * " 1026 - * 


s ” P 

KL ” ” 

* т” * 

100 Kronen - Republica Ceskoslovenska - face 
2 Gourdes-Banque Nat 1 de la Rep. oan Йй face 

1 Yuan = Chinese Italian Banking Corp. Face end back 
1 Dollar ~ The Camercial Bk of China, face and 


AMERICAN BANK NOTE COMPANY 
FOREIGN DEPARTMENT 


o: a Y September 5, 1929. 


ORDER DEPARTMENT : 


REPUBLIKA CESKOSLOVENSKA 
F-8879 


Kindly note on order to mark cases; 


Národní Banka 
Prague, Czechoslovakia. 


Show gross and net weights in kilos on cases. Cases to be 


numbered from 1 up. 


Мел 


е A \ V „“ ⁄ 
pd 25 “ы. ү ж” 


— A МИ 


Manager Foreign к 


ОЕА: grl 


RECEIVED 
SEP -5 1996 
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AMERICAN EXPRESS COMPANY 
AMERICAN EXPRESS SYSTEM INTERNATIONAL SERVICE AMERICAN EXPRESS SYSTEM 
FOREIGN OFFICES FINANCIAL ~ TRAVEL ~ SHIPPING FOREIGN OFFICES 
AMSTERDAM LIVERPOOL 
ANTWERP LONDON 
ATHENS : ERIC, LUCERNE 
SCHE FOREIGN FREIGHT: Ам Чу CUSTOMS BROKERS LUGANO 
BERLIN Con CTORS L A NE INSU d > MANILA 
Po сант TRACTOR EXPRESS [ARINE INSURANCE MARE ES. 
BOMBAY MILAN 
BREMEN MONTE CARLO 
t BRUSSELS MONTREUX 
BUENOS AIRES GENERAL FOREIGN AGENTS NEW YORK CENTRAL LINES мове: 
CAIRO N 
CALCUTTA MEMBER New York PRODUCE EXCHANGE 8 
3 PALI 
ee MEMBER STEAMSHIP FREIGHT BROKERS ASSOCIATION PARIS 
CONSTANTINOPLE r+ E E PEKING 
COPENHAGEN aw. . >. PENANG 
EDINBURGH PIRAEUS 
ROME 
FLORENCE = d ee = " 
GENEVA 65 BROADWAY New York SEP —7 e ноттеяолм 
GENOA = SHANGHAI 
GLASGOW SINGAPORE 
HAMBURG P SOUTHAMPTON 
HAVRE t mi TIENTSIN 
HAVRE ia September 5, 1929. TORONTO 
INTERLAKEN 
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o :: TRAFFIC DEPARTMENT CABLE ADDRESS: TRAFAMEX 


BEFERTOFILE——c-—  ————À 


American Bank Note Co., (2) 
70 Broad Street, 
New York, N. Y. 


Gentlemen;- Attention Mr. F.W. Gullett, Manager, 


Foreign Yepartment. 


We refer further to your letters of July 25rd 
and 26th respectively, covering your inquiry for the charges 
to have American Express Co. and/or its connections abroad 
to arrange shipment of 120 cases said to contain Printed Matter, 
gross weight 24,000 lbs., measuring about 570 cu.ft., with по 
value declared for transportation purposes and insurance arranged 
by your goodselves, destination Prague, Czecho-Slovakia. 


We are, without engagement and subject to change 
without notice, able to quote you at the present time, as 
follows: 


Transportation and the charge of the 
American Express Co. for arranging same, 


o 
E И, New York City pier to f. o. b. railway 
E dE ~ station at Prague, Czecho-Slovakia, with 
Ré СЫ the service Hamburg to Prague via Grande 
o СЕ o = Vitesse (fast freight) accompanied by a 
S convoy, viz: an employe of our Hamburg 
Pr ¿Ss connections, we quote the total inclusive | 
£ d = Y sum of --- $1074.20 
/9 У 
ORIS 


„C. P. R. 
сұр -7 98 
2 22 


If it is preferred to have the goods shipped 
in a separate baggage car attached to fast express trains, 
this can be arranged at additional charge of $100.00; 
whereas for the same service, i.e., separate baggage car 
attached to ordinary trains the added charge will be $65.00. 
The convoy for goods by Grande Vitesse service would travel 
on the same train as the goods in the compartment of the 
trainmaster, whereas for goods in car attached to passenger 
trains the convoy would travel in a compartment in the same 
train. 


We await your further wishes in the matter and 
beg to remain, 


Yours very truly, 


ad 


Mo5/AG Special Traffic Agent. 


COPA 
SEP -7 1928 


September 6, 1929. 


American Express Company, 
65 Broadway, 
New York, NeYe 


Attention£ Mr. W. T. McDermott 
Special Traffic Agent. 


Dear Sire: 

We beg to acknowledge receipt of your letter of yesterday's date, 
quoting us prices on different methode of shipment of 120 cases printed 
matter to Prague, Caecoslovakia. 

We wish you to arrange for the transportation of this shipment 

from New York to Prague, in accordance with the details outlined in your 
e first proposition, namely: From New York to Prague, via Hamburg, shipment 
to be convoyed from Hamburg to Prague, for a total sum of $1,074.20. 

At the present writing it is our intention bo make shipment by 
the S.S."Deutchland" of the Hamburg-American Line, sailing on September 14th. 
We will arrange to deliver the cases to the steamship pier, and will give you 
complete details of the shipment upon making delivery. 


Yours very truly, 


Manager Foreign Department. | 
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AMERICAN EXPRESS COMPANY 


AMERICAN EXPRESS SYSTEM 
FOREIGN OFFICES 


INTERNATIONAL SERVICE 
FINANCIAL - TRAVEL ~ SHIPPING 


AMERICAN EXPRESS SYSTEM 
FOREIGN OFFIGES 


Ф- TRAFFIC DEPARTMENT 


Qv 
AMSTERDAM j > LIVERPOOL 
ANTWERP 2 z KA LONDON 
ATHENS d LUCERNE 
BASLE тра. ~ 4 LUGANO 
A VU Fortyen FREIGHT: CUSTOMS BROKERS MANILA 
BIA DH 
5 > al MARINE INSURANCE we ee 
BREMEN ^. < MONTE CARLO 
BRUSSELS : А E MONTREUX 
BUENOS AIRES GENERAL FOREIGN AGENTS NEW YORK CENTRAL LINES MONTREAL 
CAIRO y > NAPLES 
CALCUTTA MEMBER NEw YORK PRODUCE EXCHANGE NICE 
CANNES MEMBER STEAMSHIP FREIGHT BROKERS ASSOCIATION EES 
COLOMBO PARIS 
CONSTANTINOPLE PEKING 
COPENHAGEN PENANG 
EDINBURGH PIRAEUS 
FLORENCE * е. ROME 
GENEVA 65 BROADWAY New YORK ROTTERDAM 
GENOA SHANGHAI! 
GLASGOW SINGAPORE 
HAMBURG SOUTHAMPTON 
Ke September 9,1929. TIENTSIN 
HONG KONG TORONTO 
INTERLAKEN VENICE 
JERUSALEM YOKOHAMA 
ZURICH 


CABLE ADDRESS: TRAFAMEX 


American Bank Note Company, 
70 Broad Street, 
New York, N.Y. 


REFER TO FILE 


átt:Mr. F.W.Gullett,Manager 
Foreign Department 


120 cases saiä to contain PRINTED MATTER 
destined Prague, Uzecho Slovakia. 
Gentlemen: 


Referring to your letter 6th instant and telphone talk 
this morning with your Mr. Auerbach. We enelose herewith blank 
dock receipt which you will please make out as we do not know the 
marks and also enclosed is Hamburg American Line permit 6608 
calling for delivery to Pier 86, Southside, North River on the 
12th or 13th. we understand you will make the delivery on the 
13th. 


When you get the signed dock receipt please send it to 
the writer and we will issue our Regular through express receipt. 
With regará to the difference of 10 cubic feet and an additional 
480 pounds due to the lO oubio feet less in the previous estimate 
there will be a reduction of $5.0n the ocean freight, but the 480 
pounás will incur additional charges of $14.06, or making a net 
change of $9.06 or a total of $1085.26 against the 074.20 previously 
advised you. 
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September 10, 1929. 


American Express Company, 
65 Broadway, 
New York, N. . 


Attention: ir. W. T. MeDermott 
Special Traffic Agent. 


Dear Sirs: 
We beg to acknowledge receipt of your letter of the 9th instant, 
enclosing blank Hamburg American Line dock receipt and permit No. 6608. 
Careful note has been taken of the instructione contained therein, 
as well as the change in shipping charges from $1,074.20 to $1,083.26 due to 
the fact that the weight of the shipment is 480 lbs. greater than that used 
as a basis for your previous estimate. 


Delivery will be made in the morning of the 13th. 


Yours very truly, 


Manager Foreign Department. 
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PRASUE, CZECHOSLOVAKIA, emp 


CABLE 9/10 


Wk AE 5 FOLLOWING PAYMENT | | + 4 | "Ж 7 sc к 790 
new york. SEPTEMBER 10, 1922, SEP 1.0 1929 


rea IT, 2 БУР o TN 


To: AMER IC AR дА ARK NO TE CORP WEE + ie. e 5 Yt CC ` ag 


BY ORDER ОҒ NAT KRAL ЗАК OF CZLOMISLOVAKIA, PRAGUE > 
74 
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/ ST қз 
PLEASE SIGN AND RETURN THE ATTACHED RECEIPT Les — Ye 


Form 59 


CHARGE TO THE ACCOUNT OF 


POSTAL TELEGRAPH (LAND LINE SYSTEM THROUGHOUT THE UNITED S 
E a ы 
H H > = 


VIA: ==> 4 


ku SVC. INSTN._ 
@ var > CHECK. 22 
CLARENCE H. MACKAY or THÉ PRESIDENT E 


sH 1140 | 
TEL ANOVER e A B L E G R A M FULL RATE 3 


ALL OFFICES MARKED 
SEND THE FOLLOWING MESSAGE SUBJECT TO THE TERMS AND CONDITIONS AT BACK, WHICH ARE HEREBY AGREED TO 


September 10, 1929. 


NATIOBANKA 
PRAGUE (Czechoslovakia) 


SHIPPING NOTES SEPTEMBER FOURTEENTH STEAMER DEUTSCHLAND AS PER OUR 


• LETTER JULY TWENTYSIXTH STOP THANK YOU FOR REMITTANCE 


BANKNOTE \ 


Noon AT NEW York Is 5 P. M. IN GREAT BRITAIN, FRANCE, BELGIUM: 5.20 P. M. IN HOLLAND: 6 P. M. IN GERMANY AND ITALY 


— (c 


THE COMMERCIAL CABLE COMPANY 


All Offices of COMMERCIAL CABLES-POSTAL TELEGRAPH 


Main Cable Office: 20 BROAD STREET, NEW YORK, Always Open 
TELEPHONE HANOVER 1140 


TERMS AND CONDITIONS. 


THE COMMERCIAL CABLE CoMPANY may decline to forward any message, though it has been accepted for transmission, but in case of so doing, shall refund 
to the sender the amount paid for its transmission. 

THIS COMPANY WILL NOT ASSUME ANY RESPONSIBILITY IN RESPECT TO ANY MESSAGE BEYOND THE TERMINUS OF ITS OWN LINES. 

To guard against mistakes or delays, the sender of a message should WRITE IT LEGIBLY and order it REPEATED; that is, telegraphed back to the 
sending station for comparison. For such repeating an additional charge of one-half the regular rate will be made. 

It is agreed between the sender of the message on the face hereof, and this Company, that said Company shall not be liable for mistakes or delays in 
transmission or delivery, or for non-delivery, or mis-delivery of any unrepeated message beyond the amount of that portion of the charge which may or shall 
accrue to this Company out of the amount received from the sender for this, and the other companies, by whose lines such message may pass to reach its 
destination; and that this Company shall not be liable for mistakes in the transmission or delivery, or for non-delivery, or mis-delivery of any repeated mes- 
sage beyond fifty times the extra sum received by this company from the sender for repeating such message over its own lines. 

This Company is hereby made the agent of the sender without liability to forward any message by the lines of any other company to reach its destination. 

This Company shall not be responsible for messages until they are presented and accepted at one of its transmitting oflices ; if a message be sent to such 
office by one of the Company's messengers, the messenger acts for that purpose as the agent of the sender; if by telephone, the person receiving the message 
acts therein as the agent of the sender, and is authorized to assent to these conditions on behalf of the sender. ; 

This Company shall not be liable in any case where the claim is not presented in writing within sixty days after the filing of the message. 

It is agreed that prompt and correct transmission and delivery of this message shall be presumed in any action for recovery of the tolls therefor, swbjest, 
however, to rebuttal by competent evidence. ` š 

This Company shall not be liable in any case for delays arising from interruptions to the working of its lines, nor for errors in cipher or obscure 
messages. E 
In any event this Company shall not be held liable for any loss or damage, or for delay or detention, or errors caused by storms or the action of the 
elements, or other acts of God, or by civil or military authority, or by insurrections, riots, rebellions, or dangers incident to the time of war, or by the uniawful 
acts of individuals. 

This is an UNREPEATED message and is transmitted E delivered by request of the sender under the conditions named above. 

i oing. 
No employe of this Company is authorized to vary the foregoing. CLARENCE H. MACKAY, PRESIDENT- 


September 11, 1929. 


Národní Banka Ceoskoslovenská, 
Bredovská ulice 5, 
Prague Il, 

Ceskoslovenská. 


pear Sirs: 


We are in receipt of a tolacram fron you roadingt 


з ser 1 e m т ` 
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to which we have to-day replied as follows: 


SHIPPING NOTES SEPPEMBER pm. NTH 


TT қ АТТЫ. мп > 1. R 
ә Di i Maike Lb Ae I 1 их; 2124 


wv at муд T um met tits tere 31 , 
JULY TU GESTISIXM STOP TRAE YOU Ft i 
T? 


м. 
“ыы ло 


ve trust уол have understood by vur cable that we propose shipping 
усаг 100 Kronen notes complete on the stsamer “Deutschland” sailing from 
чет York September 14th, by the American Xpress Company to Hamburg, from 
which port they are to be convoyed by a representative of the pres 
Som giy direct to Prague. 

Proper advice of our shipment in detail will go Torward by the 


same steamer. 


Nérodni Banka Ceskoslovenské September 11, 1929. 


Ve have to-day received from the National City Bank 
the sum of ¿78,000.00 in accordance with your advice, which amount 
we have credited te your actount against this order, and for which 


please accept our thanks. 


во sincerely trust this Shipment is going to reach you 


quickly and ое found in perfect order. 


Yours very truly, 


Vice President. 


FiGtgrl 


PARIS 


September 11, 1929. 


йе enclose herevith copy of our letter of 


even date to the above bank, which is self-explanatory. 


Vice President. 


gri 


Form 1878 


CL. AY 
AN p t< 


ORIGINAL CERTIFICATE OF INSURANCE. 


5.86,885, ____ {NSURANCE С Хо. Е781506 


NN | rORATkD UNDER THE LAWS OF NEW JERSEY Омь 
DEC, „е 4 
$ Ny 


s< CHUBB & SON, Managers 


No. 1 MONTGOMERY STREET та 5 & 7 SOUTH WILLIAM STREET 
JERSEY CITY, N. J. NEW YORK CITY, N. Y. 


NEW YORK, September 12th,192S _ 

This is to Certify, Da o.Bestenper x —— Áo 

this: Company snshred under: Policy: AO. U T = 
for American Bank Note Company 


the sum of Righty six thousand, eight hundred eighty fiva**** ` Do/lars in Gold, 


... тщ Re РЕА 
о 4 
S аі sum insured. shipped on bod?dof the 55" Neutschland"and/or. other. 
following steanerg and/or steamers and conveyances 
at and from Now York to Saga базе SIB RAS director otherwise 
2 o 
iS 
— — . — а с g СЧ 
and it is hereby understood and agreed, that in the at of loss, such loss zs payable to the Order of 
= =< 
8 2 
Ausrican Bank Note Company 5 8 оп surrender of this Certificate. 


e 
. This Certificate represents and takes the place of the Policy, 1% subject to all the terms thereof, and conveys all the rights 
of the Original Policy-holder (for the purpose of collecting ang 455 or claims), as fully as if the property were covered by а 
Special Policy direct to the holder of this Certificate, and free from any; liability for unpaid premiums. 


Warranted free of capture, seizure, arrest, restraint, or detainment, ап heLolflequences thereof or of any attempt thereat and whether as an act 
of war or by civil authority or by any person or persons whatsoever, lawles Sor pthérwise, piracy excepted; and also free from all consequences of 
hostillities or war-like operations, whether before or after declaration of ware? С 

Warranted free of loss or damage caused by strikers, locked-out work , од persons taking part in labor disturbances or riots or civil commotions. 

It is hereby understood and agreed that in all cases of Loss or Damage/háppering to the interest insured under this Certificate, the same shall be 
reported promptly to the Agents of the Company, Exchange Buildings, Liv KH or to the nearest Agency of the Company, (see list printed on 
back of Certificate). 5 

It is hereby agreed, that any loss or claim under this Certificate, shall be paid in sterling at the current rate of exchange at the offices of the 

ents of the Company, B. 4, Exchange Buildings, Liverpool, or at the office of the Company in New York, or at the Agency of the Company at 
or place of destination, or if the Company is not represented at port or place of destination, at the nearest agency amongst those specified in the 
on back hereof. 

Claims to be adjusted according to the usages of Lloyds, but subject to the conditions of the Policy and Contract of Insurance. 

Notice —To conform with the Revenue Laws of Great Britain, in order to collect a claim under this Certificate, it must be stamped within ten 


days after its receipt in ЭР” Kingdom. 
СЕ. Managers. 


Covering against all risks of loss or damage to the merchandise 
insured howsoever occurrin rrespective of percentage. 

Excluding only the risks gf r, lot, Strikes and Civil Comnotions, 
Submarines or Floating Vins. 

Including risk of craft to and from the vessel, Zach lighter or 
craft to be considered as if separately insured, 


CONDITIONS 


Marks and Numbers _ x 
REP, CZECHOSLOVAXIA «Ес 


MADE IN U. 8. 


EUROPE 


eem E. S. Orobio de Castro & Zoon 
« Leon Van Peborgh, Rue de la Bourse, 10 
Henderson & Co., 6 Dragatsaniou St. 
mm. Ferrer Romgguera, Fontanella 9 
& Б. De Hosenorn, 25, Hue Saint Kemi 
F. & Co., Postfach 519 
.11, Maria Valeria, Uteza 
lades, Agopian Han-Galata 
er $: Son, Successors, Amaliegade 33 
Co., 7, Rue Van Stabel 


& Schues, Monckebergstrasse 27 
Paul Giblain, 8, Place Jules Ferry 
James Hawes & Co., Hua do Corpo San.o 
— Hartley, Cooper & Co., Lt4. 
Couper's Court, Cornhill 
Frick & Frick Ltd., Gustaf Adolfs Torg, 4 


MALTA CAR A T. C. Smitn & Co. 
MARSEILLES.. "Stephen Gaubert, 7, Rue Paradis 
NAPLES. „Holme & Co., 24, Via Guglielmo Sanfelico 


OPORTO.. .BHawes & Co. Rua da Nova Alfandega 
William Shepherd, Ths Heftyesgt, 42a, 111 
..À. Santerre, 26, Rue Feydeau 
je & Stevens, Rue St. Andrew 
enderson & Cò., 77, Notara Street 
owe & Stevens, " Karaiskakl Square 
. E, Sporleder, 24 Kalda Tauav 
..Bekouw, Mijnssen & Jung, Wynhaven 75 
V. & D. Citterich 


` BALONICA. 


STOCKHOLM... 1 R. Edelfelt, "Авг," ‚Stockholm 
SWITZERLAN Ir. "Carl Ott, Case Postale 1971, "Neuchatel 


TRIESTE........ 
YOLO....... 


Jigar Henry Greenham, P. О. Box 428, 
Via Torre Bianca 18 
. Henderson & Co. 


ASIA 
The Mesopotamia Persia Corporation Ltd. 


BAGDAD... 


Tbe Manager, The Borneo Co, Ltd. 
— …Galestin & Co. 
‚The Manager, The Borneo Co. Ltd. 
astern (Near East) Ltd. P. O. Box 104 
IA AAA ER Killick, Nixon & Co., Amir Building 
18 Elphinstone Circle Fort 
The Mesopotamia Persia Corporation Ltd, 
he Mesopotamia Persia Corporauon Ltd, 

‚Bird & Со. P. O. Box 46 
COCANADA.. he Coromandel Co. Ltd. 


COCHIN.. „The Bombay Co. Ltd, 
COLOMBO. Aitken, Spence & Co., P. O. Bex 5 
FUSAN, CHOSE Holme, Ringer & Co. 


CORBA... 
HAIRA............ Atrican & Eustern (Near East) Ltd., P. O. Box 227 


UONG KONG... Butterield & Swire 
CANTON, SWATOW , AMOY. 

FOOCHOW. odwell & E Ltd. 

KARACHI.. ampbell & Co. Did. „ P. O. Box 10 
E.. on RES & Co, (Japan) Ltd., P. O. Box 109 


„Michael Stephens & Co. 
2, 5/8, Jehangir Street, 
George Town 
„Peirce, Leslie & Co., Ltd. 
d Smith, Bell & Co., Ltd. 
.Van Houten, Steffan & Co. 
G. H. Slot & Co., Ltd., 2 Weld Quay 
„Geo. Gordon & Co. (Burma) Ltd. 
25 Merchant St., P. O. Box 20 
.The Sabang Bay Harbour & Coal Co. Ltd. 
Dennis Freres, P. O. Box 9 
BAMA RAN Hue WIL IA McNeill & Co, 
SHANGHAI.. 
HANKOW, 


CHINKIANG, " 
TSINGTAQ, 


ANKIN JHU, К хі 
ICHANG, CHANGSHA, ' NINGPO, СНЕҒОО, 
TIENTSIN, NEWCHWANG, ANTUNG, HARBIN, CHUNGK 
DATREN (Dalny). 
SINGAPORE. 
SOERABAYA 
TUTICORIN. 
YOKOHAMA 


TRIPOLI, (Syria). 


'1-с Yamashitacho, P. O. Hox 20 
African & Eastern (Near East) Ltd, 


AMERICA (East Coast) 


Alfred_M. Hunter, Morena 8 
puas & Co., 2. Rua das Princezas, 20 

ке „Gaviria Smith & Со. 
Wm. A. Hamilton Company, 40 Broad Street 


BAHIA BLANCA.. 
BAHIA... 

BOGOTA 
BOSTON. 


BUENOS AYRES. F. B. O'Grady & Co., 645, . Lavalle. 
CARTAGENA charles. ` Stevenson 


CEARA.. gado, Filho & Co., P. O. Box No. 1 
Chubb & Son, 1763 Insurance Exchange 


D. Jesurun, P. O. Box 116, Willemstad 


AGENCIES OF THE FEDERAL INSURANCE COMPANY, WHERE CLAIMS 
MAY BE PRESENTED FOR PAYMENT 


DEMERARA. .. Booker Bros., McConnell & Co., Ltd. 

Georgetown 

HAVANA... R. Dussaq, 8. en C.F O. Box 1617, 
Oficios Street 22 

MONTE VIDEO. „Edward Cooper & Son, Calle Zabala, 1523 

MONTHEAL.. ‚Willis, Faber & Co., of Canada, LD. 

Board of Trade Buildings 


NEW YORK... „Chubb & Son, 5-7 South William Street 
PERNAMBUCO............................... John Alfred Thom, P. O. Box 46 
PORTO ACEGRE Dr, Thos. Cantrell Dillon, M.D., O. B. E. 

82 Andradas 


R. Zander & L. C. Irvine, 
7 — 548, Av. Rio Branco 9 
ee A. P. Ferguson 
. Johnston & Co. Ltd., 
78, Rua do Commercio 71, Santos, 
Brazilian Warrant Agency & Finance Co., Ltd. 
Edward G. Larkin, Charlotte Amalia 
„Willis, Faber & Co., of Ontario, LD. 
$6 Toronto Street 


BIO DE JANEIRO. 


ROSARIO.. 
SANTOS. 


ST. THOMAS, 


AMNESIA (West Coast) 


ACAJUTLA F. t Gutierrez, Sonsonate 
ANTOFAGAST Ltd., P. O. Boxes 68-69 
CALLAO... M. М. Beausire & Co. 
CONCEPCION. Gibbs & Co. 
COQUIMBO. Huth & Co. 


CORINTO.. 
4C. Aranjo 
.Dalgliesh Hnos., Apartado No. 168 
„Вос. Comercial Anglo Ecuatoriana Ltda. 
P. O. Box 410 
.Jibbs & Со, 
Beausire & Со. 
.Wm, J. Donnelly 
mber, P.O. Box 11, 
Panama City 
.Rathbone, King & Seeley, Inc. 
114 Sansome Street 
BAN JOSE DE COSTA RICA. „Wm. Le Lacheur Lyon 
m Hnos. & Cla. Sues) 
TALCAHUANO Edward Hyde, Callo Colon 347, Casilla 108 
TALTAL. ...Willamson & Co. 
TOCOPILL: rles Wesley Nicholls 
VALPARAISO. a, P. O. Box No. 1910 
VANCOUVER, B. Gardner Johnson Limited 
VICTORIA, B. C. Rithet Consolidated, Ltd. 


‚м 


C. 


AFRICA 


ALEXANDRIA................................ Rodocanachi € Co., P. O. Box 64, 
4, Rue de L'Églisso Debbane. 
Manica Trading Co., Ltd., P. O. Box 14 


BEIN A. 
BLOEMFONTEIN....... Parry. Leon & Hayhoe, Ltd., P. O. Box 709, 
Hepworths Buildings, Maitland St., Bloemfontein, 
CAPE TOW Thompson, Watson & Co., 4 Adderley Street 
DAKAR... Cie Du Niger Francals, 5 Rue Decemet 
DELAGOA BAT. J. T. Rennio & Sons, P. O. Box 351, 
Rua reu ei Lourenco Marques 
DURBAN AND PORT NATAL ... Rennie & Sons, 
‘20 "Commercial Road 
EAST томрох, — — Parry, Leon & Hayhoe, Ltd. 
ES Box 2, Marine Chambers, 31 Cambridge Street 
JOHANNESBURG Parry, Leon € Hayhoe, Ltd., 


d ox 1101, Commissioner Street 
MOMBASA, KILINDINI, LAMU, NATROBI 
pany Mackenzie & Co., P. O. Box 120 
MAURITIUS us Ire! A Fraser & Co., P. O. Box 24 
PORT ELIZAB DA. Leon & Hayhoe, Ltd, 
O. Box 185, 5 Jetty Street 
PORT SUDAN, SUAKIM, KHARTOUM... Gellatly, Hankey & Со., 
(Sudan), Ltd., P. O. Box 17 


TENERIFFE Hamilton & Co., Apartado 102 
ZANZIBAR... Smith, Mackenzie & Co., P. O. Box 92 
AUSTRALIA 
O) AA G. Wills, 31, Grenfell Street, 


BRISBANE and other. “places in Queensland, refer to Sydney 
HOBART..................... Wm. Crosby & Co., 119 Collins Street 
MELBOURNE........... .Hogg, Robinson & Co., Ppty., Ltd., 
105 William Street 


PERTH, G. Wills, G. P. O. Box D 199, 
156, Bt. Georges Terrace. 
SYDNEY. .Hogg, Robinson & Co., ty., Ltd., 


5 Bond Street 

MEW ZEALAND 
Thos. Macky & Co., 2 Union Bldgs., 
Customs Street 
Kinsey & Co., Ltd., P. O. Вох 245 
enne Brodick: & Chalmer 
& Sons., Ltd, 21 Esk Street 
an DA] 1% & Co., Ltd., Hastings Street 
..Dalgety & Co., Ltd., Featherston Street 


September 13, 1929. 


imerican Express Company, 
65 Broadway, 
@ New York Citye 


Attn: Kr. We Т. McDermott 


Dear Sirs: 


We are delivering to-day to the Hamburg American Line, 
Pier 86, North River, one hundred and twenty (120) cases of 
printed matter to be shipped to: 
Národní Banka Ceskoslovenská, 
BredovskÁ ulice 5, 
Prague II, 
Ceskoslovenská. 
$9 in accordance with your letters of September 5th and 9th. 
ке enclose herewith our shipping invoice in triplicate, giving 
complete details of the shipment. Export declarations are also enclosed. 


Upon receiot of the signed dock receipt we will hand same over 


to you, in return for mich you will give us your regular express receipt. 


Yours very truly, 


Manager Foreign Departuent. 


ей „ ЖҰР; WHE ССА 


Qr 70 BROAD STREET 
DDR e РА 
~ A 2 P yuk» 
~ C Ж , September 12, 1929, 


Nároóní Banka Ceskoslovendka, 2 Z 


Bredovska ülice 5, 


Prague, Czechoslovakia, Sch 
OUR Ne YOUR Ne TERMS: | Fos ny. 


Une hundred & twenty (120) cases containing :- 


1,000,000 Rotes - 100 Kr. - Series 40 - Nos, 1 to 1,000,000, 
® 1,000, “000 “ 5 AP ^ © 1 to 1,000,000, 
1,000,000 " , " > AQ " 1 to 1,000,020. 
1,000,000 " " ы ” 1 1 to 1,000,000, 
1,000,000 " 9292 " AS - " 1 to 1,000,000. 
1,000,000 ” " * D BEA 1 to 1,009,000, 
>  Marks:- Net weight : 19,200 lbs. 
Багодп! Banka, Gross weight : 24,480 158. 
Frague, 
Czechoslovakia. Value......... $78,000.00 
#1/120 


Steamer "Deutschland" to 
Ф Hamburg, from Hamburg to 
Prague via fast freight. 


Shipment by American Express Company. 


a. Jeoretary -Comp troller, 


September 13, 1929. 


Särodnf Banka Ceskoslovenské, 
Sredovekd ulice 5, 
Frague, Csechoslovakia. 
bear Sirs: 
In accordance with your letter or January 18, 1929 we have 
prepared and are shipping to you by 5.5. "Deutschland, Sailing from 
New York to-morrow, September 14th, one hundred and twenty (120) cases 


containing 6,000,000 = 10 Kronen notes, as follows: 


1,000,000 notes - "ee AO = Bons 1 to 1,000,000 
1,000,000 " АР = 1 to Le: 00,000 


1,006, 000 в ” Аб =< * l to 1,200,000 
1,000,000 Ы ” AR = " 1 to 1,000,000 
1,000,000 „ ` 1 Ete 1,.C0,000 
1,000,000 „ MA 5 À 1,000,000 


as per tally sheet herewith. 

The shipmont ie being made in care of the American -xpress Company 
from New York to Prague, via hamburg, and will be accompanied by special convey 
fron Hamburg to Prague. 

ue enclose herewith our bill in triplicato showing a balance due us 
for the amount of ¿1,409.08 for forwarding charges. 

#6 tract that this shipment will be received by you promptly and 


in good order, and that the contents of same will bo found entirely 


satisfactory. 


DUPLICATE SENT 


Yours very truly, 


Uläsgri Vice President. 


185€ 4 


077777 Z С Жие Urt 27 ГОА 


70 BROAD STREET, 


3% NE 
he, York, w. w, rm 


HEPUSLIKA CEGKOGLUVENSKA, 
Praha, 


CZECHOSLOVAKIA. 


DATE O % 
ATE OF FINAL Sdt, fey 


NET, 


TERMS МЕТ, 


қ 1,040,094 е 100 КРКИ NOTES 
TE Guu Gul 10 6.009, 000 = ERIE AQ 
1,994,099 е із) КЕН NOTES 
носе 999,501 TO 1,000,000 = SERIE АР 
1,999,009 = 100 KRONEN ROTES 
1, 000,009 е 400 KRONEN NOTE | 
e 2» — 8. 4 1.900.000 е GERIE AR 
1,000,000 = 100 KRONEN hui 
He 994,004 10 999,900 ә SERIE AG 


Nite 990,001 TO 1,000,090 B тч 2 2 $16,020, 00 
НА у 1 
се IR ог 
CREDIT BY слон 9/10/45 qh. 00.09 
PER 2/8 "DEUTSCHL AMD" ALAN (АЕ + = $1,405.08 


TALES % 1/1409 Ue tig GOL D 
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One Базігей & Twenty (110) tin à wood boxes. 


š 7: 4% PARIS 


МУ > d 


мавор BANKA CESKOSLOVENSKA 
100 Kronen notes 


September 13, 1929. 


mclosed please find copy of our letter of 
this date to the above bank, advising complete shipment of 


100 Kronen notes together with copy of our bill. 


® foure very truly, 


Vice President. 


Tl 


September 13, 1929. 


Mr. He Re Treadwell, 
Ngr. Engraving Dept. 


NARODNI BANKA CRSKOSLOVENSKA 
I hand you for your records a copy of the 
letter of May 24th from the above bank commenting on our.model 


of their 500 Kronen note. 


Manager Foreign Department. 


FG: grl 


AMERICAN EXPRESS SYSTEM 
FOREIGN OFFIGES 


“о 


2 


AMERIGÄN EXPRESS COMPANY ~ 


& INTERNATIONAL SERVICE 
FINANCIAL “TRAVEL ~ SHIPPING 


AMSTERDAM 
ANTWERP 
ATHENS 
BASLE у 4 
BERLIN FOREIGN FREIGHT: CUSTOMS BROKERS MANILA 
BIARRITZ CONTRACTORS M eS, Ang 3 MARSEILLES 
BOMBAY ¿ONTRAC E MARINE INSURANCE I CAN 
BREMEN MONTE CARLO 
BRUSSELS А = > > E MONTREUX 
BUENOS AIRES GENERAL FOREIGN AGENTS NEW YORK CENTRAL LINES MONTREAL 
IR б Р E NAPLES 
А MEMBER New York PRODUCE EXCHANGE NICE 
SANNES MEMBER STEAMSHIP FREIGHT BROKERS ASSOCIATION CES 
COLOMBO PARIS 
CONSTANTINOPLE PEKING 
COPENHAGEN PENANG 
EDINBURGH PIRAEUS 
FLORENCE © ` . ROME 
GENEVA 65 BROADWAY NEW YORK ROTTERDAM 
GENOA SHANGHAI 
GLASGOW SINGAPORE 
HAMBURG SOUTHAMPTON 
mane September 14, 1929. TIENTSIN 
HONG KONG poo ve 
INTERLAKEN SARE 
JERUSALEM MN 


6: TRAFFIC DEPARTMENT CABLE ADDRESS: TRAFAMEX 
American Bank Note Company, 

70 Broad Street, 
New York City. 


REFER TO FILE 


Att: Mr. F. Wo Gullett, Mgre, 


Foreign Dept. 
Gentlemen: 


NARODNI BANKA 
PRAGUE, CESKOSLOVENSKA 


In this morning's mail we received from your 
office Hamburg-American Line triplicate dock receipt, 
bearing No. 474, covering 120 cases delivered them 
yesterdays 


e іп exchange for the dock receipt, we beg to 
enclose herewith our regular blue form, non-negotiable 
receipt, and our bill for the charges already quoted you. 
Your remittance for the total of $1,083.26 at your 
earliest gonvenience will be appreciated. 


MoD/B 


/ “2 (954-1-26) 
(PRINTED IX U. 5. A.) 


START SHIPMENTS RIGHT " ES PACK RIGHT MARK RIGHT 


AMERICAN EXPRESS COMPANY 
NON-NEGOTIABLE RECEIPT 


SHIPPING AGENTS TO ALL PARTS OF THE WORLD 
e AN y? 
Received res елсе», O 


(hereinafter referred to as the shipper) for purposes hereinafter set forth, and subject to the terms and proyisi 
face and back of this receipt, property described by the shipper as follows, and/or documents said to controls 


š pa y РАР Ф, < е w 
& о PPP YT tas Asch, — 4,5 TO CONTAIN} ` Gen Ze 3 Mal Me EFs — 


(Description and contents as declared “shipper) — === 


s written, printed ог st on 
e same, the weight, contents and 


EIGHT declared shipper. _ 2. sent se 
7 
CONSIGNED A e DEC E 
W ER Serger, 
„ewka ШИ вел 15 PRAGUE LESKOS ltc. 

The American Express Company (herein referred to as the Company) agrees, subject to the terms and conditions on the face and back of 
this receipt, to act as shipping agent for the Shipper, and as such to make arrangements for the transportation of the property above described by 
service of ship, railroad, lighter, truck, or any carrier or medium of transportation (herein referred to as the “carrier” or “carriers”). Such ar- 
rangements may be in accordance with and subject to rules, regulations and customs limiting the liability of the “carriers,” and subject to the terms 
and conditions of said “carriers” several receipts and bills of lading including any special clauses stamped, printed or written thereon, or of con- 
tracts which may be issued by or entered into with the "carriers," and the Company is authorized by the Shipper to accept from the "carriers" bills 
of lading, receipts or contracts in which no value is declared, or containing clauses limiting the liability of the “carriers.” The Company may 
receive bills of lading or receipts for, or arrange for the transportation of the property above described, either in the name of the shipper or in the 
name of the Company, and such bills of lading, receipts and/or arrangements may cover other property belonging to other parties. The Company 
may also at its option enclose the property above described in a case with other packages. The shipper agrees to waive any prior inspection of bills 
of lading or receipts issued by any “carrier” and hereby ratifies and confirms the terms and conditions of any arrangement for transportation or 


bill of lading or receipt now or hereafter entered into or received by the Company in connection herewith. The Company undertakes to make 
arrangements for the transportation of the property above described only to a port of entry or customary railroad station for the destination set forth 


VALUE declared by 


above. € + у J i 
| f el 7, — — 一 — 
INSURANCE KE Md AHA nt 5. — ج‎ А. 
(Insert *REQUIRED'! or "NOT REQUIRED") (Write amount in words as well as figures) 
Marine Insurance DATE ILL ue — а = . EE AE ~. en — — 
(Conditions) 
s —,— 


е against other insurable risks as follows: =. £ Шу - ЕЕЕ 
(Not to be covered unless specified here) 

The Company shall be under no obligation to arrange for any insurance on the property above described on behalf of the shipper, consignee, 
or owner, unless the shipper at time of shipment expressly so instructs, and notation of such instruction is entered on the face of this receipt. Such 
insurance is to be arranged with one or more Insurance Companies or other Underwriters to be selected by the Company on behalf of shipper, con- 
signee, or owner, and such insurance will be governed by the certificate or policy issued, and will only be effective when the risk has been accepted 
by such Insurance Companies or other Underwriters. In the absence of such instructions, the shipper, consignee, or owner, assumes all insurable 
risks, whether due to perils of the sea, theft, pilferage, or otherwise. Any charge made for valuation is an additional charge relating to transporta- 


tion and not to insurance, 
пу йог | ging kame e 4 k С > / 
2 de Pell ways Agua y de H bled. Ha (Мек 


PREPAID 


CHARGES (f 


т 


(Insurance 


PREPAID 


C. О. D. (IF ANY) E eom 
For account of shipper. (See Par. 6 on back hereof.) (Write amount in words as well as figures) 


oms or revenue items, service for customs 
pis entry, GE 

, е to. i У 
ent, r ` any inferr: 
PY EE 


For the Company 
receipt define and limit the liability of the Company; mone ef there provisions сат in any manner. 
altered or wawed agent or empleye of the Company.) x 


C NOTICE TO SHIPPERS 


Articles of a fragile or breakable nature should be carefully packed and securely boxed; when the goods are susceptible to damage by the 
elements, dampness or mildew or otherwise, they should be packed in metal or other properly lined cases, or if of a character to invite theft or 
pilferage, the cases should be securely strapp corded and sealed. Before offering shipments of an explosive, inflammable or dangerous nature, 
shippers should specially inquire of the Company to ascertain whether arrangements for transportation can be made and conditions thereof. (See 
paragraph 9 on back of this receipt.) 


Transportation charges as shown above do not include charges in foreign countries for duties, c 
clearance, port or terminal charges or ses, or cartage to consignee's local address. 

The shipper, consignee, assignee of this receipt and/or owner of the goods shall pay the 
revenue items, taxes and other charges incidental to transportation, including terminal charges 
charges or expenses for storage, wharfage, labor, cartage, lighterage, hoisting, handling or tr: 
service or delay, for special , and also the charges of the Company for its se; 
i von- the face and back of this receipt have been agreed to 


1. It is agreed that the Company is the shipping agent of the 
Shipper, with respect to the property described on the face of this 
receipt, and does not act as a carrier, and that the Company shall 
not be liable in any manner as a carrier and shall have performed 
its whole duty with respect to said property when it makes arrange- 
ments for same to be delivered to a “carrier” for transportation and 
receives therefor a bill of lading or receipt, or makes arrangement 
for transportatiön to a port of entry or customary railway station 
for the address of the consignee set forth herein. In the event that 
the Company shall not receive from the "carrier" a through bill of 
lading or receipt to such port of entry or railway station, the Com- 
pany agrees, subject to the terms and conditions on the face and 
back of this receipt, as agent for the shipper, to make such arrange- 
ments as may be practicable at the port or ports of transshipment 
for the transfer, transshipment and/or ари of said property 
to a port of entry or customary railway station for the address of 
consignee designated herein. Upon making such arrangements at 
said port or ports of transshipment, the Company shall be deemed 
to have performed its whole duty with respect to such property. 

Should there be any interruption in service via designated or 
customary routes of "carriers" the Company may without notice to 
the shipper, cause the property to be forwarded via other routes or 
“carriers.” 


2. The Company shall in no event be liable or responsible for 
any loss of or damage or delay to said property caused by the acts, 
negligence or default of any “carrier” or “carriers” or of any officer 
or employee thereof, or occurring while the property above described 
is in the custody of any "carrier." 

The Company assumes no obligations for delivery of the prop- 
erty within any specified time and shall not be liable for any delay, 
or loss or expense resulting therefrom or due to any act, neglect or 
default of any carrier, or to the failure of any carrier to furnish 
proper or adequate service, or to congestion, or to the inability of 
the Company to obtain transportation facilities. 

It is agreed that any claim or demand for loss, damage or delay 
shall lie only against the “carrier” having actual custody of the 
property en route, and that the Company shall not be liable or re- 
sponsible for any claim or demand hereunder from any cause what- 
soever unless in each case the damages alleged to have been suffered 
be proven to have been caused by the negligence of the Company or 
of its officers or employees. 


3. The Company shall in no event be liable for any loss, dam- 
age or delay to said property or to any part thereof occasioned by 
act of God, by perils or accidents of the sea or other waters, or of 
navigation or transportation of whatsoever nature or kind; by fire 
or explosion from any cause whatsoever occurring; by theft or 
pilferage by any person whatsoever; by arrest or restraint of gov- 
ernments, princes, rulers or peoples or those purporting to exercise 
governmental or other authority; by legal process or stoppage in 
transit; by fumigation or other acts or requirements of quarantine 
or sanitary authorities; by epidemics, pestilence, riots or rebellions, 
by war or by any of the dangers incident to a state of war, or by 
acts of any person or group of persons purporting to wage war or 
to act as a belligerent; by strikes or stoppage of labor or labor 
troubles, whether of carrier's employees or others; by unseaworthi- 
ness of any vessel, lighter or other craft whatsoever, although exist- 
ing at time of shipment on board thereof or at the beginning of 
the voyage; by water, heating or effects of climate, frost, decay, 
smell, taint, rust, sweat, dampness, mildew, spotting, rain or spray, 
inherent vice, drainage, leakage, breakage, vermin; improper or in- 
sufficient packing, inaccuracies or obliterations, errors, insufficiency 
or absence of marks, numbers, address or description of goods; nor 
for breakage of any fragile articles or damage to any materials con- 
sisting of or contained in glass; nor shall this Company be held 
liable or responsible for any damage to or resulting from dangerous 
corrosive, explosive or inflammable goods, even if the true nature 
has been declared to the Company; nor for neglect, damage, acci- 
dent to or escape or mortality of any animals or birds received by 
the Company hereunder, from any cause whatsoever. 


4. Unless a greater valuation is declared at time of shipment 
and stated in this receipt, and a transportation charge for valuation 
and the charge of the Company for arranging same, paid or agreed 
to be paid, it is agreed that the value of the shipment receipted for 
as above does not exceed the sum of $50 for any shipment of one 
hundred pounds or less, or 50 cents per pound actual weight for 
any shipment in excess of one hundred pounds, or the invoice value 
if less, and in no event exceeding $100 per package. The Company 
shall in no event be liable for a greater valuatıon per shipment than 
is hereinbefore agreed upon, and an gute loss or damage for 
which the Company may be liable shall adjusted pro rata on the 
basis of such valuation. 


5. In no event shall the Company be liable for any act, omis- 
sion or default hereunder unless a claim therefor in writing shall be 
presented to it at point of shipment within six months after date of 
Shipment, in a statement to which this receipt and sworn proof of 
claim shall be attached. No suit to recover for any claim or demand 
hereunder shall in any event be maintainable against the Company 
unless instituted within one year after the presentation of the said 
claim as above provided. o agent or employee of the Company 
shall have authority to alter or waive any of the requirements of 
this clause. 

6. It is further agreed that since the Company, and the “car- 
riers" which will transfer and handle this shipment, will have no 
control over the shipment while in custody of government officials, a 
full and complete delivery will be deemed to have been made when 
the shipment shall have been delivered to custom house, government, 


or other authorities as required by the law or custom regulations in 
force in country of destination; also if destination be an interior 
point, shipment may be stopped in transit at foreign ports, frontiers 
or depositories and held at owner's risk pending examination as- 
sessment and payment of duties, customs fees and other charges, all 


of which shall be a lien on the property. If the Company is to 
collect from the consignee, before delivery of the property above 
described, any sum of money, whether on behalf of the shipper or 
on behalf of the Company or otherwise, the Company may allow 
the property above described to remain in the custody of the customs 
ofücials or others and/or detain same at port of first arrival or 
interior (at the option of the Company) whether in warehouse, 
depot or elsewhere, until such sum of money is received from the 
original or substituted consignee or owner. While holding in ware- 
houses wherever situated or to whomsoever belonging, or during any 
interruption or detention in transit or at ports of transshipment 
or at destination, shipment will be at owner's risk and expense, and 
any expense or charges accruing for storage, duties, taxes, customs 
or other items, shall be payable to the Company on demand, by the 
shipper, consignee, owner or assignee of this receipt. The shipper 
agrees to furnish such papers or documents as may be necessary to 
enable the Company to forward the said property to destination. 


7. In the event that any charges or monies are to be collected 
from the consignee and the same are not paid, or in event that the 
consignee cannot be found or refuses to receive the shipment, or if 
for any other reason the shipment is not delivered, the Compan: 
reserves the right to permit or cause the disposal thereof in accord- 
ance with the laws, rules or practices of the country of destination 
(or other country if detained at port of arrival or frontier), or to 
order it to be returned at shipper's expense, subject to the condi- 
tions of this receipt. The Company may, however, permit or cause 
the shipment to be sold in accordance with the laws, rules or prac- 
tices of the country of destination (or other country if detained at 
port of arrival or frontier), in order to satisfy any charges and 
expenses thereon, and in the event that the available proceeds of the 
sale fail to cover such charges, or in the event of disposal as afore- 
said, tbe Company shall be entitled to recover from the shipper, 
consignee, owner or assignee of this receipt any balance remaining 
due or in the event of confiscation, destruction, or perishing of the 
shipment, or loss or damage thereto, the shipper, owner, consignee 
ze Are of this receipt will pay all accrued charges of whatsoev 
nature, 


8. The Company will not in any event be liable for any ship- 
ment of platina, gold, gold dust, silver, bullion, or other precious 
metals, coins, jewelry, bills of any bank or public body, diamonds or 
other precious stones or any gold or silver in a manufactured or un- 
manufactured state, watches, clocks or time-pieces of any descrip- 
tion, trinkets, orders, notes or securities for payment of money, 
coupons, stamps, maps, writings, title-deeds, printings, engravings, 
pictures, gold or silver plate or plated articles, glass, china, silks in 
a manufactured or unmanufactured state, furs, lace, field and other 
lasses, or other valuablés, unless at the time of delivering to the 
company such 2 or the documents covering the same, a 
written notice of the true character and value thereof be given to 
the Company, notation thereof be made on this receipt, all of the 
Company's requirements with respect to the acceptance of such ship- 
ments complied with, and a transportation charge for valuation and 
the charge of the Company for arranging same be paid or agreed 
to be paid. The inclusion by the shipper of the aforementioned or 
other valuables in packages with other merchandise is prohibited. 


9. Any fines, penalties, expenses, loss or damage which the 
Company or апу “carrier” transporting or handling this property 
may incur or suffer on account of insufficiency of packing or pack- 
ages, incorrect or insufficient marking of packages or description of 
contents, or the dangerous nature of such contents, or the non- 
conformity with customs, quarantine or other laws, regulations or 
requirements, or from undervaluation or misdescription of the prop- 
erty by shipper, owner or consignee, or from erroneous invoices, 
or from any other cause, shall be paid on demand by the shipper, 
consignee, owner or assignee of this receipt, and a lien may be en- 
forced upon the goods for the payment thereof. 


Any person who shall omit to fully declare the nature of 
explosive, inflammable or otherwise dangerous matter, and to plai 
mark the nature of the contents on the outside of the package, will 
render himself liable for any 5 or penalties arising from such 
goods, whether such shipper shall de aware of the nature of such 
хоча or not and whether such shipper shall be principal or agent 
only. 

10. The designation American Express Company (herein re- 
ferred to as the Company) shall be understood to designate the 
several organizations or companies in the various countries of the 
world constituting the American Express System as their respective 
interests may appear. 


11. It is agreed that any claim, demand or question arising 
out of this ie and document shall be determined according 
to the law of the State of New York. 


NOTICE: In view of the fact that many of the bills of lading, 
receipts, etc., in use by the “carriers” contain provisions requiring 
extremely short notice of claim for loss or damage to X ¡og con- 
ем are warned for their own protection to give immediate notice 
of claim in writing in case of loss or damage to this shipment to 
the last “carrier” from which such consignees take delivery. If loss 
or damage is discovered or suspected ore remoyal of the property 
from wharf, warehouse, railroad station, or other medium of delivery 
by the "carrier," notice of claim in writing should be given to said 
"carrier" by consignee before removal of the goods. 


OFFICES OF COMPANIES CONSTITUTING THE AMERICAN EXPRESS SYSTEM 
(EXCEPT IN UNITED STATES AND CANADA) 


(Subject to chango without notice) 


EUROPE EUROPE ASIA \ 

AMERICAN Express Co., Imc. AMERICAN Express Co., S. A. I. AMERICAN EXPRESS Cp, Imc. 

don Paris Genoa Naples Manila Pekin: 
Liverpool Havre Rome Florence Hong Kong Caleu 
Southampton Marseilles Shanghai Bombay 
Glasgow Nice AMERICAN Express Co., m, b. H. Tientsin 
Edinburgh Piraeus Hamburg Berlin AFRICA AND ASIA MINOR 
Antwerp Lucerene Bremen „AMERICAN Express Co., Тис. 
Brussels Zurich Cairo erusalem 
Rotterdam ens American Express Co., A/S SOUTH ERICA 
‚Amsterdam Constantinople Copenhagen AMERICAN Express Co., Тис, 


(For local addresses see current sources of information) 


Buenos Aires 


AMERICAN EXPRESS SYSTEM 


FOREIGN OFFICES 


INTERNATIONAL SERVICE 
FINANCIAL—TRAVEL—SHIPPING 


'RINTED IN U.S.A. 
(825-4-29) 
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consisting of Опе Hundred and Twenty Cases Printed,Matter 


consigned to... Могойпі Banka Ceskoslovenska ____ 


-» 
—Bredovska Wice 5 Prague IL Ceskoslovenska.... Sé 
was forwarded from New York, |. . .. 2» 
DORIS Coin эзше ee „ ваі1еа ӘС: і = 10 › 


If consignee should find it necessary to make 
any inquiries regarding this shipment, they should 


communicate with AME | 


À m 1 A n4 EA‏ سے 


^ TN 
SeVievVseE, 


MA URG ar "A 
` “711 Yours truly, FA М Y 
AMERICAN EXPRESS COMPANY, 


Foreign Traffic Dept., 
Export Division. 


D 8459 


AMERICAN BANK NOTE COMPANY. 


sunseor NARODNI BANKA CESKOSLOVENSKA * % 


H Cro о, ^ 
Ç ж str 30 19: 


To NEW YORK From PARIS et? „тк September 19; 1929 


I acknowledge receipt of your letter of September llih, together 


with copy of your letter of same date to the above Bank, contents of 


which have been carefully noted and for which I thank you. 


Very truly yours, 


AMERICAN BANK NOTE COMPANY. * Paris 
<, 5 o He ғы DES 
вовлест NARODNI BANKA CESKOSLOVENSÉA «S ад m "m 
100 Kronen Notes. ` W е SEP 30 Di — 
S 
To NEW YORK FROM PARIS ° рлтк September 20, 1929 York 


I acknowledge receipt of your letter of September 13, together 


with copy of your letter of same date to the above Bank and copy of 


your bill which I have read with interest, 


Very truly yours, 


Jp RR са 


l 


ÁRODNÍ BANKA 


CESKOSLOVENSKA 
V PRAZE. 
OBCHODNI SPRAVA 


Praha II., Bredovska ulice 5. 
Adresatelegramü: »Natiobanka« Praha. 


Telefon 305,5,1, 3085,5 —308:5;9. 
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NARODNI BANKA CESKOSLOVENSKA, 


OBCHODNI SPRAVA - 


po P 929. 
Y en October 2nd, 1 
Qe 


Mr. Н. Re Treadwell, Vice-President, 


In line with conversation had with Mr. Gullett 
today, we are returning to you the models, proofs and all papers 
face and back of the 500 Kronen note, which you sent down, so that 
proofe of thie note in other colors may be pulled. With these 
proofs is a Twenty dollar gold note No. X-87083634, a Danish 10 
Kronen note and proof of the 7100. back of the Bank of Territorial 
Development of Yunnan. 

Before pulling further proofs please make one change 
in the text on the face of the note in the reading matter underneath 
the title, where a period should be placed after the letter "A" in the 


initials "Z, А, No, ". 


Asst. Manager Foreign Department. 


SHL:grl 


Se аб. . 


co ae THE NATIONAL CITY BANK OF NEW YORK No. P 863917 | 
O à ~ 55 WALL STREET ut 
PAYMENT MADE IN ACCÓRD FOREIGN TELLERS : PT 
WITH INSTRUCTIONS FROM V ik 1 { 1 1 fz 3 
* А РАДА. 
SKOSLOVENSKA how FRE CITY | 


SLOV AK F WU yere TT 


WE ARE EFFECTING THE FOLLOWING PAYMENT 
S. PAM S En PE "^ o: | 


PLEASE SIGN AND RETURN THE ATTACHED RECEIPT 


PARIS 


NARODNI BANKA CESKOSLOVENBKA 


October 14, 1929. 


Enclosed herewith is copy of our letter 


of even date to the above bank, which letter is self- 


explanatory e 


Very truly yours, 


Vice President. 


re ЗАМЕ aM 
Аб е 589 


Národní Banka Coskosloveneká, 
Bredoveka ulice 5, 
Prague, Czechoslovakia. 


Dear Sires 


October 14, 1929 


ке acknowledge receipt of your letter of September 27th 


advising us that the amount of 21,409.08 would be paid to us by 


the National City Bank covering insurance and express charges on 


our last shipment, which amount we dily received and for which 


kindly accept our thanks. 


Due note has been taken of your advice concerning the method 


in which the goods were stored on the stvamer "Deutschland". 


The matter of special care in keeping the shipment together as 


one unit has been referred to the carrier, with request that future 


shipments be made in accordance with your wish ов. 


Appreciating your bringing this matter to our attention, we 


remain, 


ehl:grl 


Yice President. 


Very truly yours, 


DUPLIGATE SENT 


October 14, 1929. 


American Express Company, 
65 Broadway, 
New York, NeYe 
Re: Národní Banka Ceskoslovenská 
. 
Dear Sirs: 

On September l4th shipment was made, through your Company, 
to the above bank by steamer "Deutschland" of the Hamburg-American 
Line. 

We have just received word from our client canplaining that 
the cases in this shipment were distributed in different places on the 
boat, rather than being altogether and handled as special stowage goods. 
?hey also stated that considerable time was lost in clesrance, as they were 
unable to get the whole lot together at one time. 

We have taken the liberty of assuring the bank that every 
effort would be made to guard against a repetition of this experience on 
future shipments. 


e would appreciate hearing from you in thie connection. 


Very truly yours, 


SEL:grl Manager Foreign Department. 


AMERICAN BANK NOTE COMPANY 


FOREIGN DEPARTMENT Lt py = 424 


AMERICAN BANK NOTE COMPANY 
HUNTS POINT, N. Y. 


ENGRAVING DEPARTMENT = 
OFFICE OF THE MANAGER. с ch 


October 21, 1929. 7 


Mr. J. Claudet, NARODNI BANKA 
Vice Presidente CESKOSLOVENSKA 
V PRAZE 


I am submitting herewith the 500 face and back 
proofs in three different colors, as follows: #32 Red, P-20 Brown 
and #17 Orange. 


o After making numerous photographic tests, I be- / 
lieve the proof printed in #32 Red offers the greatest security from / 
counterfeiting. The Major Tint usedin conjunction with this Red 
contains orange and brown as requested in customer's letter. As 
yellow-green and crimson-red are complementary colors, they show a 
pleasing harmony and contrast and they are, therefore, easy to separate 
by photography, but the suggestion calling for orange and brown under 
the crimson-red plate ink has a much greater advantage, and they are 

» not so easily separated as they are not complementary colors to crim- 
son=red, or, in other words, they have a tendency to dull each other 
as they also lack harmony and contrast, they also contain a greater pro- 
portion of the predominant color of the face plate. 


The brown rulings are under the white line guil- 
loche lathe work of the boarders and main counter of the note, and this 
alone gives great interference in all our photographic color tests, 

E? breaking up the delicate lacy lines and compelling the use of difficult 
work on enlarged photographic negatives and a graver to clean up the 
plates, or the necessity of redrawing the entire note, which, in either 
case, are easily detected, 


A strong dot in olive has also been used under 
the vignettes which will prevent any possibility of their photographic 
reproduction without very considerable haKd work. 


“ча addition to this brown combination ruling and 
dot tint plate, there is an extra printing of a denominational tint in 
olive, which plate also carries the olive dot under the vignettes. 
This is not strongly visable, but it gives added photographic inter- 
ferences 


A third printing is from a plate which is formed 
mainly by a diagonal cross ruling and in the center it carries part of 


Mr. Claudet #2 


the Major Tint Lathe work; this plate is printed prismatic in two 
shades of purple at the ends which give a pastelle effect around the 
vignettes, This breaks up or disappears in the photographic tests, 


We have carried a certain amount of green also 
in the center io brighten up the face, altho, we thoroly appreciate 
that this does not add to the security. It covers such a small area 
that I do not feel it is running any risk апа greatly improves the 
appearance of the note, 


We have also included in parts of the color 
printing, the actinic light blue and violet, in accordance with the 
customer's suggestion, as this combination makes it extremely diffi- 
cult to separate on the ordinary wet plates or "colodion" as he re- 
fers to these kind of plates, 


The photographie tests for yellow vertes which 
eliminate the actinic light blue and violets indicate that part of 
this tint will disappear where the lines are purple,as desired; also, 
that the yellow-green of the same plate will give some interference 
with the light brown and red of the other plate as it approaches the 
center of the notes 


The customer's letter suggests the following: 
"Further we suggest to use under an orange intaglio also a brown and 
redish tint in addition to the yellow-green." This suggestion is 
very good, and, as aforesaid, it holds up well for protection with the 
photographic tests, but the color of the tints are too close to the 
color of the intaglio printing and the notes have a dull appearance, 
and it would be easier to counterfeit such a note for it would not be 
necessary to get the plates as clear as each other, as the various de- 
fects of counterfeiting would not show as much in their final assemble 
for the printing. 


I believe also that customer's suggestion as to 
a Brown intaglio face and accompanying colors confuses the steel print- 
ing to such an extent thet a clear reproduction would not be necessary 
from a counterfeiting standpoint. 


It has been shown by our photographic test that 
the note in crimson-lake (or, as we specify that color, #32 Red) offers 


the greatest value in security. Next in velue would be P-20 Brown 
and last #17 Orange. While favoring the #32 Red combination as 


carrying the greatest security value, as a result of our photographie 
tests, nevertheless, we have found that the P-20 Brown proof also offers 


Mr. Claudet #3 


considerable safety, the color combination being very difficult to 
separate, but owing to the closeness of the shades of the color 
printing with the intaglio which confuses the effect of the face 
work, counterfeitors would not have to produce a 
quality would be necessary. 


a copy in which the 


e ERT/LB 


Enclusüres - 1 $20 Gold Note * > à 
l Danmark Tikroner Note À 
18100 Yunnan Note I 
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AMERICAN BANK NOTE COMPANY. е, 


SUBJECT NARODNI BANKA CESKOSLOVENSKA 


To NEW YORK FROM PARIS А? ме DATE October 25, 1929 


I acknowledge receipt of your l8tter of the 14th inst. 


enclosing copy of your letter of same date addressed to the above Bank, 


contents of which have been carefully noted. 


Very truly yours 


Л 
/ Le n 
7 / /4 Ол tim 


e 
42 
E 


( 


a 
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— 
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October 25, 1929. 


v 


Kr. E. R. Treadwell, 
Vice President. 


NARODNI BANKA CESKOSLOVENSKA 
V PRAZE 


I received your report of October 21st, on the 
proofs, in three different colors, of this bank'e 500 Kronen 


note, which I found most interesting and wish to thank you 


for same. 


Vice President. 


grl 


: OTHER COPY IN 


" IET : 
Bee Leen ы 


October 25, 1929. 


Hárodnf Banka Ceskosloveneká, 
Bredoveka Ulico 5, 
Prague, Csechosiovakia. 


Dear Sirs: 
Re: 500 KRONEN NOTE 
— — 


The engravings of your 500 Kronen note, face and back, have 
been completed and proofs have been prepared in various color combinations. 
In making a study of these colors we have taken into consideration your 
suggestions, as contained in your letter of May 24th. 

These proofs wo aro sending to you in three sets marked, for 
convenience, as follows: 

Ro. 1 ~ Face and back іл red. 

Fo. 2 = Face and back in Brown. 

No. 3 Face and back in Orange. 

Our technical Department recommends the proof in red as offering 
the greatest security against Counterfeiting. The proof in Brom is 
suggested as a second choice, with the proof in Orange as a third choice. 
зе believe, however, that your notes printed in any one of theee colore will 
give you great security value. 

Detailed care hag been taken in the preparation of these engravinge 


and we trast that they may be found in all respects to your liking. 


Národní Banks Ceskosloveneká October 25, 1929. 


We would ask that you kindly return to us these six 
proofs with your reply. 

Trusting that we may soon be hearing further from you, 
with your approval of one of these proofs, that we may proceed with 
the preparation of tie two million notes of this denomination, en 

eo order as per your letter of January 18th, and awaiting your further 


favors, we remain, 


Yours very tzuly, 


Vice President. 


SELtgrl 


6 
Ерсі. Proofs of 500 Kronen note 
face and back in Red, Brown and Orange. 


PATE CCH 
but МӘНІН SENI 


PARIS 


NARODNI BANKA CESKOSLOVENSKA 


nin E 2 October 25, 1929. 


We enclose herewith copy of our letter 
of even date to the above bank, regarding their 500 


Kronen note. 


Yours very truly, 


Vice President. 


grl 


«c London October 23, 1929 N 
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SIGNS 


Deferred 
LCO | Cablegram 


deferred character is ‚ 
indicated by a suit- Ki | 
able sign preceding | ^ K ` 


the address. 


NEWCOMB CARLTON, PRESIDENT J. C. WILLEVER, 


rw at 40 Broad Street (Central Cable Office), New York, N. Y.Atways / 


ОРЕМ 


529F NEW MALDON 34 28/1228P 


ELLISWOOD NEWYORK, = WOO HULL 


et 


LU 


EZFYVAJJED AXLE TALHER ENSOJAC NEN ERKESAKPIW AUTOMATIC 
FEEDER STOPEFXUN SAW GOODMAN AXFYJENRAG ABRIJAKNOH Е 
E AKV OXA JNEK ABBOXEDKEB ыш аи ECFOJALKAB EDREFAUNUT 
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AMERICAN EXPRESS COMPANY 


ارت 
AMERICAN EXPRESS SYSTEM < e INTERNATIONAL SERVICE hus‏ 
FOREIGN OFFICES : FINANCIAL ~TRAVEL ~ SHIPPING UL 30 197‏ 


^. et ЈЕ 
AMSTERDAM 4; Wu m" 
ANTWERP 
ATHENS 下 CAy 
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BREMEN MONTE CARLO 
BRUSSELS MONTREUX 
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CAIRO 
CALCUTTA MEMBER New York PRODUCE EXCHANGE NICE 
CANNES D PALERMO 
5 MEMBER STEAMSHIP FREIGHT BROKERS ASSOCIATION PARIS 
CONSTANTINOPLE PEKING 
COPENHAGEN 5 
EDINBURGH 
ROME 
FLORENCE = = £ 
GENEVA 65 BROADWAY NEw YORK 8 
A 
асса SINGAPORE 
А € SOUTHAMPTON 
EE October 29 , 1929; TIENTSIN 
TORONTO 
HONG KONG VENICE 
INTERLAKEN YOKOHAMA 
JERUSALEM ZURICH 
o э TRAFFIC DEPARTMENT CABLE ADDRESS: TRAFAMEX 
: 1 1 п e 
American Bank Note Company, 
70 Broad Street, REFER TO FILE Ж 
jew York, N.Y 
` 
N W York, . . SR Y- 5 11 tt 
Att:Mr.F.W.Gullett, ж” 


Manager-Foreign Department. 


Re: Narodni Banka Ceskoslovenska. 
Gen tlemen: 


Referring to yours Ootober l4th regarding the recent shipment 
of 120 cases to the above consignee. 


FE duly took the matter up with the Steamship people and are 
given assurame that any future shipments will be kept together 
$ and specially stowed on steamer. The previous shipment 1 

® special stowage ‚but to suit the plan oi leading the steamer, o 
cases were stowed apart from the other 60. Perchance on ge c 
shipments the steunship people may be compelled to gata spli up 
the shipments, but they tell us that only in the event they are 
forced to do this will any future shipments be split up от 


шышы HS © 


Yours very truly, 


Ато л 


W.T.MoDERIOTT 


SPECIAL TRAFFIC AGENT 
MoD : LEA SPphulaL TRAFFIC AGEN 
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October 30, 1929, 


Nerodná Banka Ceskoslovenska, 
Eredovska Ulice,5 
Prague, Ceskoslovenska. 


Dear sirss- 

Ve would again refor you to our letter of October 14th and 
now quote from a letter we have just received from the American Express 
Companyı- 


"We duly took the matter up with the Steamship people and are 
given assurance that any future shipments will be kept to- 
gether and specially stowed on steamer, The previous shipment 
was given special stowage, but to suit the plan of loading the 
steamer, 60 cases were stowed apart from the other 60, Perchance 
on future shipuenta the steamship people шау be compelled to 
again split up the shipmonts,but they tell us that only in the 
event they sre forced to do this will any future shipments be 
split up or separated," 


From the above you will see thet this seems to be a matter that 
must be decided entirely by the Steapship people themselves, However, we 
know that the American Express Company will do everything it can to have our 
cases all stowed in the one place, 


Yours very truly, 


ruc/ ru Manager Foreign Department. 


October 31,1929 


Attention Mr ,'’,T,McDermott 
Special ‘traffic Agent, 


American Express Company, 
65 Broadway, 

New York, 
Dear Sirs: NARODNI BANKA CESKOSLOVENSKA ` 

le thank you for your letter of October 29th, under this 
heading, and have taken particular pains to write the bank explaining 
the reason for all of the cases not having been stowed in one place, 

We have, however, assured them we would do our best in the 
future, but that after all it was a matter which had to be left to the 


judgment of the Steamship people themselves, 


Yours very truly, 


Manager Foreign Department, 


NARODNÁ BANKA CESKOSLOVENSKA, Prague 


. 2 GE October 31,1929, 


For your records we enclose herewith copy 
of our letter of yesterday's date, addressed to the above 


Bank, which is self-explanatory. 


Yours very truly, 


Maneger Foreign Department, 


IW 


PARIS 


AMERICAN BANK NOTE COMPANY 
FOREIGN DEPARTMENT 


October 31, 1929. D 


ORDER DEPARTMENT 


— —— — — — — — — mm — 


F-8971 


Kindly note change in spelling of tne 
first word of the title of the bank - which should 


read : NARODNA - instead of Naradna. | 


Asst. Manáger Foreign Department. 


SHL:grl 
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AMERICAN BANK NOTE COMPANY. 


SUBJECT NARODNI BANKA CESKOSLOVENSKA 


To NEW YORK FROM PARIS AS DATE November 5, 1929 


I acknowledge receipt of your letter of October 25th 


with enélosures as stated, contents of which have been duly noted. 
, y 


Very truly yours 


2 


LONDON 


November 8,1929, 


I have your cable of October 28th, which we deciphered 


to read:- 


"October 28th, Foreman our Lithograph Department has 
been Dresden in order to inspect automatic feeder, 
Stop. While there saw Goodman of laterlow Sons & Co, 
and has been informed is going about trying to get 
particulars steel printing mechine use Government 
Bureau Prague; claims can produce 12,000 impressions 
per day. Stop. Do you know anything about and if not 
through your connection Prague could Henri Boulvin 
find out anything. Stop. The inference is machine secret 
and Waterlow Sons & Co.Ltd trying to steal idea in order 
to manufacture themselves," 


Not knowing anything of such a machine as you mention I 
did not think it was necessary to cable, 

I have shown it to Mr.Claudet and since he expects to go 
to Prague during his visit in Europe he will see what he can find out 


regarding it and inform you. 


FWG/IW(not on original) 


November 14, 1929. 


Mr. Pe Aitchison, Vice President 
Bronx Plant. 


NARODNI BANKA CESKOSLOVENSKA 


一 一 一 一 一 一 一 一 一 一 一 一 一 一 一 一 一 一 一 一 一 一 


F-8879 

We are in receipt of a letter from the National 
Bank, Republic of Czechoslovakia, sending us the enclosed 6 
100 Kronen notes, which they say are unfit for usage and asking 
us to kindly replace theme 

They also say that there have evidently been many 
spoiled sheets of these notes which escaped our notice. Just why 
they say it in this way, I do not know, but at the same time it 
does seem &s though there night be some further notes in this same 
Ф condition. 

Will you please be good enough to go into the 
matter most thoroughly for, if there is any possibility of there 
being some additional spoiled notes, I should rather be in a position 
to tell them of it before they inform us. 

This error is greatly to be regretted for we are 
right now in the midst of trying to get them to accept our die proof 
for a new 500 Kronen note and Mr. Claudet had hopes of possibly 


getting orders from them when he called on them sometime in the 


near future. 


Under the circumstances I fear there is nothing for us to do but 
replace these six notes. If to your mind there is any possibility 
of there being any more of them, perhaps it would be well to print 
a small quantity and hold them in stock. 

At any rate, won't you be good enough to let me hear something 


from you so that in turn I may report to them. 


Manager Foreign Department. 


FWGsgrl 
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US 
Mr. F. W. Gullett, Manager 


Foreign Department 


Subject: Naroáni Banka Ceskoslovenska - 
F-8879 


@ We acknowledge receipt of your letter of the 
14th instant enclosing six defective 100 Kronen notes of 
the National Bank of the Republic of Ceskoslovenska. 


The cause of the spoilage of four of these notes 
was due to the fact that a corner of the sheet was turned 
up while they were being printed and we have no reason to 
believe that there should be any more notes spoiled from 
that cause. Those four notes are so glaringly bad, that 
I have no doubt that they were throm out as spoils and 
put back into the good work in error. 


` One note, #259420, is а crease that has escaped 
the attention of the examiners and we have no reason to 
assume that there are any more notes in that condition. 


Ф Note #658854 has shrunk and I have по doubt that 
they will find many in that condition, because this note 
has shrunken more than the others due to the fact that it 
was printed wet and that is a condition that we can expect 
from wet printing, and is the reason that we endeavored to 
change this work to dry printing. 


We are retuming to you herewith the six notes 
above mentioned. We have none in stock to replace them and 
if that has to be done, it will be necessary to print them. 


У Vice President 


PA: GMS 
6 Enclosures 


d ету December 6, 1929, 


Mr. Treadwell, Vice President 


NARODNI BANKA CESKOSLOVENSKA > 
F-8971 


500 Kronen Note 


We return herewith proofs of the note, face anå 
back, in the three colors - red, brown and orange. 

We also enclose copy of letter from the bank referring 
to these proofs, together with photographic prints of the proofs. 

Following conversation of this morning with Mr. Claudet 
and kr. Gullett, will you kindly proceed to prepare new proofs, letting 
us have these as soon as possible, which we understand will be in the 
neighborhood of three weeks, so that we may send these to Mr. Claudet 
in Paris. He will take the proofs to the bank and discuss the changes 
in pereon with the officials. 

“hen sending proofs will you write us covering the 


details of same - - in conjunction with the bank's request. 


Manager Foreign Department. 


SHL:grl 


AMERICAN BANK NOTE COMPANY. ES 


|. Paris 
: > N 
TFET NARODNA BANKA CESKOSLOVENSEA: - Prague ANS 3o 
E [ 
e UNE New York 
To NEW YORK FROM PARIS P. DATE December 10, 1929 bef N 
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We acknowledge receipt of your letter of October 31, together 
with copy of your letter of October 30 to the above Bank, which 
has been read with interest, 


Very truly yours, 
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December 13,1929. 


Nérodnf Banka Ceskoslovenské, 
Bredovskö ulice 5, 
Prague, Ceskoslovenska, 
Dear Sirsı- 

We regret the necessity of your letter of October 31st,in 
whieh you enclose five spoiled 100 Kronen notes of your Bank as pre- 
pared for you by us, 

Through oversight of our Examining Department these spoiled 
notes were put among good ones and shipped in error, 

The sixth note No,658854 has simply shrunken more than the 
others, due to the fact that these notes were printed wet, This is a 
condition that will happen from time to time with an occasional sheet, 

In view of the fect that our Mr, Cleudet is now in kurope and 
will shortly have the pleasure of calling upon you, we have asked him to 
be good enough to teke this matter up with you further, 

Assuring you of our most sincere regrets for the trouble caused 
you, we are, 


Yours very truly, 


FWG/ ти Meneger Foreign Department. 
f 


PARIS 
à 
NARODNI BANKA — agb Prague. 
РЕ S Deeember 13,1929. 
* 5% 


The following is a сору of a letter from the above 
dank, dated October Slst:- 


"We are in receipt of your favour of October 
l4th, and have to our regret to inform you 
that there have evidently many spoilt sheets escaped 
notice, 
We hand you for the meanvhile 6 unfit notes which 
Y you will kindly replace with others fit for use,” 
We remein, Gentlenen, Yours very truly 


end which Mr, Claudet saw before he left, 
In view of the fact that five of these notes were spoiled 
in the printing and sent by us to the Bank in error, there is no ques- 
tion but what they should be replaced. However, as you know, it means 
actually going to press to replace them, which we of course do not want 
to do at this time,yet we do not feel we should write the bank to this 
9 effect, We therefore thought it would be very much better for Mr, 
Claudet or Mr. Boulvin to take the matter up on their next visit to 
Prague, and either offer to furnish additional notes at some time in the 
future, should they give us an order to reprint them, get them to cancel 
then in their records, or - if necessary, pay for them at their face 
value, In this connection we enclose you copy of our Letter to the Bank, 
The sixth note, the plent tells us, has shrunk and they will 


probably find many in the same condition, because it has shrunken more than 


the others, due to the fact that these notes were printed wet, 


PARIS 


NARODNI BANKA CESKOSLOVENSKA, Prague. 


— De 


We regret huving to ask you ta settle this matter 
but we feel it is one that can best be settled by word of 
mouth than in a letter, 

йе enclose the six notes the bank sent us. 

Another thought that occurred to us is that some 
additional notes may still turn up - as they put these notes into 
eirculation,so that, should we replace these notes by ging to 
press at this tine, we would only again have to do it at a leter 
date should that be the case, It therefore seems to us that delay 


is greatly to be desired, 


Yours very truly, 


Manager Foreign Department, 


Fuc/IW 


Registered mail Dit: : 


G December 13, 1929. 


Nérodnf Banka Ceskoslovenská, 
Bredovské ulioe 5, 
Prague, Ceskoslovenska, 
Dear Sirs- | 
We have before us your letter of November 8%га, also the 
three sets of proofs of your 500 Kronen notes, 
We have taken particular note of all your various remarks 
and corrections and are now studying them with en idea of shortly fur- 
nishing you with additional proofs, at which time we shall go into 
further deteils regarding your remarks, 


Yours very truly, 


FWG/IW Manager Foreign Department. 


NARODNI BANKA CESKOSLOVENSICA 


December 13,1929, 


We enclose copy of a letter we received from 


the above benk, in Connection with their 500 Kronen proofs, dated 


November 23rd,- also copy of our reply, 


When the new proofs are ready we pronose sending 


them to you with our reply to the Benk's various comments, 


Yours very truly, 


Manager Foreign Department, 


РС yy 
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hague, ele: 1929 


